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N306pa3eHn enemeHTH:

1. MHpukaTop 3a 3apexaaHe Ha 6aTepusTa.
2. KoHTponeH GyToH.

3. Xak 3a 3apsagHo.

4. JlocT Ha NyCKOBUSA NpeKbCcBav.

5. ByTOH NPOTUB HEBOJHO BKIHOYBaHe.
6. Kopnyc.

7. 3akniouBally OyTOH 3a HOXa.

8. Pexelna rnaBa 3a TpeBa.

9. Pexxewla rmaBa 3a xpacTu.

10. 3apssigHO YCTPOMCTBO.



lMosicHeHMe Ha NUKTOrpamuTe.

MpoyeTeTe BHMMATENHO MHCTPYKUUATA 3a ynoTpeba, 3a Aa usnonssate NpPaBUIHO U
6e3onacHo maliMHara.

MNpepun psizaHe ce yBepeTe, Ye B TpeBaTa HAMa KaMbHM, MPBbYKU, KITOHU, OYTUNKK,
Tenose v Apyru Yyxau tena. MNpu psasaHe Te morat aa Bu HapaHaT. He koceTe, AokaTto
B HenocpeAcTBeHa 6nM30CT ce HaMupaTt Apyru nuua, ocobeHo Aeua UM AOMaLIHK
XUBOTHU. CbXpaHsBaNTe Ha MecTa HeAOCTbIMHM 3a AeLa.

MaseTte 3axpaHBawwmA kaben Ha 6e3onacHo pa3scTtosiHue ot HoxoBeTe!

MaseTe ce OT BbLPTALWMTE Ce eleMeHTUTe Ha MawuHaTa. M3yakainTe BbpTEeHeTO Aa
cnpe HanbrHo. Crea U3KIOYBaHe HoXa NpoabiikaBa Aa ce BbPTU N0 UHEPLIUS U MOXe
| ma npeamseuka HapaHsiBaHus. He nocTaBsiiTe pbueTe UNU KpakaTa cu B 6IM30CT Unm
nop BbpTALMTE Ce eNleMeHTHU.

Mpu noBpesa vnu HapaHsiBaHe Ha 3axpaHBawwus kabGen, BegHara MU3KnYeTe
encena ot KOHTakKTa.

HoceTe 3awutHn oymna!l

HoceTte 3almTHN aHTUdOHM!
Wear safety glases!

Always wear hearing protection!

HoceTe 3awmTHa macka!

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynoTpeba!
Wear dust mask!

Refer to instruction manual / booklet!



4 www.raider.bg

BG OpurMHanHa MHCTPYKUMA 3a ynotpe6a
YBaxxaemu norpeéurenm,

Mo3apaBneHus 3a NokynkaTa Ha MallMHa OT HaW-Gbp30 pa3BuBaLlaTa ce Mapka 3a
erneKTpu4eckun, 6eH3MHOBU M NHeBMaTM4HM MawwuHu - RAIDER. Mpu npaBunHo MHcTanupaHe
n ekcnnoaraumsa, RAIDER ca curypHu v HagexaHM MawimMHu 1 pabortara ¢ Tax we Bu goctasu
MUCTUHCKO yaoBorncTeue. 3a BaweTto yno6¢cTBO € usrpageHa v oTnM4yHa cepBuU3Ha mMpexa c 45
cepBM3a B uaAnara ctpaHa.

Mpeau aansnonseare Ta3v MalLMHA, MOMA, BHUMAaTENHO ce 3ano3HauTe C HacTosLwara
“UHCTpyKuMA 3a ynoTpeba”.

B wHTepec Ha Bawara 6e3omacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBuriHata ¢
ynoTtpeba, npoyeTeTe HAaCTOSALMTE UHCTPYKLMM BHAMATEITHO, BKITIOUYUTENHO NPENopLKUTE U
npepynpexneHusitTa B TaX. 3a M3bArsaHe Ha HEHYXXHWU rpellku U MHUUAEHTU, BaXHO € Te3un
VMHCTPYKLUMM Aia OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a 6baelum cnpaBKU Ha BCUYKK, KOUTO Lue non3sar
mawumHaTta. Ako sl npogaaeTe Ha HOB cob6cTBeHUK To “UHCTpyKUMATa 3a ynoTpeba” Tpa6Ba Aa
ce npepapge 3aedHo C Hesl, 3a Aa MoXe HOBMSI Non3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nMacHOCT U MHCTPYKUUUTE 3a pabora.

“Epomactep Wmnopt Ekcnopt” OO e ynbnHOMOWEH npeacTaBUTeNn Ha
npousBoAuTENns U cob6CTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
compmara e rp. Cochus 1231, 6yn. “llomcko woce” 246, ten. 0700 44 155 (6e3nnarteH 3a yanara
cTpaHa), www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB (pupmaTta e BbBedeHa cucTemaTa 3a YynpaBneHue Ha
kavyectBoTOo I1ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbpProeusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npodecUOHanNHn u xo6u eneKTpU4eckn, MHeBMaTUYHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU U obLa
xenesapus. CeptudmkarsT e nsganeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKW OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eavHMLa

Mogen - RD-GSSL01
HomuHanHo HanpexeHune V DC 3.6
KanauuTtet Ha GaTepusTa mAh 1500
MakcumanHu ob6opoTun Ha asuratens 6e3 HatoBapBaHe min-’' 1000
[brknHa Ha psidaHe C HOXa 3a XpacTu mm 120
KanaunteT Ha psizaHe - MakcMmaneH anamersbp mm 8
LLinpoumnHa Ha psAsaHe ¢ HOXa 3a Tpesa mm 80
HvBo Ha 3BykoBO HanaraHe L, dB 74.9(A), K,,=3dB
HvBo Ha 3BykoBa MOLUHOCT L, dB 86(A), K,,=3dB
HuBo Ha Bnbpaunmn m/s? 2.845, K=1,5 m/s?
Knac Ha 3awuTta Ha enekTpounsonauusara 1]
CTeneH Ha 3awmTa - P24




1. O6wwm ykasaHusA 3a 6e3onacHa pabora.

MNpoyeTeTe BHMMaTENHO BCUYKM YyKasaHus. HecnasBaHeTo Ha npuBeAgeHWTe no-Aony
yKa3aHWsi MOXe Aa AoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/unm Texku TpaBMu. CbxpaHaBanTe Te3u
yKa3aHWUsi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. Be3onacHocT Ha paGOTHOTO MACTO.

1.1.1. TNoapbpxanTe paGOTHOTO CU MSACTO YUCTO U AOOpe ocBeTeHO. Be3nopsaALKBLT U
HeJoCTaTLYHOTO OCBETNIeHMe MoraT ia CNOMOrHaT 3a Bb3HMKBaHETO Ha TpyAoBa 3nonoryka.

1.1.2. He paboTeTe c akymynaTopHaTa HOXuLa 3a XpacTu B cpeAa C NoBULLEHa ONacHOCT
OT Bb3HMKBaHE Ha EKCMNo3us, B ONU30CT [0 NEecHO 3ananuMu TeYHOCTH, rasoBe WU
npaxoo6pa3Hu maTepuanmu.

Mo Bpeme Ha paboTa OoT akyMynaTopHaTa HOXMLA 3a XpacTU MoOXe [a ce OTAENSAT UCKPW,
KOUTO MoraT Aa Bb3MNjiaMeHAT npaxoobpa3Hu MaTepuanu unm napmu.

1.1.3. [OpbXTe Aeua U CTPaHUYHMU nuuUa Ha Ge3onacHo pa3cTosiHuMe, AoKaTo paboTtute C
aKyMynaTopHaTa HoXuua 3a XpacTy .

AKko BHMMaHueTo Bu 6bAe OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute KOHTPON Hag akymynaTtopHaTta
HOXMLIa 3a XpacTu .

1.2. Bes3onacHocT nNpu paboTa c eNneKTpPU4ecku ToK.

1.2.1. LllencenbT Ha 3apAOHOTO YCTPOMCTBO TpsibBa Aa e noaxonsily 3a M3non3BaHus
KOHTaKT. B HMKaKkbB cnyvai He ce Aonycka M3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLMATa Ha wencena. Korato
paboTute cbe 3aHyrNeHn enekTpoypeau, He U3non3BanTe aganTepu 3a Wwencena.

MNon3BaHeTo Ha OpPUrMHamNHMW LWeNcenu U KOHTaKTU HamansiBa puMcka OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yAap.

1.2.2. Tpegna3BanTe akymynaTtopHaTa HOXuLa 3a XpacTM OT ObXA U Bnara.

MNpoHukBaHeTO Ha BoAa B aKyMyrnaTopHaTa HOXMLA 3a XpacTu MoBMLIABa OMAacHOCTTa OT
TOKOB yAap.

1.3. bBes3onaceH Ha4uH Ha paboTa.

1.3.1. BbbpeTe KOHUEHTpUpaHMU, crepgeTe BHMMaTeNHO OEMCTBUATA CUM M NocTbNBanTe
npeanasnueo u pasymHo. He nanonseaite akyMmynaTopHaTa HoXuua 3a XpacTu , koraTto cTe
YMOPEHMU UMK NoA BNUSIHMETO Ha HAPKOTUYHU BelLecTBa, ankoxosn Uy ynouBallym rekapcraa.

EnvH mur pascesiHocT npu pa6oTta ¢ akyMynaTopHaTa HOXULIA 3a XpacTU Moxe Aa uma 3a
nocneacTBUe TEXKN HapaHABaHUA.

1.3.2. Pa6GoTeTe c npegna3BaLo paboTHO 06NeKno U BUHaru ¢ npeanasHyu ouuna.

HoceHeTo Ha noaxopsALLM 3a Non3BaHaTa akyMynaTopHa HOXMLA 3a XpacTu M U3BbpLIBaHaTa
AEWHOCT NIMYHU NpeAna3Hn cpeAcTBa, KaTo AuxaTeriHa Macka, 34paBu MITbLTHO 3aTBOPEHM
0OyBKM CbC cTabuneH rpaidep, 3alMTHa Kacka U lWymo3arnywurenu (aHTMdoHu), HamansaBea
pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3rononyka.

1.3.3. U36sAreante onacHocTTa OT BKIHOYBaHe Ha akyMyrnaTopHaTa HoOXuua 3a XpacTu no
HeBHMMaHue. AKO, KOraTo HoCUTe aKyMyrnaTopHaTa HOXuLa 3a XpacTu , AbPXUTe NpbCTa CU
BbpPXY NYCKOBUS NPeKbCBaY, ChliecTByBa ONacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TpyAoBa 3nonoryka.

1.3.4. U30bsArBante HeecTeCTBEHUTEe MOMOXEHUA Ha TAnoto. PaGotete B cTabunHo
nonoxeHue Ha TANOTO M BbLB BCEKM MOMEHT NoaabpkanTte paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa
KOHTpoOnuparte akyMmyrnaTopHaTa HOXWuLi|a 3a XxpacTu no-gobpe u no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
Heo4aKkBaHa CUTyauus.

1.3.5. Pa6GoteTte c noaxoaswo o6nekno. He paboreTe c WMPOKU ApPeXU UNU YKpaLueHUs.
[ApbXxTe KOocaTa cu, ApexuTe U pbKaBuMLM Ha 6e30nacHO pa3cTosiHMe OT BbPTALLM Ce 3BeHa Ha
aKyMynaTopHaTta Hoxwuua 3a xpacTu . LinpokuTe apexwm, ykpalweHusTa, ALArMTE KOCU Morar Aa
6bAaT 3axBaHaTH M YBIEeYEHU OT NaTPOHHMKA.

1.4. TpWXNMBO OTHOLWEHUE KbM aKyMyrnaTopHaTa HoXuua 3a XpacTu .

1.4.1. He npetoBapBanTe aKkymynaTtopHata Hoxuua 3a Xxpactu . MWanonssante
akymynaTtopHaTa HOXuLa 3a XpacTu camMo CbOOpa3HO HeMHOTO npeAHa3HaveHue. Lle
pabotute no-gobpe M no-6e3omacHo, KoraTo u3non3BaTe nogxoAswaTta akKymynaTtopHa
HOXMLIa 3a XpacTu B 3afafeHusA OT NPOU3BOAMTENSs AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CbxpaHfiBauTe akymynaTtopHaTa HOXMLIAa 3a XpacTM Ha MecTa, KbAeTo He Moxe Aa
6bae gocTurHata ot geua. He gonyckante Ta Aa 6bAe uM3non3BaHa OT nuua, KOUTO He ca
3ano3HaTy C HaYMHa Ha paboTa c Hesl U He ca NpoYenu Te3n MHCTPYKUuMU. Korato e B pbLeTe Ha
HeOoNUTHU NoTpe6uTenu, akymynaTopHaTa HoXuLa 3a XpacTM Moxe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. TlMopabpxavWTe aKkymynaTopHaTa Hoxuua 3a xpactu rpwxknuso. [MpoBepsiBanTe
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Aanv noaBUXHUTE 3BeHa pyHKUMOHUPAT 6e3yKOPHO, Aanu He 3aKNUHBAT, Aanu Mma cHyneHu
WNU noBpeAeHu AeTalnu, KOUTO HapylwaBaT UM U3MEHAT (PYHKLMUTE Ha akyMynaTopHaTta
HOXuUa 3a xpacTy . [pean Aa nsnonssare aKkymynaTopHaTa HoOXuLa 3a XpacTu , ce norpuxere
noBpeAeHuTe Aetannu Aa 6baaT pemoHTUpaHu. MHOro oT TpyaoBUTE 3NONONYKU ce AbrikaT
Ha He fobpe NnoaAbpPXaHWU eNEeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. MNopnbpxante pexewmTe MWHCTPYMEHTM BUHaru p[obpe 3aTOYeHW U  HUCTW.
[o6pe noaabpXKaHUTE peXeLmn UHCTPYMEHTU C OCTpU pexelum pbOoBe oka3BaT Nno-manko
CbNpPOTUBIEHME U C TAX ce paboTu no-neko.

1.4.5. M3nonsBanTe akymynaTtopHaTa HOXWLa 3a XpacTW, [AOMbIIHUTENHUTE
npucnocobneHns u paboTHUTE NMHCTPYMEHTU, CbOBPa3HO MHCTPYKLMMTE Ha NPOU3BOAUTENS.
Mpu TOoBa ce cbobpa3sABalTe M C KOHKPETHUTE pPabOTHU yCnoBuS U onepauvu, KOUTO
TpsibBa Aa usnbnHuTe. M3non3saHeTo Ha aKyMyrnaTopHa HOXMLA 3a XpacTu 3a pasfu4Hu OT
npeaBuMAeHUTE OT NMPOM3BOAUTENS MPUIIOXKEHUS NMOBULLIABa ONAcHOCTTa OT Bb3HWUKBaHe Ha
TPYAOBW 3MONONYKH.

1.5. YkasaHus 3a 6e3onacHa pa6oTa, cneundunyHM 3a 3aKyneHaTta ot Bac akymynatopHa
HOXMLIa 3a XpacTu .

BHumaHme! 3ary6arta Ha KOHTpPON Hag eneKTPOMHCTPyMeHTa MoXe Aa goBede Ao
Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU 3110MONYKM.

1.5.1. He usnonaBanTe AONBLSIHUTENIHA NPUCNOCOBIIEHUS, KOUTO He ce NMpenopbYBaT OT
Npou3BOAUTENSA CrMeLnanHo 3a TO3U eNIeKTPOMHCTPYMEHT. PaKkTbT, Ye MoXeTe Aa 3akpenuTte
KbM MallvMHaTa onpeferneHo npucnocobneHve uMnu paboTeH WHCTPYMEHT, He rapaHTuMpa
6e3onacHa pa6oTa c Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBsiTe pbLeTe CU B 6MM30CT A0 BLPTALLM Ce paGOTHU MHCTPYMEHTM.

1.5.3. AKkOo wu3NbLIHABaTEe [EeWHOCTU, MPU KOUTO CbLUeCTBYyBa OMACHOCT PaGOTHUAT
MHCTPYMEHT fAa nonagHe Ha CKPUTU NPOBOAHWLM NOA  HanpexeHwe, ApPbXTe
erNeKTPOMHCTPYMEHTa camo 3a erfleKTpousonupaHute pbKoxsaTku. Mpu BnusaHe Ha paboTHusA
MHCTPYMEHT B KOHTAKT C MPOBOAHWLIN NOA HanpeXeHWe To ce NpeAasa No MeTanHuTe getannm
Ha aKymynaTopHaTa HoXuLa 3a XpacTu M ToBa MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap.

1.5.4. W3nonsBaunTe noaxoasiwM nNpubopu, 3a Aa OTKPMETe eBeHTyarlHO CKpUTU noA
noBbPXHOCTTa TpbOGONpPoBOAN, UM Cce OObpPHETE KbM CbLOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
ApyxecTBo. BnusaHeTo B CBLNPMKOCHOBEHWE C MPOBOAHMLM MNOA HamnpexeHWe Moxe paa
npeAvM3BMKa Noxap M TOKOB yaap. YBpexAaHeTo Ha rasonpoBoj MoXe Aa poBeae A0
ekcnnosus. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a NocneACcTBME rofieMy MaTepuarnHm WeTHu
MOXe Aa npeau3BUKa TOKOB yaap.

1.5.5. [QpbXTe cTabMnNHO mMalmHara.

1.5.6. PemoBHO nouucTBanTe BeHTUNIALMOHHUTE OTBOpPM Ha Bawara akymynatopHa
HOXMLIa 3a XpacTu .

1.5.7. [a ce nsnonssa camo npenopbYyBaHUsA aKkyMmynaTop v 3apsiiHO YCTPOWUCTBO.

1.5.8. AkymynaTopbT BUHaru TpsioBa Aa ce AbPXKM Aarneye oT U3TOYHULM Ha TonnuHa. la
He ce OoCTaBsl 3a AbLJITO Bpeme B cpefa ¢ BUCOKa TeMnepaTtypa (Ha cnbHYeBU MecTa, B 6nusocT
[0 HarpeBaTenu Unu Tam, KbAeTo TeMnepartypara HagBuwaBa 50°C).

1.5.9. BpemeTo 3a 3apexpaHe Ha akymynaTtopHata 6atepus He Tpsi6Ba Aa HagBuwasa 3.5
Yyaca, B NPOTMBEH Clly4Yan T MOXe fia ce NoBpeau.

1.5.10. [a ce u36srBa 3apexnaHeTo Ha akymynaTtopHata 6atepusi npyu TemnepaTtypu, no-
Huckm ot 0°C.

1.5.11. 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO € NpeaHa3Ha4yeHo 3a pabora camo c Hesl. To He TpsibBa Aa
ce MU3Mon3Ba 3a ApYrv Lernu.

1.5.12. He nocTtaBsanTe, KAKBUTO U Aa ca MeTarnHU NpeaMeTU B 3apAAHOTO YCTPOUCTBO.

1.5.13. bBartepusita TpAGBa Aa ce npesapexpa, Korato T He ycnee ga npou3Bee
AOCTaTb4yHO MOLLHOCT 3a paboTta. He npoabmkaBanTe ga u3nonsBaTe HOXuWLaTa NMpyu Teswu
ycnosus. CnegBanTe npoueaypara 3a 3apexaaHe. CbLyo Taka MoXeTe Aa 3apexaare 4acTU4HO
u3nonsBaHa 6aTepus, Korato umare xenaHue, 6e3 HebnaronpusTeH eekT BbpXy 6aTepusTa..

1.5.14. 3a nouncTBaHe Ha aKyMyrnaTopHaTa HOXWLa 3a XpacTu M3MNon3BaWTe Meka U cyxa
TbkaH. Hukora He n3nonsBanTe KakbBTO M [la € Pa3TBOPUTEN UIX arkoXorl.

1.5.15. MMpeau nouncTBaHe Ha 3apAQHOTO YCTPOMUCTBO o U3KJIOYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Axo Bu npepctou pa 3apexparte 6atepuu nocregoBaTeNnHO edHa criep Apyra,
Mexay oTAeNnHUTe 3apexaaHusi npaseTe naysu ot 30 MUHYTH.



1.6. CneunanHu ycnosus 3a 6e3onacHoOCT npu pabora cbC 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO.

Mpean npuctbnBaHe KbM paboTa CbC 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO, TPAOGBa Aa ce npoyerte
uanaTta oTHacsilla ce 3a Hero M CbAbpXKalja ce B HacTosllaTa MHCTPYKUUA MHdopmaums,
KaKTO M O3HaYeHUsATa Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO M GaTepusTa, 3a KOATO TO € NpeAHa3Ha4yeHo.

1.6.1. 3apaceHamanu pucka oT TenecH1 NoBpeAMn U HapaHABaHUA, 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO
TpsibBa ga ce u3non3sa eAUHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha 6aTepuMu OT HMKeNoBO-KaAMMEB TwM.
BatepuuTte oT Apyr TMn mMoraT Aa u3byxHar, Aa NpeAn3BMKaT TEXKA HapaHABaHUA UNU ApYru
MaTtepuarHm LWeTu.

1.6.2. 3apsaHOTO YCTPOWMCTBO Aia He ce u3rnara Ha BMsiHMeTO Ha Brara unm sopa.

1.6.3. M3nonsBaHeTO Ha NPUCHLEAWHUTENHMW, He npenopbYBaHU MU He npoAaBaHu
erleMeHTU OT MPOu3BOAUTENS Ha 3apsaAHOTO YCTPOMCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HMKBaHeE Ha
noxap, NpU4YNHABaHe Ha TenecHn NoBpeaun U TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawmAT Kaben He TpsA6Ba Aa 6bAe HacTbNBaH. Ton He TpsibBa Aa ce HaMupa
B NpoxoA, KbAeTo NpeMuHaBaT xopa U He TpAGBa Aa Obae NMoAnoXeH Ha HAKakBa Apyra
OomnacHoOCT (HanpumMep TBbpPAE CUITHO ONMbBaHe).

1.6.5. Ako HAMa HeobxoAoMMOCT, Aa He ce u3non3sa yabmkuTen. UsnonssaHeto Ha
HenoAxoAsL, YAbIDKMTEN MOXe Aa npeAusBuKa noxap unm ToKoB yaap. AKO M3nonssaHeTo
Ha yabmXuTen e Heob6xoAMMO, Hal-Hanpen ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha yAbIDKUTEnNs
CBLOTBETCTBA Ha WMcTOoBETE HA OPUTMHANHUSA Lencer, 3axpaHBall 3apsiAHOTO YCTPOWUCTBO.

1.6.6. YabmxutenaTt TpAGBa Aa 6bAe B M3NPaBHO TEXHMYECKO ChCTOSIHUE.

1.6.7. He ce pa3peluaBa n3non3BaHeTo Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO C NOBpeAeH 3axpaHBaL,
kaben unu wencen. NoBpenarta Tpsi6Ba Aa 6bAe OTCTPaHeHa OT KBanuMULMpaHo nuue.

1.6.8. He ce paspelsaBa u3nons3BaHeTO Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO, ako TO e 6uno
noanoXeHo Ha cUneH yaap, nagaHe unu e 6uno noBpeaeHo no Apyr HauuH. MpoBepkaTta u
eBeHTyarlHoTO My nonpassiHe TpsioBa Aa 6bae NnoBepeHO Ha oTopusnpaH cepsus Ha RAIDER.

1.6.9. He ce paspewaBaT onuTu 3a pasrrnobsiBaHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO. Bcuukm
pemMOHTM TpsAAOBa Aa 6bAaT noBepeHM Ha oTopusupaH cepsu3 Ha RAIDER. HenpaBunHo
M3BBbPLUEHUAT MOHTaX Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO 3annaliBa C eNeKTpU4ecku yaap unm noxap.

1.6.10. MNpeau npucTbnBaHe KbM KaKBUTO U Aia € o6cnyXBawm AeUHOCTU UMM NOYUCTBaHe
Ha 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO, TO TPsAGBA Aja ce U3KIYM OT Mpexara.

1.6.11. 3apsgHOTO YCTPOMCTBO Aa ce U3KIIOYBa OT efleKTpuyeckaTa Mpexa, Korato He ce
u3snonssa!

2. ®yHKUMOHAIIHO onucaHue u npegHa3Ha4vyeHume.

AkyMmynaTopHaTa HOXMLA 3a TpeBa U XPacTu € pbYeH eNeKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH OT
akymynartop. lNpegHasHayeH e 3a nogpsiaBaHe U OoPOpPMsAHE Ha TpeBa M XpacTu B AOMALUHU
ycnoBus. He ce pa3peliaBa nanon3BaHeTo Ha akyMyriaTopHaTa HoXuua 3a XpacTy 3a AeAHOCTH
pa3nuyHM OT HEMHOTO NpeaHa3HayYeHue.

He ce paspewaBa M3Mon3BaHETO Ha E€NEKTPOMHCTPYMEHTa 3a AEWHOCTU, PasfiuiyHu OT
HeroBoToO npeAHa3Ha4veHue!

3. CmsAHa Ha pexeluaTa rnaBsa.

* Bunaru HoceTe npeanasHy pbKaBULK, 3a Aa ce NpeAoTBpaTH HapaHsiBaHe NPU CMAHa Ha
pexelyaTa rnasa (8/9).

* HaTtucHeTte 3akniouBawmsa 6yTOH 3a Hoxa (7), nnb3HeTe rnaBaTta (8/9) KbM nyckoBus
npeksbcBay (4) U 5 ApbNHeTe Hagony.

* CBaneTte pexewjara rnasa (8/9).

* MlocTaBeTe HOBaTa pexelua rnaBa, kaTo No3MLMOHMpaTe YeTupuTe Bogewwm WndToBe KbM
CbOTBETHUTE UM MecTa.

* Mnb3Hete rnaBara (8/9) B npopesa. YBepeTe ce, Ye BCUUYKU 4eTUpU 3bOYeTa ca BbTpe B
Kopnyca.

* Mnb3ranTe kanaka (6) kbM pexelyarta rnaBa, AOKaToO YyeTe U3LipaKBaHe.

4. UHgukaTop 3a 3apexaaHe Ha 6aTtepusaTa
HatucHete GyToHa (2), 3a Aa ce Nokaxe TeKylus 3apsaf ¢ Tpu cBetoaumoaa (1) B pa3nuyHu
LuBeTOBe:
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- YepBeH - 3apspna e <20%
- YepBeH u xbNT cBeToanoam - ot 20 - 70%
- U Tpute cBeTOAMOAM CBETAT - 3apsaa e > 70%

TpsibBa ga 3apeauTte GaTepusiTa BedHara, ako BMAUTE 4Ye CaMO YEpPBEHUSAT CBeToaMon
CBETH.

¢ [luTneBo-MOHHUTE GaTepuu ca 3allUTeHU cpelly MbIHO pa3pexaaHe. Bawara Hoxuua we
ce U3KIuM BegHara, cnep kato 6atepusTa ce usdepnu.

* 3ABEJIEXXKA: OcBobogeTe nyckoBUS MNpeKbCBad WM pUCKyBaTe Aa noBpepuTte
b6atepusTa.

5. 3apexpaHe Ha 6aTepusaTa
TpsbBa na 3apeauTte 6atepunATa, Npeau Aa u3nonsparte BallaTta HOXMLUA 3a NbPBU NbT.

* U3non3BaunTe camo 3apsgHoTo ycTponucTBo (10), KoeTo ce gocTaBsA 3ae4HO C HoXMLaTa.

* U3non3BanTe 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO CaMO B CyXU 3aKPUTU MOMELLEHWS.

* 3apexpaanTe 6aTtepusita caMo Npu TemnepaTypu Ha okonHarta cpega ot 10 °-40 ° C.

* Bknrouete 3apsigHOTO ycTponcTBo (10) B MpexxoBo 3axpaHBaHe Ha 230V AC, 1 ro nbxHeTe
»KakKa 3a 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO (3).

* YepBeHUSIT CBETOANOA Liie BM NOKaXe CbCTOSIHWETO Ha 3apexaaHe. BatepusaTa e HanbNHO
npesapepneHa, BegHara crie KaTo BCUYKMUTE TPU CBeToAuoAA CBETHaAT.

* PbKkoxBaTKaTa MoXe ja ce 3arpee no BpeMe Ha npoleca Ha 3apexpaaHe. ToBa € HOpMariHo.

* U3knioyeTe BallaTa HOXMULA OT efleKTpMYeckaTa Mpexa, ako He Bb3HamepsiBaTe Aa A
M3nornsBare 3a NPoAbLILKUTENEH Nepuo oT BpeMe.

* He BknroyBaiTe HoXMLaTa Mo BpeMe Ha npoLleca Ha 3apexaaHe.

6. CTapTMpaHe Ha HoXMLUaTa

* Bawarta HoxuLa 3a TpeBa U XpacTu e cHabaeHa ¢ GYTOH NPOTUB HEBOJHO BKIo4YBaHe (5)
OT cbobpaxeHus 3a 6e3onacHocT. MoxeTe Aa ro oTkIO4YMTE, KaTo ro HAaTUCHETE B eAHaTa unu
ApyraTta nocoka.

* 3a Aa BKNOYMTE BallaTa HOXWLIA 3a TpeBa U XpacTu, MbPBO HaTUCHeTe GyToHa NPOTUB
HEBONHO BKIlOYBaHe (5) HansABO MMM HaAsiCHO, M B CLLIOTO BpPeMe HaTUCHeTe focta Ha
nyckoBusi npekbcBay (4). MoxeTe aa ocBo6oauTe 6yToHa NPOTUB HEBONHO BKMiouBaHe (5),
cnep KaTo BallaTa HOXuLa 3a TpeBa U XpacTu Beve pabotu.

* OcBoboaeTe nocTta Ha NycKOBUA NpeKbCcBad (4), 3a Aa U3KIYMTE MalnHaTa.

* BABEINEXKA: HoxoBeTe e npoabmkaT Aa ce ABWXKAT crep Kato ocBo6oauTe nocra Ha
nNycKoBuUs NpeKkbeBay (4).

* BegHara cnen kato ocBoboauTe nocta Ha NyckoBusi NMpekbcBay (4), OyToHa npoTuB
HEeBOJTHO BKJIlOUBaHe (5) aBTOMaTUYHO Lie ce BKIMOYM OTHOBO.

* BuHaru npoBepsiBaiiTe Aanu 3aknio4BaHeTo e B U3NPaBHOCT, Npeau Aa u3nonssarte Ballarta
HOXMLa 3a TpeBa U XpacTu. 3non3BaHeTo Ha HOXMLIATa 3a TpeBa M XpacTu ¢ AedeKTeH 6y ToH
NPOTUB HEBOJTHO BKITIOYBaHEe MOXe Aa NPUYUHU CEPUO3HU HapaHABaHUA OT ocTpueTara.

7. NopapbKKa U CbXpaHeHue

7.1. KoraTo He ce u3non3Ba He CbXpaHsiBauTe MallMHaTa B o6cera Ha Aeua;

7.2. BuHaru nouucTBaiTe ocTaTbuUUTe OT TPeBa M XpacTu MO pexeliaTa rnaBa ¢ nomolyta
Ha YeTKa.

7.3. HaHeceTe cnpei 3a nogapbXKa Ha pexellaTta rnasa, 3a Aa ce npegorBpaTu pbxaa.

7.4.MNocTaBeTe CbOTBETHUTE NpeAnasuTeny KbM pexelyaTa rnaBa npeam Aa 1 CbxpaHsiBate
3a No-AbJTbLI Nepuopn oT BpeMe.

Korato TpsibBa Oa m3BbpluBaTe OEeMHOCTM B OGNM3OCT OO HOXa, paboTteTe BUHaru c
npeAnasHu pbKaBuum!

M3nbnHABanTe npoueaypuTe No noaapbXKa pefoBHO, 3a Aa CU OCUTYpUTe ObIroTpaHo



M HageXaHo nonsBaHe Ha HoxuuaTa. NpoBepsiBaiTe NepuoAUYHO 3a 3abenexumm gedekTu,
KaTo pasxsiabeH unu NoBpedeH HOX U pa3xslabeHu BMHTOBU ChbeAuMHEHus. YBepeTe ce, 4ye
KanauyuTe U npeanasHUTe CbOPBXKEHUA ca U3NPaBHU U Ca MOHTUPaAHU NMPaBUITHO.

3a nouyucTBaHe Ha MHCTPyMeHTa M3MNon3BalTe camMo MeK canyH M BnaxHa Kbpna 3a
noyYyMcTBaHe Ha MHCTPyMeHTa. He noTansinTe MHCTpPyMeHTa BbB BoAa U He r0 MUITE C MapKyu.
[a He ce gonycka HMKaKBa TEYHOCT Aa Brnese BbTpe B Hesl. He nouncTBanTe ¢ BogocTpymKa.

8. MpakTn4Hu cbBeTU:

8.1. Cna3BanTe OGWMHCKUTE pa3nopeabu 3a BPEeMETO OT AEeHS, Npe3 KOeTo MoxeTe Aa
u3nonsBate MalWHU Ha OTKpUTO. B HAKOoM cTpaHuM e 3abpaHeHO psizaHeTO CYTPWUH Mpeau
08.00 yaca, cnep o654 mexxay 14.00-16.00 yaca un Beuep cnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npegnassaTt
rpaxxgaHuTe OT HeXernaH LyMm.

8.2. MNpu pabota B ocobGeHO TeXKU YycrnoBuMsi BHUMaBalTe Aa He npeToBapBaTe
enektpoaBuraTens. Mpu npeToBapBaHe CKOpPOCTTa Ha BbPTEHe Ha eneKkTpoaBurarens naga
M wyma My ce npomMeHsi. B TakbB cny4yan cnpete, oTnycHeTe rfiocta 3a BkNtouBaHe (4) u
HacTpoWTe CKOpoCTTa Ha psisaHe. B npoTuBeH cnyyait npoM3BoAUTENHOCTTA e ce Hamanu u
MaluuHaTa MoXe Aa ce noBpeau.

8.3. [lpwu psA3aHe B 6nu3ocT Ao pb60Be BHMMaBaWTe Aia He 3axBaHeTe C HoXuLaTa Yyxam
npeameTw.

8.4. [lpou3BoaAUTENHOCTTA Ha psi3aHe 3aBMCU OT MbCTOTATa, BIIAXHOCTTA, AbJDKMHATa Ha
KIOHUTE, KaKTO M OT CKOPOCTTa Ha psidaHe. [IpoM3BoauTENHOCTTa Ha pA3aHe HamarnsiBa npu
YecTo BKIMIOYBaHe U U3KIOYBaHe Ha HoXuuaTta. 3a onTMMU3MpaHe Ha NPOU3BOAUTENTHOCTTa
Ha psAisaHe ce Npenopb4Ba NO-4eCTOTO psA3aHe, yBeriM4YaBaHeToO Ha BUCOYMHATA Ha psi3aHe U
paboTtaTta c ymepeHa CKOPOCT.

Mpu HeobxoaMMmoOCT, peMOHTBT Ha Bawara HOXxuUa e Han-go6pe Aa ce u3BLPLIBA CamMo
oT KBanuduumpaHute cneumnanuctu B cepsusute Ha RAIDER, kbaeto ce usnons3sat camo
OpuUrnHanHu pesepBHU YacTu. Mo To3M HauuH ce rapaHTUpa TAxHaTa 6e3onacHa pabora.

9. OnasBaHe Ha OKorHaTa cpeaa.

9.1. C ornea onasBaHe Ha OKOnHata cpefa eNeKTPOUMHCTPYMEHTBLT U
onakoBKaTa TpsibBa Aa 6baaT MoanoXeHu Ha nogxopgsiwa npepaborka 3a
NOBTOPHOTO U3MNON3BaHe Ha CbAbpXaliuTe ce B TAX CYPOBUHU.

I He wm3xBbpnante enekTPOMHCTPYMEHTM npu OuToBMTe oTnagbuum!
CwrnacHo OupektuBata Ha EBponenickusa cbro3 2002/96/EC oTHOCHO u3ne3nu oT ynotpeba
€eNeKTPMYECKN M eNeKTPOHHM YCTPOMCTBA M YTBbLPXAAaBaHETO M KaTo HauUMOHamneH 3aKkoH
€NeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT Aa ce M3Mnon3BaT noBeve, TpsibBa Aa ce cbbupar
oTAenHo M Aa O6bAaT noanaraHn Ha noaxogsiwa npepa6GoTka 3a OMON3OTBOPSABaHE Ha
cbAbpXaliuTe ce B TAX CYPOBUHM.

9.2. AkymynaTtopHa 6arepwusi.

JNlutneBo-moHHa 6atepums (Li-ion).

He un3xBbpnante G6atepum npu GuToBUTE OTNAABLLUM MNUM BbB BogoxpaHunuuwia! He ru
usrapsure!

AxkymynatopHuTe 6aTepum TpabBa Aa 6bOaT CbOMpPaHU, PELIMKNUPAHU UMW YHULLOXaBaHU
Nno eKoNornyeH Ha4uH.

CurnacHo [iupektuBa 91/157/EEC gedeKkTHM nnu nsxabeHu akyMynaTtopHU Unv o6MKHOBEHU
6aTepum TpA6GBa Aa 6bAAT peuuKIMpaHu.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value

Model - RD-GSSLO01
Rated voltage V DC 3.6

Battery Capacity mAh 1500

Max engine rotations per minute (no-load) min 1000

Max cutting length mm 120

Max cutting diameter mm 8

Width of cutting with grass scissors mm 80
Acoustic pressure level L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 86(A), K,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 2.845,K=1,5m/s?
Isolation Class I

Ingress Protection Rating - IPX4

Product Features:

1. Indicator of battery charge. 2. Control key.

3. Jacques Charger. 4. Lever of the switch.

5. Button against accidental. 6. Housing.

7. Lock button knife. 8. Cutting head for grass.

9. Cutting head for the bushes. 10. Charger.



1. General instructions for safe operation.

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or
serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate cordless shrub shear in an environment with increased danger of
explosion, close to flammable liquids, gases or dust.

During operation of battery shrub shear can create sparks that can ignite the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a cordless shrub shear.

If your attention be diverted, you may lose control of battery shrub shears.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug the charger must be suitable for use contact. In no case be allowed to modify the
plug. When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless shrub shear from rain and moisture.

Water entering a cordless shrub shear increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use
rechargeable shrub shears when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating cordless shrub shear can have the effect of severe
injuries.

1.3.2. Use personal protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for use cordless shrub shear and activity carried personal protective
equipment such as dust mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet
and silencers (earplugs) reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of inclusion of battery shrub shears inadvertently. Carrying cordless
shrub shear with your finger on the switch, there is a risk of accident.

1.3.4. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So
you can control the battery shrub shears better and safer unexpected situations.

1.3.5. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts of battery shrub shears. Loose clothes, jewelery or long hair
can be caught in the chuck.

1.4. Care of the battery shrub shears.

1.4.1. Do not overload the battery shrub shears. Use cordless shrub shear only according to
its purpose. You will work better and safer when using the appropriate cordless shrub shear in
specified by the manufacturer load range.

1.4.2. Keep battery shrub shears in places where it can be accessed by children. Do not allow it
to be used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these instructions.
When in the hands of inexperienced users, cordless shrub shear can be dangerous.

1.4.3. Keep cordless shrub shear care. Check that the mobile units are functioning flawlessly,
if not spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions of battery shrub
shears. Before using battery shrub shears damaged, have the tool repaired. Many accidents are
caused by poorly maintained power tools.

1.4.4. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use rechargeable shrub shears, attachments and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. Using a
cordless shrub shear for other than those intended increases the risk of occurrence of accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased cordless shrub shear.

Attention! Loss of control over the power tool may result in the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool,
not ensure safe handling.

1.5.2. Never place your hands near the rotating work tools.

1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring, hold the
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tool only for the insulated gripping. Upon entering the tool in contact with live wires it metal parts
of battery shrub shears and this could lead to electric shock.

1.5.4. Use proper utensils to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
local utility company. Entering into contact with live wires can cause fire and electric shock.
The damage to the pipeline could lead to an explosion. Penetrating a water line causes property
damage or may cause an electric shock.

1.5.5. Keep stable machine.

1.5.6. Clean vents of your cordless shrub shear.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave it for a long time
in an environment with high temperature (of the sun places near heaters or where the temperature
exceeds 50 ° C).

1.5.9. The charging time the battery should not exceed 3.5 hours, otherwise it may be damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.11. The charger is designed to work with her. It should not be used for other purposes.

1.5.12. Do not place, any metal objects into the charger.

1.5.13. The battery must be recharged when it fails to produce enough power to operate. Do not
continue to use the scissors under these conditions. Follow the loading procedure. You can also
charge the battery partially used when you wish, without adverse effect on battery ..

1.5.14. To clean the battery shrub shears use a soft, dry cloth. Never use any solvent or alcohol.

1.5.15. Before cleaning the charger, disconnect it from the network.

1.5.16. If you are charging the batteries one after another between charges make breaks of 30
minutes.

1.6. Special safety conditions at work with the charger.

Before proceeding to work with the charger must read all related to him and contained in this
instruction information and indications on the charger and battery, for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of injuries and injuries charger should only be used to charge the
batteries of nickel-cadmium type. The batteries of another type may explode, causing serious
injuries or property damage.

1.6.2. The charger should not be exposed to the influence of moisture or water.

1.6.3. The use of attachment not recommended or sold items from the charger manufacturer
jeopardized by fire, causing injury or electric shock.

1.6.4. The power cord should not be walked on. It should not be located in the passage where
people pass and should not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If not necessary, do not use extension cord. Using an improper extension cord may
cause fire or electric shock. If using an extension cord is necessary, first make sure whether the
contact of the extension corresponds to the pins on the original connector, power charger.

1.6.6. The extension must be in good working order.

1.6.7. Not for use charger with a damaged cord or plug. The damage must be repaired by a
qualified person.

1.6.8. Not allowed to use the charger if it has been subjected to a strong impact, fall or has been
damaged otherwise. Inspection and possible repair should be entrusted to an authorized service
RAIDER.

1.6.9. Do not allow attempts to disassemble the charger. All repairs must be entrusted to
authorized service RAIDER. Improper installation of the charger threatening electric shock or fire.

1.6.10. Before conducting any scheduled maintenance or cleaning the charger, it should be
unplugged.

1.6.11. The charger can be excluded from the mains when not in use!

2. Functional description and purpose.

Battery shears for grass and shrubs is a handheld power tool powered by a battery. It is
designed for cutting and shaping of grass and shrubs at home. Not for use of battery shrub shears
for activities other than its intended use.

Not for use of the machine for activities other than its intended purpose!

3. Change the cutting head.



* Press the lock button on the knife (7), slide head (8/9) to the switch (4) and pull it down.
* Remove the cutting head (8/9).

* Put the new cutting head, by positioning the four leading pins to their respective places.
« Slide the head (8/9) in the slot. Make sure all four tabs are inside the enclosure.

« Slide the cover (6) to the cutting head until you hear a click.

4. Indicator battery charge
Press (2) to show the current charge with three LEDs (1) in different colors:

- Red - the charge is <20%
- Red and yellow LEDs - from 20 - 70%
- All three LEDs are lit - the charge is> 70%

You must charge the battery immediately if you see that only the red LED lights.

« Lithium-ion batteries are fully protected against dilution. Your scissors will turn off as soon as
the battery is depleted.

* NOTE: Release the switch or risk permanent damage to the battery.

5. Battery Charge
You must charge the battery before you use your scissors for the first time.

* Use only the charger (10), which comes with scissors.

* Use the charger only in dry indoors.

* Charge the battery at ambient temperatures of 10 ° - 40 ° C.

* Connect the charger (10) in the mains supply of 230V AC, and plug it to the charger (3).

* The red LED will show the charging status. The battery is fully recharged as soon as all three
LEDs light up.

* Handle can be warm during the charging process. This is normal.

* Turn off your scissors from the mains if you do not intend to use it for an extended period of
time.

* Do not plug gap during the charging process.

6. Launch of scissors

* Your scissors for grass and shrubs is equipped with a button against accidental (5) for safety
reasons. You can unlock it by pushing it in either direction.

» To turn your scissors for grass and shrubs, first press the button against accidental (5) to the
left or right while pressing the lever of the switch (4). You can release the button against accidental
(5) after your shears for grass and shrubs already working.

* Release the lever of the switch (4) to turn off the machine.

* NOTE: The blades will continue to move after you release the lever of the switch (4).

* As soon as you release the lever of the switch (4) button against accidental (5) will automatically
turn back on.

* Always make sure the lock is in good working order before using your shears for grass and
shrubs. Using scissors for grass and shrubs with a faulty button against accidental use can cause
serious injuries from the blades.

7. Maintenance and Storage

7.1. When not in use store the machine within reach of children;

7.2. Always clean the remnants of grass and shrubs on the cutting head using a brush.

7.3. Apply spray support of the cutting head, in order to prevent rust.

7.4. Insert the appropriate fuse cutting head before storing for a longer period of time.

When you need to perform activities near the knife, work always with protective gloves!

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of
scissors. Check periodically for visible defects such as loose or damaged blade and loosened
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screw connections. Make sure that the covers and safety equipment are in working and
installed correctly.

To clean the instrument, use only mild soap and a damp cloth to clean the instrument. Do
not immerse the instrument in water and wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter
inside it. Do not clean with high pressure cleaner.

8. Practical tips:

8.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine
outdoors. In some countries it is prohibited cutting the morning before 08.00 hours, in the
afternoon between 2:00 p.m. to 16:00 hours and in the evening after 22.00 hours, to protect
citizens from unwanted noise.

8.2. When working ruggedized careful not to overload the motor. Overload rotation speed
of the motor falls and the sound thereof is changed. In this case, stop, release the lever for
inclusion (4) and adjust the cutting speed. Otherwise performance will be reduced and the
machine could be damaged.

8.3. When cutting close to the edges careful not to pinch scissors with foreign objects.

8.4. The productivity of cutting depends on the thickness, moisture content, length of the
branches, and the speed of cutting. Cutting performance decreases with frequent switching
of scissors. To optimize the performance of cutting is recommended more frequent cutting,
increase cutting height and work with moderate speed.

If necessary, repair your scissors is best to be performed only by qualified specialists in the
workshops of RAIDER, where only use original spare parts. Thus ensure their safe operation.

9. Environmental protection.
9.1. Themachine, accessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
I Do not dispose of power tools into household waste!
According the European Directive 2002/96/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.
9.2. Battery packs/batteries:
Litium-lon (Li-ion).
Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.
Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/
batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.
Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 91/157/
EEC
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Caracteristici produs:
1. Indicatorul de incarcare a bateriei.
2. Tasta Control.

3. Jacques incarcator.

4. Maneta a comutatorului.

5. Butonul impotriva accidentale.

6. Locuinte.

7. Butonul de blocare cutit.

8. Taierea capului pentru iarba.

9. Taierea capului pentru tufisuri.
10. incarcator.

Explicatia pictogramelor relief pe capacul din spate al masinii.

JAN
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Cititi cu atentie instructiunile de utilizare corecta si de masina in conditii de siguranta.

Jeoff

Inainte de taiere , asigurati-va ca nici o piatra in iarba , bastoane , ramuri, sticle , firele
si alte obiecte straine . La taierea , ei te pot rani . Nu cosi cand in imediata apropiere sunt si
altii , in special copii sau animale de companie . A nu se lasa la indeména copiilor .

Protejati cablul de alimentare la o distanta sigura de lame !

: Feriti-va de parti ale masinii rotative . Asteptati rotatie la o oprire completa . Dupa
trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti mainile
sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

Daune sau prejudicii la cablul de alimentare , deconectati-l imediat .
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Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizifionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest aparat, vd rugam s cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare“,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa
se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

,Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road*“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru MepHa CTOMHOCT
eaAnHuLa

Model - RD-GSSLO01
Tensiunea nominala VvV DC 3.6
Capacitatea bateriei mAh 1500
Turatia maxima fara sarcina min-! 1000
lungimea de taiere mm 120
Capacitate de taiere - un diametru maxim mm 8
Latimea de taiere cu foarfece de iarba mm 80
Nivelul de presiune acustica L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 86(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii m/s? 2.845, K=1,5 m/s?
Clasa de protectie izolare electrica Il
Gradul de protectie - P24




1. Instructiuni generale pentru operarea in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine luminat iluminat dezordonate si inadecvate pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu operati de forfecare arbust fara fir intr-un mediu cu un risc crescut de explozie,
aproape de lichide inflamabile, gaze sau praf.

in timpul functionarii de forfecare a bateriei poate crea arbust scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur in timp ce operati o forfecare arbust fara fir.

n cazul in care atentia sa fie deviate, puteti pierde controlul asupra foarfeci bateriei arbust.

1.2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Conectati incarcatorul trebuie s fie adecvat pentru contactul utilizare. in nici un caz,
sa li se permita sa modifice fisa. Atunci cand se lucreaza cu aparate de pus la zero, nu utilizati
adaptoare conectati.

prize nemodificati si prize reduc riscul de electrocutare.

1.2.2. Proteja de forfecare arbust fara fir de la ploaie si umezeala.

Apa ce intra intr-o forfecare arbust fara fir creste riscul de electrocutare.

1.3. modalitate sigura de a lucra.

1.3.1. Sa fie atenti, urmariti cu atentie actiunile lor si sa actioneze cu prudenta siintelepciune.
Nu folositi foarfece de arbusti reincarcabile atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul operarii cu forfecare arbust fara fir poate avea ca efect
leziuni grave.

1.3.2. Se va folosi echipamentul individual de protectie si purtati intotdeauna ochelari de
protectie.

Purtarea potrivite pentru utilizarea tuns arbusti cu acumulator de forfecare si activitate
desfasurata echipamentul individual de protectie, cum ar fi masca de praf, sanatosi pantofi
bine inchis, cu o casca de protectie stabil al benzii de rulare si amortizoare de zgomot (dopuri
de urechi) reduce riscul de accident.

1.3.3. Evita pericolul includerii de foarfece de baterie arbust din greseala. Care transporta
forfecare arbust fara fir cu degetul pe comutator, exista un risc de accident.

1.3.4. Nu supraestimati. Lucra intr-o pozitie stabila a corpului si in orice moment, sa mentina
echilibrul. Astfel incat sa puteti controla situatii neasteptate foarfece baterie de arbusti mai
bune si mai sigure.

1.3.5. Rochie de corect. Nu operati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul,
imbracdmintea si manusile departe de componente ale bateriei foarfeci de arbusti in migcare.
Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.4. Iingrijire a foarfecelor baterie de arbusti.

1.4.1. Nu supraincarcati foarfece baterie arbusti. Utilizati forfecare arbust cu acumulator
numai in conformitate cu scopul sau. Vei lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza
forfecare arbust fara fir corespunzatoare in specificate de catre producator intervalul de
incarcare.

1.4.2. Pastrati-foarfece de arbusti bateria in locuri unde pot fi accesate de catre copii.
Nu permiteti ca acesta sa fie utilizat de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul
in care sa-l opereze si sd nu cititi aceste instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor
neexperimentati, tuns arbusti cu acumulator de forfecare poate fi periculoasa.

1.4.3. Pastrati-tuns arbusti cu acumulator de ingrijire de forfecare. Se verifica daca unitatile
mobile functioneaza impecabil, in cazul in care nu vraji care s-au rupt sau a unor parti care
incalca sau modifica functiile de foarfece de arbusti baterie deteriorate. Inainte de a utiliza
foarfece de baterie arbust deteriorate, au reparat masina. Multe accidente sunt cauzate de
unelte electrice intretinute necorespunzator.

1.4.4. Pastra instrumente de taiere ascutite si curate. Sculele de taiere cu muchii ascutite de
taiere sunt o rezistenta mai mica si de lucru cu ei mai usor.

1.4.5. Folosi foarfece de arbusti reincarcabile, accesorii si instrumente, in conformitate cu



ﬁstru%ﬁ%‘%‘?&%cétorului. Si cu respectarea conditiilor de munca specifice si operatiunile
care trebuie sa le urmeze. Cu ajutorul unui arbust de forfecare fara fir pentru alte scopuri decat
cele destinate creste riscul de aparitie a accidentelor.

1.5. Instructiuni pentru manipularea in conditii de siguranta specifice de forfecare
achizitionat arbust fara fir.

Atentie! Pierderea controlului asupra sculei electrice poate duce la aparitia unor accidente.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru
acest instrument de putere. Faptul ca va puteti atasa la instrumentul masinii cu siguranta
accesoriu sau de lucru, care nu asigura o manevrare sigura.

1.5.2. Niciodata nu agezati méinile in apropierea instrumentelor de lucru rotative.

1.5.3. Daca executati activitati in cazul in care exista un instrument de taiere risc poate
atinge cabluri ascunse, tineti masina numai pentru apucare izolate. La intrarea sculei in
contact cu fire vii ea piese metalice Foarfece de arbusti pentru baterii si acest lucru ar putea
duce la un soc electric.

1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a gasi orice ascunse sub conductele de suprafata,
sau contactati compania de utilitati locale. Intra in contact cu firele vii pot provoca incendii
si socuri electrice. Lezarea conducta ar putea duce la o explozie. Penetranta o linie de apa
provoaca pagube materiale sau poate provoca un soc electric.

1.5.5. Pastra masina stabila.

1.5.6. guri de aerisire curate de forfecare ta tuns arbusti cu acumulator.

1.5.7. Utilizati numai baterie recomandata si incarcator.

1.5.8. Bateria trebuie sa fie intotdeauna tinut departe de sursele de caldura. Nu-l lasati
pentru o lunga perioada de timp intr-un mediu cu temperatura ridicata (de locuri de soare
langa surse de caldura sau in cazul in care temperatura depaseste 50 ° C).

1.5.9. Timpul de incarcare a bateriei nu trebuie sa depaseasca 3,5 ore, in caz contrar acesta
se poate deteriora.

1.5.10. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C

1.5.11. Incércitorul este proiectat pentru a lucra cu ea. Aceasta nu ar trebui s fie folosite
in alte scopuri.

1.5.12. Nu asezati, obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Bateria trebuie reincarcata cand acesta nu reuseste sa produca suficienta energie
pentru a functiona. Nu continuati sa folositi foarfece in aceste conditii. Se urmeaza procedura
de incarcare. De asemenea, puteti incarca bateria partial utilizata atunci cand doriti, fara efecte
adverse asupra bateriei.

1.5.14. Pentru a curata bateria foarfece de arbusti folositi o carpa moale, uscata. Nu folositi
niciodata un solvent sau alcool.

1.5.15. Tnainte de a curata incarcitorul, deconectati-l de la retea.

1.5.16. Daca incarcati cel baterii dupa altul intre incarcari face pauze de 30 de minute.

1.6. Conditii de siguranta speciale la locul de munca cu incarcatorul.

Inainte de a trece de a lucra cu incarcatorul trebuie sa citeasca toate legate de el si continute
in aceste informatii instructiuni si indicatii privind incarcatorul si bateria, pentru care este
destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de accidente si leziuni incarcatorul ar trebui sa fie folosite
numai pentru a incarca bateriile de tip nichel-cadmiu. Bateriile altui tip pot exploda, provocand
vatamari sau pagube materiale grave.

1.6.2. Incarcatorul nu trebuie sa fie expus la influenta umiditatii sau a apei.

1.6.3. Utilizarea de atasament nu este recomandat sau vandute articole de producatorul
incarcatorului in pericol de incendiu, provocand raniri sau soc electric.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie mers mai departe. Acesta nu trebuie sa fie situate in
pasajul in care oamenii trec si nu ar trebui sa fie supuse nici unei alte pericole (de exemplu
tensiune prea mult).

1.6.5. In cazul in care nu este necesar, nu folositi cablu prelungitor. Utilizarea unui cablu
prelungitor necorespunzator poate provoca incendii sau socuri electrice. Daca utilizati
un cablu prelungitor este necesar, in primul rand aS|gura;|-va ca, daca contactul extensiei
corespunde pinii conectorului initial, incarcatorul de alimentare.

1.6.6. Extensia trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu pentru utilizarea incarcator cu cablul sau stecherul deteriorat. Prejudiciul trebuie




sa fie reparata de catre o persoana calificata.

1.6.8. Nu este permis sa foloseasca incarcatorul in cazul in care acesta a fost supus unui
impact puternic, toamna sau a fost deteriorat in alt mod. Inspectie si posibil de reparatii ar
trebui sa fie incredintata unui RAIDER service autorizat.

1.6.9. Nu permiteti incercari sa demontati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fie
incredintata RAIDER service autorizat. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului in
pericol de soc electric sau incendiu.

1.6.10. Inainte de a efectua orice operatiune de intretinere programati sau curatare
incarcatorul, acesta ar trebui sa fie scos din priza.

1.6.11. Incarcatorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este in uz!

2. Descrierea functionala si scop.

Foarfece de baterii pentru iarba si arbusti este un instrument de putere portabil alimentat
de o baterie. Acesta este proiectat pentru taierea si formarea de iarba si arbusti acasa. Nu
pentru utilizarea de foarfece de arbusti baterie pentru alte scopuri decét utilizarea prevazuta
activitati.

Nu pentru utilizarea aparatului in alte scopuri decat scopul sau intentionat activitati!

3. Schimbati capul de taiere.

* Purtati intotdeauna manusi de protectie pentru a preveni ranirea la schimbarea capului
de taiere (8/9).

* Apasati butonul de blocare de pe cutit (7), glisati cap (8/9) la comutatorul (4) si trageti-l
in jos.

* Scoateti capul de taiere (8/9).

* Puneti noul cap de taiere, prin pozitionarea celor patru pinii care duc la locurile lor
respective.

* Glisati capul (8/9) in fanta. Asigurati-va ca toate cele patru tab-uri se afla in interiorul
incintei.

* Glisati capacul (6) la capul de taiere, pana cand auziti un clic.

4. Indicatorul de incarcare a bateriei
Apasati pe (2), pentru a arata taxa curenta cu trei LED-uri (1), in culori diferite:

- Rosu - taxa este <20%
- Rosu si LED-uri galbene - de la 20 - 70%
- Toate cele trei LED-uri sunt aprinse - taxa este> 70%

Trebuie sa va incarcati imediat bateria, daca vedeti ca doar LED-ul rosu lumini.

« Bateriile litiu-ion sunt pe deplin protejate impotriva diluare. foarfece se va opri imediat ce
bateria este descarcata.

+ NOTA: Eliberati comutatorul sau riscati deteriorarea permanenta a bateriei.

5. Baterie de incarcare
Trebuie sa va incarcati bateria inainte de a utiliza foarfece pentru prima data.

« Utilizati numai incarcatorul (10), care vine cu o foarfeca.

* Folositi incarcatorul numai in interior uscat.

. incércagi bateria la temperaturi ambiante de 10 ° - 40 ° C,

* Conectati incarcatorul (10), in reteaua de alimentare de 230V AC, si conectati-l la incarcator
(3)-

* LED-ul rosu va indica starea de incarcare. Bateria este complet reincarcata de indata ce
toate cele trei LED-uri se aprind.

* Maner poate fi cald in timpul procesului de incarcare. Acest lucru este normal.

* Opriti foarfece de la retea, daca nu intentionati sa-I utilizati pentru o perioada mai lunga
de timp.
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* Nu conectati decalaj in timpul procesului de incarcare.

6. Lansarea foarfece

» foarfece pentru iarba si arbusti este echipat cu un buton de motive accidentale, (5), pentru
siguranta. Puteti sa-l1 debloca prin impingerea-l in ambele directii.

* Pentru a activa foarfece pentru iarba si arbusti, apasati mai intai butonul impotriva accidentale
(5), la stdnga sau la dreapta in timp ce apasati maneta comutatorului (4). Puteti elibera butonul
impotriva utilizarii accidentale (5), dupa foarfeci tale pentru iarba si arbusti deja de lucru.

« Eliberati maneta comutatorului (4) pentru a opri aparatul.

« NOTA: Lamele vor continua si se miste dupa ce eliberati maneta comutatorului (4).

* De indata ce eliberati maneta comutatorului butonului (4) impotriva accidentale (5), se va
porni automat.

* Asigurati-va intotdeauna de blocare este in stare buna de functionare inainte de a folosi
foarfeci dvs. pentru iarba si arbusti. Cu ajutorul foarfece pentru iarba si arbusti cu un buton defect
impotriva utilizarii accidentale poate provoca leziuni grave de lame.

7. Intretinere si depozitare

7.1. Atunci cand nu este in functiune depozitati aparatul la indeméana copiilor;

7.2. Intotdeauna curatati resturile de iarba si arbusti pe cap de taiere cu ajutorul unei perii.

7.3. Se aplica prin pulverizare suport al capului de taiere, pentru a preveni rugina.

7.4. A se introduce corespunzator capul de taiere sigurante inainte de a depozita pentru o
perioada mai lunga de timp.

Cand aveti nevoie sa efectuati activitati in apropierea cutitului, lucrati intotdeauna cu manusi
de protectie!

Se efectueaza procedurile de intretinere in mod regulat pentru a se asigura pe termen lung si
utilizarea de incredere de foarfece. Verificati periodic defecte vizibile, cum ar fi lama de slabite sau
deteriorate si suruburile slabite. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de siguranta sunt in
lucru si instalate corect.

Pentru a curata instrumentul, utilizati numai sapun delicat si o carpa umeda pentru a curata
instrumentul. Nu introduceti instrumentul in apa si spalati-l cu un furtun. Nu permiteti niciunui
lichid sa intre in interiorul acestuia. Nu curatati cu agent de curatare sub presiune.

8. Sfaturi practice:

8.1. Trebuie respectate reglementarile locale pentru momentul zilei in timpul pe care il puteti
utiliza aparatul in aer liber. in unele tari, este interzisa taierea dimineata inainte de 08.00 ore, in
dupa-amiaza intre 14:00 pana la ora 16:00 si seara, dupa orele 22.00, pentru a-si proteja cetatenii
de zgomotul nedorit.

8.2. Atunci cand se lucreaza rigidizate atent nu supraincarca motorul. Viteza de rotatie de
suprasarcind a motorului scade, iar sunetul acestuia este schimbat. in acest caz, opriti, eliberati
maneta pentru a fi incluse (4) si reglati viteza de taiere. in caz contrar, performanta va fi redusa,
iar masina se poate deteriora.

8.3. Atunci cand taiati aproape de marginile sa nu prindeti atent foarfece cu obiecte straine.

8.4. Productivitatea taierii depinde de grosimea, continutul de umiditate, lungimea ramurilor, iar
viteza de taiere. Putere de taiere scade odata cu trecerea frecventa de foarfece. Pentru a optimiza
performanta de taiere se recomanda taierea mai frecventa, creste inaltimea de taiere si de lucru
cu o viteza moderata.

Daca este necesar, reparati foarfece este cel mai bine sa fie efectuate numai de catre specialisti
calificati in atelierele de RAIDER, in cazul in care utilizeaza exclusiv piese de schimb originale.
Astfel incat sa asigure functionarea lor in conditii de siguranta.

9. Protectia mediului.

9.1. Masina, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie sortate pentru reciclare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene 2002/96/CE pentru deseurile electrice si electronice



RAIDERE

si punerea sa in aplicare in legislatia nationala, sculele electrice care nu mai sunt utilizabile
trebuie sa fie colectate separat si eliminate intr-un mod ecologic corect.

9.2 Acumulatori / baterii.:

Litium-lon (Li-ion).

Atentie! Aceste baterii contin cadmiu, un metal extrem de grele toxice.

Nu aruncati acumulatorii / bateriile in deseuri menajere, foc sau in apa. Acumulatori / baterii
ar trebui sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.

pachete defecte sau mort bateria / bateriile trebuie sa fie reciclate in conformitate cu
Directiva 91/157/CEE.
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Karakteristike proizvoda:
. Indikator napunjenosti baterije.
. Kontrolni taster.

. Zak

punjac.

. Poluga prekidaca.

. Kué

iSte.

. Lock dugme noz.
. Cutting glavu za travu.
. Cutting glavu za zbunje.

0. Pu

1
2
3
4
5. Dugme protiv slu¢ajno.
6
7
8
9
1

njac.

Objasnjenje piktograma utisnutim na zadnjoj masci mashinata.

A

LY

Prochetete uputstvo pazljivo da koristi masinu bezbedno i ispravno .

ot

Pre seéenja , uverite se da nema kamenje u travi , motke, flase , granje, zice i drugih

stranih tela . Prilikom se¢enja , mogu vas povrediti . Ne kositi kada je u neposrednoj blizini su
drugi, a posebno dece ili kuénih ljubimaca . Drzati van domasaja dece .

TN

1

Zastitite kabl za napajanje na sigurnoj udaljenosti od se€iva !

A

|

=

Cuvajte se rotirajuée delove masine . Saéekajte rotaciju do potpunog zastoja . Nakon

prebacivanja secivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede . Ne stavljajte ruke ili

noge bliz

u ili ispod rotirajucih delova .

Ostecenja ili povrede na kabl , odmah ga iskljucite



Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektri¢nih alata -
RAIDER-a. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima
¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45
usluga sirom zemlje.

Pre koriSéenja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo procitate trenutni “priru¢nik
instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriS¢enje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, uklju¢ujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducéu
referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora
biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za
upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvoda¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka
RAIDER-a. Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

0Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa
obim: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri¢ni, pneumatski i elektricne
alate i opste hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar MepHa CTOWHOCT
eAuHULa

Model - RD-GSSLO01

Nominalni napon VvV DC 3.6

Kapacitet baterije mAh 1500

Maksimalna brzina motora bez opterecenja min-! 1000

Duzina rezanja mm 120

Kapacitet se€enja - maksimalni precnik mm 8

Sirina sedenja sa makazama trave mm 80

Nivo zvu€nog pritiska L, dB 74.9(A), K,,=3dB

Nivo buke L, dB 86(A), K,,=3dB

Vibracija nivo m/s? 2.845, K=1,5 m/s?

Klasa zastite elektriCna izolacija Il

Stepen zastite - P24

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Nepostovanje uputstava moze dovesti do strujnog udara, pozara i
I ili teSke povrede. Sacuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite podrucje rada cisto i pospremljeno Pretrpano i neadekvatan osvetljenje moze
doprineti pojavi nesreca.

1.1.2. Ne rade akumulatorske makaze za grmlje u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od
eksplozije, u blizini zapaljivih te€nosti, gasovi ili prasine.

Tokom rada na baterije grmlje moze stvoriti varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

1.1.3. Drzite decu i druge osobe u gostima u toku rada bezi¢ni makaze za grmlje.

Ako se preusmeri vasu paznju, mozete izgubiti kontrolu nad baterije makaza za grmlje.

1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom energijom.
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1.2.1. Prikljuéite punja¢ mora biti pogodan za upotrebu kontakt. Ni u kom slucaju biti
dozvoljeno da modifikuje utika¢. Kada radite sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere plug.

Ne promenjeni utikac€i i uti€nice smanjuju rizik od elektricnog udara.

1.2.2. Zastitite akumulatorske makaze za grmlje od kiSe i viage.

Voda ulazi u bezi¢ni makaze za grmlje povecava rizik od strujnog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite na pazljivo svoje postupke i postupa oprezno i mudro. Nemojte
koristiti punjive grmlje kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.

Trenutak nepaznje kod upotrebe akumulatorske makaze za grmlje moze imati efekat teskih
povreda.

1.3.2. Koristiti liénu zastitnu odec¢u i uvek nositi zastitu za oci.

NosSenje pogodan za upotrebu akumulatorske makaze za grmlje i aktivnost koju licnu
zastitnu opremu kao maske za praSinu, zdravih €vrsto zatvorenim cipelama sa stabilnim
gazeci sloj zastitnog Slema i prigusivaca (€epovi za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegli opasnost od ukljucivanja baterija makaza za grmlje nenamerno. Nosenje
akumulatorske makaze za grmlje prstom na prekida¢, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne precenjujte. Rad u stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku odrzava ravnotezu.
Tako da mozete kontrolisati baterije grmlje bolje i sigurnije neo€ekivanim situacijama.

1.3.5. Haljina pravilno. Ne rade sa opustenom odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova baterija makaza za grmlje. Opusteno odelo, nakit ili dugu kosu
mogu biti uhvaéen u glave.

1.4. Care of the baterija makaza za grmlje.

1.4.1. Ne preoptereti baterija grmlje. Koriste akumulatorske makaze za grmlje samo u
skladu sa njegovom namenom. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuce
akumulatorske makaze za grmlje u odredeno opsegu proizvodaca opterecenja.

1.4.2. Drzite baterije grmlje na mestima gde se moze pristupiti deca. Ne dozvoljava da se
koristi od strane lica koja nisu upoznati sa time kako da rade i ne procitate ova uputstva. Kada
u rukama neiskusnih korisnika, akumulatorske makaze za grmlje moze biti opasno.

1.4.3. Drzite akumulatorske makaze za grmlje brigu. Proverite da li su mobilni jedinice
funkcioniSu besprekorno, ako ne cini da su slomljene ili oSte¢ene delove koji krse ili menjaju
funkcije baterija makaza za grmlje. Pre upotrebe baterija grmlje ostecenih, su alat popraviti.
Mnoge nesrece imaju svoj uzrok u loSe odrzavanim elektricnim alatima.

1.4.4. Drzirte alati ostre i Ciste. Pravilno negovani alati za se€enje sa ostrim secivima manje
otpora i rad sa njima lakse.

1.4.5. Koristiti punjive grmlje, priloge i alata, u skladu sa uputstvima proizvodaca. Postovanje
i specificne uslove rada i poslovanja koje moraju postovati. KoriS¢enje akumulatorske makaze
za grmlje za osim onih za cilj povecava rizik od nastanka nezgoda.

1.5. Uputstvo za bezbedno rukovanje koje su specifiche za kupljenu akumulatorske makaze
za grmlje.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektri€nog alata moze dovesti do pojave nesreca.

1.5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu koja se ne preporucuje proizvoda¢ posebno za
ovaj elektri¢ni alat. Cinjenica da mozete zakagiti za masinu definitivno pribora ili radnog alata,
ne bi bezbedno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotacionih radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za secenje rizik moze kontaktirati sa
skrivenim zicama, drzite alat samo za izolovane hvatanje. Nakon ulaska u funkcije u kontaktu
sa zivim zice it metalnih delova baterije makaza za grmlje i to moze dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Koristiti odgovaraju¢e posude da pronade bilo skriveno ispod povrsine cevovoda, ili
se obratite lokalna komunalna preduzeca. Ulazak u kontakt sa zivim zice mogu izazvati pozar i
elektri¢ni udar. Ostecenja na gasovod bi moglo da dovede do eksplozije. Probijanje linije vode
uzrokuje Stete ili moze izazvati strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilno masinu.

1.5.6. Ocistite ventilacioni otvori vaseg akumulatorske makaze za grmlje.

1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punja¢.

1.5.8. Baterija uvek treba drzati dalje od izvora toplote. Ne ostavljajte duze vreme u
okruzenju sa visokom temperaturom (od sunca mesta u blizini grejalica ili gde je temperatura
prelazi 50 ° C).



1.5.9. Vreme punjenja baterija ne bi trebalo da prelazi 3.5 sata, u suprotnom moze doci do
ostecenja.

1.5.10. Izbegavajte punjenje baterije na temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punjac je dizajniran da radi sa njom. To ne bi trebalo koristiti u druge svrhe.

1.5.12. Ne stavljajte, metalne predmete u punjac.

1.5.13. Baterija se mora puniti kada se ne proizvodi dovoljno energije za rad. Ne nastavljaju
da koriste makaze pod ovim uslovima. Pratite proceduru punjenja. Takode mozete puniti bateriju
delimiéno koristi kada zelite, bez negativnog uticaja na baterije ..

1.5.14. Za ciS¢enje baterije grmlje, koristite meku, suvu krpu. Nikada ne koristite rastvarace ili
alkohol.

1.5.15. Pre €iS¢éenja punjac, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije za drugim izmedu dva punjenja napraviti pauzu od 30 minuta.

1.6. Posebni uslovi bezbednosti na radu sa punjacem.

Pre nego sto predemo na rad sa punjaéem mora da procita sve u vezi sa njim i sadrzana u
ovom uputstvu informacije i indikacije o punjaca i baterije, za koje je namenjeno.

1.6.1. Da biste smanjili rizik od povreda i povreda punja¢ treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikl-kadmijum. Baterije drugog tipa moze da eksplodira, uzrokuje ozbiljne povrede
ili oStec¢enja imovine.

1.6.2. Punjac¢ ne treba izlagati uticaju vlage i vode.

1.6.3. Upotreba vezivanja ne preporucuje ili prodaje predmete od proizvodac¢a punjaca
ugrozena pozarom, prouzrokovati povrede ili strujni udar.

1.6.4. Kabl za napajanje ne treba da se hoda po. Ona ne sme biti lociran u prolazu gde ljudi
prolaze i ne treba biti podvrgnuto bilo kom drugom opasnosti (npr previse napetost).

1.6.5. Ako nije neophodno, ne koristite produzni kabl. KoriS¢enje neodgovarajuc¢eg produzni
kabl moze izazvati pozar ili strujni udar. Ako je potrebno koristite produzni kabl, prvo proverite da
li da li je kontakt produzetka odgovara pinova na originalni konektor za napajanje, punjac.

1.6.6. Prosirenje mora biti u dobrom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punjaé sa o$teéeni kabl ili utika¢. Steta se mora popraviti od strane
kvalifikovane osobe.

1.6.8. Nije dozvoljeno koristiti punja¢ ako je bila podvrgnuta jakim uticajem, pasti ili je na neki
drugi nacin ostecen. Inspekcija i moguce popravke treba povjeriti ovias¢eni servis RAIDER.

1.6.9. Nemojte dozvoliti da pokusaji da rastavite punjac. Sve popravke moraju biti poverena
ovlaséenog servisa RAIDER. Nepravilno postavljanje punjaca preti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Pre izvodenja bilo planirano odrzavanje ili ¢iS¢enje punjaé, to bi trebalo da bude
iskljucen.

1.6.11. Punja¢ moze biti isklju¢ena iz struje kada nije u upotrebi!

2. Funkcionalni opis i svrha.

makaze baterije za travu i Zzbunje je ru€ni alat povered bi baterije. Namenjen je za secenje i
oblikovanje trave i Siblja kod kuce. Nije za koriS¢enje akumulatora makaza za grmlje za aktivnosti
koje nisu nameni.

Nije za upotrebu masine za aktivnosti osim za Sta je namenjenal!

3. Promenite glavu za secenje.

* Uvek nosite zastitne rukavice za spre¢avanje povreda pri promeni secenje glave (8/9).

* Pritisnite dugme za zaklju¢avanje na noza (7), pomerite glavu (8/9) do prekidaca (4) i povucite
ga.

* Uklonite glavu za secenje (8/9).

 Stavite novu glavu za secenje, postavljanjem Eetiri vodeca igle u svoja mesta.

* Gurnite glavu (8/9) u otvor. Uverite se da su sve cetiri kartice su unutar kucista.

* Gurnite poklopac (6) do glave za secenje dok ne cujete klik.

4. Indikator napunjenosti baterije
Press (2) da pokaze struja punjenja sa tri LED (1) u razli€itim bojama:

- Crvena - naplata je <20%
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- Crveni i zuti LED - od 20 - 70%
- Sva tri LED svetle - naplata je> 70%

Morate odmah napunite bateriju ako vidite da samo crvena LED svetla.

« Litijum-jonske baterije su potpuno zasti¢eni od razblazivanja. Vasi makaze ¢e se iskljuciti ¢im
je baterija prazna.

* NAPOMENA: Otpustite prekidac ili rizikujete trajno oStecenje baterije.

5. napunjenosti baterije
Morate da napunite bateriju pre nego sto koristite makaze za prvi put.

» Koristite samo punjac (10), koji dolazi sa makazama.

» Koristite punja¢ samo u suvim zatvorenom prostoru.

* Punjenje baterije na sobnoj temperaturi od 10 °-40° C

» Ukljuéite punjaé (10) u mreznog napajanja od 230V AC, i prikljucite ga na punjac (3).

* Crvena LED ¢e pokazati status punjenja. Baterija se napuni ¢im sve tri LED svetli.

* Rucica moze biti toplo u toku procesa punjenja. To je normalno.

« Iskljucite makaze iz struje ukoliko ne nameravate da ga koristite za duzi vremenski period.
* Ne ukljucujte jaz tokom procesa punjenja.

6. Pokrenite makaza

* Vase makaze za travu i zbunje je opremljen sa dugmetom protiv slu¢ajnog (5) iz bezbednosnih
razloga. Mozete ga otkljucati tako Sto cete ga guraju u oba smera.

* Da biste svoje makaze za travu i zbunje, prvo pritisnite dugme protiv slu¢ajnog (5) na levo ili
desno dok pritiskate polugu prekidaca (4). Mozete pustite dugme protiv slu€ajnog (5) nakon svoje
makaze za travu i zbunje ve¢ rade.

* Otpustite polugu prekidaca (4) da isklju¢ite masinu.

* NAPOMENA: seciva ¢e nastaviti da se kre¢e nakon Sto otpustite polugu prekidaca (4).

« Cim otpustite polugu prekidaéa (4) dugme protiv slué¢ajnog (5) ée se automatski vratiti na.

* Uvek proverite da li je brava u dobrom stanju pre upotrebe svoje makaze za travu i zbunje.
Koriste¢i makaze za travu i zbunje sa greSkama dugmeta od slu€ajnog upotrebe moze izazvati
ozbiljne povrede od seciva.

7. odrzavanje i €uvanje

7.1. Kada nije u upotrebi skladistiti masine u domasaja dece;

7.2. Uvek ocistite ostatke trave i Siblja na glavi za secenje pomocu cetkice.

7.3. Primeni podrsku sprej rezne glave, kako bi se sprecilo rde.

7.4. Ubacite odgovarajuci glavu osigura¢ za secenje pre skladiStenja za duzi vremenski period.

Kada je potrebno za obavljanje delatnosti u blizini nozem, rade uvek sa zastitnim rukavicama!

Obavlja procedure odrzavanja redovno da osigura svoj dugoroé¢no i pouzdano koriS¢enje
makaza. Proverite povremeno vidljivih nedostataka kao $to su labave ili oStecene noza i popustile
veze zavrtnjima. Uverite se da su poklopci i bezbednosna oprema su u radnom i ispravno instalirana.

Da biste ogcistili instrument, koristite samo blagi sapun i vlaznu krpu za ¢iS¢enje instrument. Ne
potapajte aparat u vodu i operite ga sa crevom. Ne dozvoljavaju bilo te€nost da ude u njega. Nemojte
Cistiti sa visokim pritiskom ¢iS¢enje.

8. Prakticni saveti:

8.1. Pridrzavajte se lokalnih propisa za doba dana tokom kojih mozete na otvorenom koristite
masinu. U nekim zemljama je zabranjeno secenje ujutru pre 08.00 ¢asova, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 ¢asova i uvece posle 22.00 ¢asova, da zastiti gradane od nezeljene
buke.

8.2. Kada se radi oja¢ani pazi da ne preoptereti motor. Preopterec¢enje brzina rotacije motora
padne i zvuk tome se menja. U tom slucaju, stop, otpustite ruéicu za ukljucivanje (4) i podesite brzinu
rezanja. U suprotnom ucinak ¢e biti smanjena i masina se moze ostetiti.

8.3. Prilikom secenja blizu ivice paziti da ne pinch makaze sa stranim predmetima.



8.4. Produktivnost rezanja zavisi od debljine, sadrzaja vlage, duzine grana, i brzine secenja.
Secenje performanse opada sa ¢estim prebacivanjem makaza. Da biste optimizovali performanse
rezanja preporucuje se ¢esSc¢e secenje, povecati visinu rezanja i rad sa umerenom brzinom.

Ako je potrebno, popraviti makaze je najbolje da se obavlja samo kvalifikovani stru¢njaci u
radionicama Raider, gde koriste samo originalne rezervne delove. Tako bi njihov bezbedan rad.

9. Zastita zivotne sredine .
9.1. U cilju zastite zZivotne sredine ,masina ipaket se mora podvrgnuti odgovaraju¢em
tretmanu za ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u njoj .
Ne bacajte elektri¢nih alata u kuéni otpad ! Prema Direktivi EU 2002/96/EC o otpadu
. elektricne i elektronske uredaje i uspostavljanje kao nacionalne alata zakon moci
koji mogu da se koriste viSe treba da se prikupljaju zasebno i da bude podvrgnut
odgovaraju¢em tretmanu za oporavak sadrzane je u njoj .
9.2 . Baterije .
Nikl - kadmijum baterije ( Ni-Cd ) .
Paznja ! Ove baterije sadrze kadmijum , Sto jeveoma toksi¢an teski metal .
Ne bacajte baterije sa kuénim otpadom ili u skladiSnim barama ! Ne spali !
Baterije bi trebalo da se prikupljaju , reciklira ili odlaze na ekoloski prihvatljiv nacin .
Prema Direktivi 91/157/EEC neispravni ili istroSene baterije ili punjive baterije moraju da se
recikliraju .
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MpukaxxaH enemMeHTH:
. MnpgukaTop 3a nonHewe Ha GaTepujaTa.
. KoHTponeH konue.
. Mpukny4ok 3a nonHavu.
. BpTNMBO Ha Aane4ynMHCKUOT NPeKMHyBaY.

. Kykunwre.

. 3akny4yBame Konye 3a Meyor.
. FnaBa 3a ceuyekse 3a TpeBa.

. naBa 3a cevyere 3a rpMyLLKU.
0. MonHau.

1
2
3
4
5. Konye NpoTMB HeHaMepHO BKIyuyBakse.
6
7
8
9
1

I'IojacnyBaH:e Ha BTUCHyBak€ NUKTOrpamMu Ha 3agHUOT Kanak Ha MmaluMHaTa

BHuMaTenHo npounTajte ru ynatcteara 3a ynotpe6a , 3a 4a ro KOpUCTUTE NpaBuUITHO
n 6e3begHo MaluMHaTa .

Mpen kocewe GuaeTe CUrypHU Aeka BO KOcUrkaTa HeMa KaMeka , CTanoBM , FPaHKu ,

Wuwnka , Xuua v apyru tyru tena . MNpu kocewe TMe Moxart gAa BU HawTeTn . He kocemwe ,
poodeka BO HemocpegHa 6nmu3vHa ce HaoraaT gpyrv nvua , ocob6eHo Aeua unu OAoMalluHu
XKMBOTHU. YyBajTe Ha MecTa HegoCTamnHU 3a Aeua .

AN

Ma3seTe ka6enot Ha 6e36eaHO pacTojaHue of HoXeBUTE !

Masete ce oa poTUpavYkuTe eneMeHT Ha MalunHaTa . I'queKajTe pOTaLWIjaTa Aa 3anpe

uenocHo. Mo uckny4yyBate HOX NPOAOCIKYBa Aa ce BPTU MO MHepLMja U MoXe Aa Npeau3BUKa
noeBpeaun. He crtaBajTe rM AnaHkuTe MnM cTananata Bo GNU3MHaA WNM Nop PoTUpAYKuTe
eneMeHTH .

Mpu owTeTyBake UK NoBpeaa Ha kabenoT , BeAHAaLl UCKITy4YeTe ro CTPYjHNOT NPUKITYYOK .



OpwuruHanHa ynaTcTeo 3a ynotpe6a
MountyBaHU KOPUCHULMK,

YecTuTKkM 3a KynyBake Ha MallMHa og 6bp3opa3BuBallarta ce 6peHp 3a anat - RAIDER.
Mpwu npaBUNHO UHcTanupawe u paéora, RAIDER ce curypHu u noBepnuBmM MallvHU 1
paboTaTta co HUB Ke BM OBO3MOXU BUCTUHCKO 3aA0BoNcTBO. 3a BaweTo norogHocT e
u3rpageHa U oanuyHa cepBucHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpep pa ja kKopucTUTe OBaa MallMHa, Be MONMME BHMMaTENHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTrcTBo
3a ynoTtpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36eQHOCT U 3a Aa ce 06e36eAmn Hej3SMHO NPaBUITHO KOPUCTEH-E,
npoyuTajTe rM ynatcrteata BHMMaTenHo, BKIy4yBajku r'v U1 coBeTUTe U NpeaynpeayBaaTa
BO HMB. 3a Aa ce u36erHat HenoTPeGHM rpeLLKM U He3roau, BaXXHO € OBME MHCTPYKLMU
[a ocTaHaT Ha pacrnonarake 3a BO UAHMHA Ha CUTe LITO Ke yXXuBaaT MawmHaTta. Ako ja
npopageTe Ha HOB COMNCTBEHUK TO “YnaTcTBO 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npegaae 3aegHo co
Hea, 3a fja MOXe HOBMUOT KOPUCHUK [ila ce 3ano3Hae Co COOABEeTHU Mepku 3a 6e36eQHOCT U
ynartcTBarta 3a pabora.

“EBpomactep UmnopTt EkcnopTt” OO/ e oBnacTeH NpeTcTaBHUK Ha NPOU3BOAUTENIOT U
CONnCcTBEHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBakwe Ha coupmarta e Cocumja
1231, 6yneBapor “Jllomcko nat” 246, Ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 rogMHa BO KOMNaHWjaTa e BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutet ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: Tproeuja, yBo3, U3Bo3 U cepBUC Ha NpocecnoHanHu
1 XO6M eneKTPUYHU, MHEBMATCKU U MeXaHU4YKM anaTku u 3aegHuyka xapaBep. Ceptudumkartor
e nspgapeH on Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLM

napameTap MepHa CTOMHOCT
eavHULa

Mopen B RD-GSSL01

HomuHaneH HanoH VvV DC 3.6

Kanauutet Ha Batepujata mAh 1500

MakcvumarnHu 6p3nHu Ha MOTOpPOT 6e3 onToBapyBaHe min-' 1000

[onxnHa Ha cevere mm 120

KanauuteT Ha cevene - MakcumarneH gujameTap mm 8

LLinpvHa Ha cevyere CO HOXMLM 3a TpeBa mm 80

HunBo Ha 3By4eH npuTucok L, dB 74.9(A), K,,=3dB

HwnBo Ha 3By4Ha MOKHOCT L, dB 86(A), K,,=3dB

HwnBo Ha Bnbpaumun m/s? 2.845, K=1,5m/s?

Knaca Ha 3awwTuTa Ha enekTpousonauusita 1l

CreneH Ha 3awTtuta - P24

1. OnwTu ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora.

BHumaTenHo npouuTtajte ru cute ynarcrsa. HenountyBaweTo Ha, OHa NOAONY MHCTPYKLUU
MoOXe ga faosefe A0 enekTpuYeH yaap, noxap v / unu Telwku nospeaun. Yysajte ru oBue
ynaTtcTBa Ha 6e36e4HO mecTo.

1.1. Be3begHoCcT Ha paGOTHOTO MecTO.

1.1.1. 3agpxu paboTHOTO MecTo 4ucTo M Aobpo ocseTneHo. bBespeane n HepgoBonHoTo
ocBeTyBake MOXe Aa MOMOrHe 3a nojaBa Ha HeCPEKEeH Cryya;j.

1.1.2. He paboTeTe co 6aTepujaTa HOXWULIM 3a FPMYLLKU BO CpeAMHa CO 3rofieMeHa onacHocT
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o4 nojaBa Ha eKcnnosuja, BO GnMU3MHa Ha JNeCHO 3ananuvBW TEYHOCTWU, FacoBW UMM MNpaB
MaTepujanu.

Tpaerw-e of 6aTepujaTa HOXMLM 3a FPMYLLKM MOXe Aa ce UCMyLuTaaT MCKPU KOU MoxaT Aa
3ananart npaB MaTepujanu unu napm.

1.1.3. YyBajTe geua u cTpaHU4HU nuua Ha 6e36eaHO pacTojaHue, Aogeka paboTute co
aKyMynaTop HOXMLM 3a FPMYLLKM.

AKo BHMMaHMeTO BM Guae oTcTanyBala, MOXe Aa U3ryoute KOHTpona Haj akymynaTopoT
HOXWLIN 32 FPMYLUKW.

1.2. Be36egHocT npu paboTa co enekTpMYHa cTpyja.

1.2.1. Mpukny4oKoT Ha NnonHa4oT Tpeba Aa e cooABeTeH 3a KOPUCTEHUOT KOHTaKT. Bo HuKoj
cryyaj He ce O03BOJlyBa MeHyBake Ha KOHCTpyKuujaTa Ha npukny4okor. Kora pa6oturte co
6u1ne NocTaBeHU Ha Hyna enekTPUYHU, He KopUcTeTe aganTepu 3a NPUKIYYOKOT.

Ynorpe6a Ha opurMHanHu NPUKIY4oLM U KOHTaKTU HamarnyBa PU3UKOT Of, HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

1.2.2. Cnpeyun npa3HeHETO HOXULM 3a rPMYLLKWA oA AOXA U Bnara.

MNpoaupare Ha Boaa Bo 6aTepujata HOXMULIM 3a FPMYLUKU 3rofieMyBa onacHocTa of CTpyeH
yAap.

1.3. Be36eneH Ha4YnH Ha paborTa.

1.3.1. Bupgete KOHUEHTpPUpPaHW, BHMMaBaj BHMMATENHO aKTMBHOCTUTE W MnocTanyBajTe
BHUMaTenHo u myapo. He kopuctete 6atepujaTta HOXMULM 3a FPMYLLKWU, KOFra CTe YMOPHU UIu
nop BrinjaHne Ha ApPOru, arnkoxon Unn HapKoOTUYHU NeKOBU.

EneH MoMeHT paceaHOCT npu pa6oTa co 6aTepmjaTa HOXULM 3a rPMYLLUKWA MOXe Aa Uma 3a
nocneauua TewWKU noBpeau.

1.3.2. PaGoreTe co 3awTUTHaTa paboTHa obrieka u cekorail co 3alWTUTHU ouuna.

HoceweTo Ha cooaBeTHM 3a KopucTeHaTa GaTepuja HOXMLM 3a FPMYLUKM M U3BpLUyBaaT
aKTUBHOCTM NIUYHM 3aLUTUTHU CPEACTBA, KaKo pecnupaTopHa Macka, 34paBu LiBPCTO 3aTBOPEHU
YeBMnU co cTabuneH cnpaByBaMe, 3aLITUTEH LUNEM U NPUrywyBayun (aHTUOOHM), ro HamanyBsa
PU3MKOT OA NnojaBa Ha HeCPEKEH Cryyaj.

1.3.3. U3berHyBajTe onacHocTa of BKIyYyBake Ha OaTepujaTa HOXMLM 3a FPMYLUKU
HeHamepHo. Ako, Kora HocuTe GaTepujaTa HOXMLM 3a rPMYLUKA, APXUTE MPCTOT Ha
Aane4yvHCKUOT NPeKMHyBay, MOCTOM ONacHOCT Of HacTaHyBak€e Ha Hecpeka.

1.3.4. U3berHyBajTe HenpuMpoAHU MNonox6u Ha Tenoro. PaGoreTe Bo crabunHa nonox6a
Ha TenoTo M BO CEKOj MOMEHT OofpXyBajTe pamMHOTexa. Taka Ke MoxeTe Aa KOHTponuparte
GaTepmjaTa HOXMLUM 3a FPMyLIKM Nodobpo U nobe3denHo, ako ce MoOjaBM Heo4YeKyBaHa
cuTyauuja.

1.3.5. PaboteTe co cooaBeTHa o6neka. He paGoreTe co wmpoku obneka unu Hakut. YyBajre
Kocara, obrnekara U pakaBuuM Ha 6e36e4HO pacTojaHue oA POTMPaYKU eauHUMLM Ha GaTepujaTa
HOXWULUM 3a rpMywku. LLinpokute anuwTa, ykpacute, JONrMTe KOCU Moxe Aa ce novdarar u
3aBefe Yak.

1.4. TpXNUBO OAHOC KOH GaTepujaTa HOXMLM 3a FPMYLLKMU.

1.4.1. He npeonTtoBapyBake GaTepujata HoOxuuu 3a rpmywku. Kopuctete Gartepwujara
HOXMLM 32 FPMYLLKU CaMo criopef HejsuHoTo HameHa. Ke pa6oTtaT nofo6po 1 no6es6eaHo kora
KOPUCTUTE COOABETHA MONIHEH€ HOXMLM 3a FPMYLUKM BO MOCTaBEHOTO Of NPOU3BOAUTENOT
ofncer Ha onToBapyBakse.

1.4.2. YyBajTe GaTepujata HOXMLUM 32 FPMYLUKM HA MecTa Kaje LITO He Moxe Aa bupge
pocTurHara oA Aeua. He no3BonyBajTe Taa ga 6uae KopucTeHa oA nuLia KoM He ce 3ano3HaeHu
CO Ha4YMHOT Ha paboTa co Hea M He npouuTane oBue UHCTpykuun. Kora e Bo pauete Ha
HEUCKYCHU KOPUCHMULM, BaTepujaTa HOXULIM 3a FPMYLLKU MOXe Aa buae onacHa.

1.4.3. 3agpxu GaTepujaTa HOXULU 3a FPMYLLKU rpuxknuBo. NpoBepyBajTe ganv NoaBUXKXHUTE
eAuHULM (DYHKLMOHMpaaT GecnpekopHo, Aany He Maruum, Aanv Uma CKpLIEeHU UMK OLITEeTEeHU
AENOoBU KOM M KpLiaT unu mMmeHyBaaT ¢yHKUMUTE Ha GaTepujaTa HOXUUM 3a rpmyLuku. Mpen
Aa KopucTuTe GaTepujaTa HOXMLM 3a FPMYLLKK, Ce MOTpyAeTe olTeTeHUTe AenoBu Aa 6uaar
nonpaBeHu. MHory oz paGoTHMUTe HecpeKku ce JiormkaT Ha He A06po oApXXyBaHW anaT v anapartu.

1.4.4. 3agpxu ceyere anaTku cekoraw o6po HAOCTPeH U YucTu. lo6po noap:kaHu anaTtu
3a cevyel-e CO OCTPM CeymBa MMaaT nomar oTnop U Co HUB ce paboTu NONecHO.

1.4.5. KopucTeTte 6atepujaTa HOXULM 3a rPMYLLKU, AONOSNHUTENHUTe gadgets u paboTHuTe
anaTtku, cnopep ynartctBata Ha npousBoguTtenort. lpuToa NpuapXKyBajTe U CO KOHKPEeTHUTE



paboTHM ycnoBu U onepauum, Kou Tpeba ga ru 3aBplumTe. Ynotpebara Ha G6aTepuja HOXULM 3a
rPMYLUKW 3a pasnnyYyHu o4 npeaBuAeHUTe o4 NPOM3BOAUTENOT annuMKauMm 3ronemMyBa onacHocTa
o[ nojaea Ha HeCpeKku.

1.5. YnarctBa 3a 6e3benHa pabora, cneuudumyHm 3a KyneHu op Bac nonHewe HOXuUM 3a
FPMYLUKM.

BHumaHue! N'y6erw-eTo Ha KOHTPONa HaA anaTt Moxe Aa AoBeAe A0 NnojaBa Ha HECPeKU.

1.5.1. He kopucTteTe pononHutenHu gadgets, kon He ce npenopayvyBaaT og NPOU3BOAUTENOT
cneumjanHo 3a oBoj anart. akToT AeKa MOXeTe Aa 3akauuTe Ha MalumMHaTa AePMHUTUBHO AOAATOK
unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTMpa 6e36enHa paboTa co Hero.

1.5.2. Hukoralu He cTaBajTe paueTe BO 6MM3nHa Ha poTUpaykm paboTHU anaTku.

1.5.3. Ako U3BpLyBaTe aKTUBHOCTM Kaj KOU MOCTOM OMacHOCT paboOTHMOT anaTka Aa nagHe Ha
CKPMEHM XXWULM NOA HamoH, ApXKeTe anaT camo 3a enekTpousonupaHuTe apxauu. lNpu BneryBamwe
Ha paboOTHMOT anaTtka BO KOHTaKT CO MPOBOAHMLM MOA HAMoH Toa ce npeHecyBa No MeTanHuTe
peTanu Ha 6aTepujaTta HOXMLM 3a PMYLLKU U Toa MOXe Aia foBeae A0 eNneKkTpUYeH yaap.

1.5.4. Kopuctete cooaBeTHM npubop 3a Aa OTKpMeTe eBeHTyarlHO CKPMEeHM nop noBpluMHaTa
LieBKOBOAMU, NN KOHTaKTMUpajTe CO COOABETHOTO JIOKanHo AoCTaByBa4oT ApywTBo. BneryBamweTto
BO KOHTaKT CO NMPOBOAHULM MOA HanoH MoOXe Aa npeavsBUKa NoXap WM enekTPUYeH LUOK.
OwTeTyBak-€TO Ha racoBoA MOXe Aa AoBeAe A0 ekcnnosuvja. OwTeTyBakbeTo Ha BOAOBOA MMa 3a
nocneauua rornemMn MaTepujanHm WTETU U MOXe Aa NpeausBUKa CTpPyeH yaap.

1.5.5. YyBajte cTtabunHo mawmuHara.

1.5.6. PenoBHO uncTeTe rm oTBOpUTE 3a BeHTUNaumja Ha BaliaTta 6aTtepuja HOXXMLM 3a FPMYLLKK.

1.5.7. [la ce kopMcTK caMo npenopavyaHu akymyrnarop v nornHau.

1.5.8. AkymynaTopoT cekorawl Tpeba Aa ce ApXu noganeky oA U3Bopu Ha TonnuHa. [la He ce
ocTaBa 3a [jONIro BpeMe BO CpefinHa co BUCOKa Temnepatypa (Ha COHYeBU MecTa, BO Onm3nHa Ha
rpeanku unu Tamy Kage WwTo TeMnepartypara HagMmuHyBsa 50 ° C).

1.5.9. BpemeTo Ha nonHewe Ha 6aTepujaTa He Tpeba pa HagMuHyBa 3,5 yaca, BO CPOTUMBHO Toa
MOXe fa ce oLTeTH.

1.5.10. [la ce nsberHyBa nosiHeHw€TO Ha 6aTepujaTta Ha TemnepaTypu noHucku og 0 ° C.

1.5.11. MonHayoT e HameHeT 3a paboTa camo co Hea. Toa He Tpeba fa ce KOPMCTU 3a APYTU LieNN.

1.5.12. He cTaBajTe, KakBu 1 fa ce MeTanHu NpeAMeT BO MOMHAYOoT.

1.5.13. barepujata Tpeba Aa ce nonHW, Kora Taa He ycnee Aa npovssBeae AOBOMHO eHepruja 3a
paborta. He npogonxyBajTe ga ro KopucTuTe HOXMLaTa noA osue ycrnosu. Cneferte nocrankara 3a
nonHewe. cto Taka moxeTe Aa ja nonHUTE AenyMHO KopucTeHa 6aTtepuja kora umare xenba, 6e3
HeraTuBeH edekT Bp3 baTepmjaTa ..

1.5.14. 3a ynctere Ha GaTepujaTa HOXMULIM 3a TPMYLLUKU KOpUCTETe MeKa U cyBa TknBo. Hukorawu
He KopucTteTe 6MI0 KakoB pacTBOpYyBay UIN arkoxor.

1.5.15. MNMpepn unctew-e Ha NONHAYOT UCKITyYETE ro o4 Mpexara.

1.5.16. Ako BM ce criyyyBa Aa ja nonHute 6arepuu nocrnegoBaTerniHO e4Ha No Aapyra, nomery
obBuHeHMja npaBeTe nay3u o 30 MUHYTH.

1.6. NMoce6HM ycnoBum 3a 6e36e4HOCT Npu paboTa CO NONMHA4OT.

Mpep npucTanyBawe KOH paboTa co nonHa4yoT Tpeba Aa ce npoyunTa Lilenara ogHecyBaar 3a Hero
M coApKaHu BO 0Baa MHCTPYKUMja MHOPMaLMK, Kako U 3anuilyBake Ha MornHavoT u barepujara,
3a Koja e HameHeTo.

1.6.1. 3a pa ce Hamanu pU3UKOT oA TerleCHU NMOBpPeAn M noBpepu, normHa4vyor Tpeba Aa ce
KOPUCTM camo 3a NnoriHewe Ha 6atepum of HuKen-kagmuym Tun. Batepunte oa Apyr TMn Moxe Aa
eKkcnnopupaar, Aa npeAn3BuKaaT TeLKM NOBpeAn Unu Apyru maTtepujanHu WTeTu.

1.6.2. MonHa4yoT fa He ce U3NoXyBa Ha BNMjaHUETO Ha Brara unu sopa.

1.6.3.YnorpebaTaHanpucran, He npenopavyaHuv UnNun He npoaasaaT eflieMeHTH 04 NPoM3BoOAUTENOT
Ha NonHa4oT 3arpo3yBa of nojaBa Ha noxap, NnpeaAn3BUKyBate Ha TenecHU NoBpean Unn CTpyeH
yAap.

1.6.4. Kabenot 3a HanojyBawe He Tpeb6a ga 6uae cnyvyBaaT. Toj He Tpeb6a ga ce Haora BO
NpeMuH, Kaae LWToO MUHYyBaar nyie u He Tpeba na 6uae noanoxeH Ha HeKakBa Apyra onacHocT (Ha
npumep NPeMHOry CUITHO 3aTerHyBate).

1.6.5. Ako Hema noTpeba Oa He ce KOPUCTM MpoAorKyBay. YnoTpebata Ha HecooABETHM
npoAomKyBay Moxe Aia Nnpean3BuKa noxap unu cTpyeH yaap. AKO KOPUCTEHETO Ha NPOoAOoIKYyBaY
e noTpebHO, HajHanped ce CUIypHUM Oanu, KOHTAKTOT Ha MPOAOIMKHUOT kaben ogrosBapa Ha



32  www.raider.bg

KNMUHOBMTE Ha OPUIMHANHUOT NMPUKITYUOK 3a HanojyBate MnonHad.

1.6.6. NpopomxeH Tpeba pa 6Gupe Bo ncnpasHa cocTtojba.

1.6.7. He ce posBonyBa ynorpeb6a Ha NONMHa4yoT CO owWwTeTeH Kaben 3a HanojyBake WU
npukny4ok. [lecdhektoT Tpeba Aa Guae orcTpaHeTa oA KBanuduKyBaHo nuue.

1.6.8. He ce no3BonyBa ynorpe6a Ha nonHa4oT, ako Toa Gelle MOANOXKEHO Ha CUNeH yaap,
narawe unu 6uno owTeTeHO Ha ApPYr HauuH. NpoBepkaTa MU HEroBOTO €BEHTyarHO nornpasame
Tpeba na buae nosepeHo Ha oBnacTteH cepBuc Ha RAIDER.

1.6.9. He ce posBoneHu obuamn 3a AemMoOHTUpawe Ha monHa4yor. Cute nonpaBku Tpeba ga
6upaTt npeHeceHu Ha oBnacTteH cepsuc Ha RAIDER. HenpaBunHo Bpluese MOHTaXa Ha nonHavyot
3aKaHyBa CO eNneKTp1UYeH yaap unu noxap.

1.6.10. Mpea npuctanyBake KOH KAKBU 1 Aa € YCIY>XHU aKTUBHOCTU UMM YUCTEH€ Ha MONHAaYoT,
Toa Tpeba ga ce UCKNyum o Mpexara.

1.6.11. MonHa4oT pa ce ucknyvyBa oA CTpyja Kora He ce kopuctu!

2. hyHKLMOHANHO ONUC M HaMeHa.

BexuyeH HOXMLM 3a TpeBa U FPMYLLKM € payeH anat npuaBuxXyBaH of akymynatop. HameHer
e 3a KacTpewse M obnuKyBawe Ha TpeBa U rpMyLIKM BO AomawHu ycrnosu. He ce possonysa
ynoTpeba Ha 6aTepujaTa HOXULM 3a rPMYLLKW 32 aKTUBHOCTU pasfnu4HU oA Hej3anHaTa HameHa.

He ce no3BonyBa ynoTpeba Ha anaT 3a akTUBHOCTM pa3fiMyHM of HeroBaTa HameHa!

3. MpomeHa Ha ceverse rnaea.

» Cekorall HoceTe 3alITUTHU pakaBuLUM, 3a Aa ce Crpeyun noBpeAa Npu NpoMeHa Ha cevyere
rnasa (8/9).

e lpuTuCHeTe ro Kom4yeTo 3a 3akny4vyBake 3a HoX (7), noBneyeTe rnaBaTta (8/9) koH
AaneyvMHCKNOT NpeKMHyBaY (4)  noBrneyeTe ro Hagony.

* OTcTpaHeTe ceyerse rnasa (8/9).

e CtaBeTe ja HoBaTa [faBa 3a Ce4Yekb€ KaKo MOo3vMLMOHMpPA YeTUPUTE BOAEYKU UITNIMYKU KOH
HUBHUTE COOABETHU MecTa.

* NoBneuete rnaBara (8/9) Bo npouenot. Ocurypajte ce AeKa cuTe 4eTMpU CMoOjKU ce BHATpe
BO KYKULUTETO.

* OpBneveTe KanakoT (6) Ha cevere rnaBa AoJeKa He crnyliHeTe u3lpaKBaHe.

4. UnpukaTop 3a nonHewe Ha 6aTepujaTa
MpuTucHeTe ro konyeto (2), 3a Aa ce nokaxe TEKOBHUOT nonHex co Tpu LED avoam (1) Bo
pa3nuyHu 6owm:

- LipBeHa - notpolwiyBateTo e <20%
- LipBeHa u xonTta LED guoawm - og 20 - 70%
- U Tpute LED auoau ceeTar - noTpolwyBakeTo e> 70%

Tpeba pa ja HanonHuTe GaTepujaTa BegHall, ako BUOUTE AeKa caMO LIpBEHUMOT CBeToauon
cBeTu.

* JlIuTnym-joHckute 6aTepum ce 3alITUTEHN NPOTUB LIENIOCHa Npa3Hewe. BawaTa HoXuum Ke ce
MCKIy4M BegHall OTKaKko 6aTepujaTa cHema.

* 3BABEJNELUKA: Ocno6oaeTe AaneYnMHCKUOT NMpeKMHyBay UnvM pu3uKyBaTe Aa ja owTeTuTe
b6aTepwmjarTa.

5. MonHewe Ha 6aTepujaTa
Tpeba aa ja HanonHUTe 6aTepujaTa Nnpea Aa ro KOPMCTUTE BallaTa HOXMLM 3a NPB nart.

* Kopuctete camo nonHa4ort (10), koe ce ucnopayyBa 3aefHO CO HOXMULM.

* KopucteTe nonHa4yoT camo BO CyBM 3aTBOPEHU NPOCTOPUMN.

* [onHeTe ja 6aTepujata camo nNpu TemnepaTtypu Ha okonuHaTta og 10 ° - 40 ° C.

* Bkny4ete ro nonHayort (10) Bo MpexHo HanojyBawe Ha 230V AC, 1 ro BMeTHeTe NPUKIYy4YOKoT
3a nonHavor (3).

 LipBeHaTa grMopa ke BM NMOKaxe CTaTycoT Ha nonHewe. batepujara e LenocHo nonHat WTOM



cute Tpu LED gnoam cBeTar.

* TpkanueTo MOXe Aa ce 3arpee 3a BpeMe Ha NpoLecoT Ha nonHewe. Toa e HopMarHo.

* UcknyyeTe Bawata HOXWLM of efleKTpMYHaTa Mpexa, ako He NnriaHMpare Aa ja KopucTuTe 3a
nogonr BpeMeHCKU nepuog,.

* He Bkny4yBajTe HoXuLaTa 3a BpeMe Ha NPoLecoT Ha NorHekse.

6. CTapTyBahe Ha HoXuLaTa

* Bawarta HoXuuM 3a TpeBa M rPMYLLIKW € OfnpemMeHa Co Konye NpoTuB HEHaMepHO BKIy'YyBaHe
(5) on 6e36egHOCHM NnpuunHU. MoxeTe Aa ro oTkny4yuTe, CO NPUTUCKake Ha egHaTa UM gpyrarta
Hacoka.

* 3a fAa ja BKNyuMTe BallaTa HOXWLM 3a TpeBa M rPMYLIKW, NPBO MPUTUCHETE ro Kom4yeTo
NPOTMB HEHaMepPHO BKNyYyBake (5) neBo unuv AecHo, 1 BO UCTO BpeMe NPUTUCHETE ja paykaTa Ha
OaneynmHCKUoT npekuHyBsad (4). MoxeTe ga ro oTnywTUTE KONYETO NPOTUB HEHAMEPHO BKITyYyBake
(5), oTkako BalwaTa HOXULM 3a TpeBa M rPMYLLKU Beke paboTu.

* OcnobopeTe paykara Ha Aane4MHCKMOT NPeKnHyBad (4) 3a Aa ro UCKIy4MTe MallmHara.

* 3ABEJEWLKA: Ceunnata ke npogorkaTt ga ce ABMXKaT OTKako ocrnoboaute paykata Ha
[AaneyYyvMHCKNoOT npekMHyBad (4).

* LLitom ocnoboaute paykarta Ha Aane4yMHCKUOT NPeKMHyBay (4), KON4YeTo NPOTUB HEHaMepPHO
BKNy4yBahse (5) aBTOMaTCKmM Ke ce BKITyYu NOBTOPHO.

» Cekoralwu npoBepyBajTe Aanu 3akiy4yyBaweTo € BO UCNpaBHa Npej Aa ro Kopuctute Bawiata
HOXWLIM 32 TpeBa U rPMyLUKU. YnoTpebaTa Ha HOXMLIaTa 3a TpeBa U FPMYLLKM cO AedeKkTeH Konye
NPOTUB HEHaMepHO BKIyYyBaH-e MOXe Aa NpeAn3BuUKa CEPMO3HN NOBPeAM oA cevyunara.

7. OppKyBake U cKknagupamwe

7.1. Kora He ce KOpMCTM He YyBajTe ja MalwMHaTa Ha godpaT Ha geua;

7.2, CeKkorall yncTeTe ocTaToLuTe Oof TPeBa U FPMYLLKN MO ceYeHe rmaBa co NOMOLL Ha YeTKa.

7.3. HaHeceTe cnpej 3a ogpXyBake Ha ceyerse rnaBa, 3a fia ce Crpeyvun Koposuja.

7.4. CtaBM cooaBeTHUTE OCUrypyBauM KOH ceyewe rnaBa npea pa ja vyBaTe 3a nmogonr
BPEMEeHCKM nepuoga.

Kora Tpeba aa BpwmuTe aKTMBHOCTM BO OGnMM3MHa Ha HOX, paboTeTe cekoraw CO 3alITUTHU
pakaBuuum!

WcnonHyBajTe npoueaypute 3a oppXyBake pefoBHO, 3a Aa ce obe3beau aonrorpajHo U
CUIypHO KOpUcTewe Ha Hoxuuata. [epMognMyHo npoBepyBajTe 3a 3ab6enexnuBu gedeKkTn, Kako
onabaBeH unu NpekMHaT HOX U onabaBeHU 3aBpTKa coeauHeHuja. OcurypeTe ce Aeka kanauurte u
3aWITUTHUTE 06jeKTN ce MCMPaBHU U Ce MOHTUPaHU NPaBUITHO.

3a ynctewe Ha MHCTPYMEHTOT KOpUCTEeTe caMo Gnar canmyH WM BriaXHa Kpna 3a 4YucTere Ha
MHCTPYMEHTOT. He noTonyBajTe MHCTPYMEHTOT BO BOAA M He ro MujTe co upeBo. [la He ce 4o3BONU
HUKaKBa TeYHOCT Aa Brne3e Bo Hea. He uncreTe co mna3s Boaa.

8. MNpakTn4Hmn coBeTn:

8.1. MpuapxyBajTe ONWTUHCKUTE oApeabu 3a BpemMeTo Of, AEHOT, BO Koe MoXeTe Aa ro
KOPUCTUTE MalUMHU Ha OTBOpeHO. Bo Hekou 3eMmju e 3abpaHeTo ceverse yTpo npepn 08.00 yaca, no
pyuekot mery 14.00-16.00 yaca n HaBeuep no 22.00 yaca, 3a Aa ce 3aWwTUTAT rparaHMTe oA HecakaH
wym.

8.2. MNpwu paboTa Bo HENOBOJIHM YCNIOBY BHUMAaBajTe Aa He NpeonToBapyBaHke efleKTPOMOTOPOT.
Mpu npeonTtoBapyBawe Op3vMHaTa Ha poTauMmja Ha eneKTPOMOTOPOT narfa U HeroBuOT LIYM ce
MeHyBa. Bo TakoB cny4aj npectaHeTe, oTnywTeTe ro NOCTOT 3a BKNyvyBawe (4) n nocraBete
6p3nHaTa Ha ceuyernse. HaKy NpoAyKTUBHOCTA Ke ce Hamanu U MallMHaTa MoXe [ja ce OLUTeTH.

8.3. MNpu ceuerwe Bo Gnu3nHa Ha paboBUTe BHMMaBajTe Aa He LWTUNHYBaaT CO Hoxuuarta
CTpaHCKu 06jeKkTn.

8.4. NMpoayKTUBHOCTa Ha ce4yere 3aBUCKU Of TyCTUHaTA, BIAXHOCTa, AOIMKMHATa Ha rpaHKuTe,
Kako 1 op, 6p3nHaTa Ha cevere. MpoAyKTUBHOCTa Ha cevyeH-e HamaryBa Npu YecTo BKIy4YyBake U
UCKNyYyBake Ha HoxuLarta. 3a onTummusanpame Ha nepdopmaHcuTe Ha ceyerse ce npenopavyBsa
NMoYecTo ceyere, 3rorieMyBak€TO Ha BUCMHATa Ha ceyerse U paboTtarta co ymepeHa O6p3uHa.
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Mo notpeba, peMOoHTOT Ha Bawara HOXWUM e HajoaoGpo ga ce BpWM CaMO CTPy4YHaK BO
pa6orunHuumnte Ha RAIDER, kage ce kopuctaT camo opurMHanHu pesepBHU AenoBu. Ha oBoj
Ha4uH ce rapaHTUpa HMBHaTa 6e36egHa pa6ora.

9. 3awTuTa Ha XKMBOTHaTa cpeauHa.
9.1. Co ornep 3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeduHa anat U nakyBakeTo mMopa ga 6upar
noarnoXeHn Ha cooaBeTHa o6paboTka 3a NOBTOPHA ynoTpeba Ha coapXKaHUTe BO HUB
CYPOBMHM.
He cdpnajte anat npu gomaweH otnag! CornacHo [iupektuBata Ha EBponckarta yHuja
B 2002/96 / EC 33 UCKOPUCTEHUTE €NEKTPUYHM U eNEKTPOHCKM ypean u acdvpmaumjata
M Kako HauMoHareH 3aKkOH MOKTa, KOM He MoXaT Aa ce KopuctaT noBeke, Tpeba ga
ce cobupaaT oagenHo M ga 6uaaTt NOANIOXEeHM Ha cooaBeTHa o6paboTka 3a OOHOBYyBaw-e€ Ha
coppXaHUTe BO HUB CYPOBUHM.
9.2. batepuja Ha nonHeke.
INutnym-joHcka 6arepumja (Li-ion).
He dpnajTe 6aTepumn kaj gomalwueH otnag unu Bo BogoxpaHunuuwa! He ru nsropexHuum!
AkymynaTtopu Tpeba ga 6uaar cobpaHu, peumKIMpaHu Unu oTCTpaHaT Ha €KONOLWKM Ha4UH.
Bo cornacHocT co [iupektusarta 91/157 / EEC HencnpaBHM unu ctapute akymyrnaTtopuy unm oomyHm
6aTtepuu Tpeba ga GuaaT peunknupaHu.
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Lastnosti izdelka:

1. Kazalnik napolnjenosti baterije.
2. Tipka za upravljanje.

3. Jacques polnilnik.

4. Vzvod stikala.

5. Gumb pred nenamerno.
6. Ohisja.

7. Gumb za zaklepanje noz.
8. Rezalna glava za travo.

9. Rezalna glava za grmovije.
10. Polnilnik.

Razlaga piktogramov reliefno na hrbtni strani naprave.

Podrobno preberete navodila za pravilno uporabo in varno strojem.

Pred rezanjem , se prepric¢ajte, da ni kamnov v travi, palic , veje , steklenice , Zic in drugih
tujkov . Pri rezanju , lahko vas boli . Ne kosite , ko je v blizini Se drugi , zlasti otroci ali domace zivali.
Hraniti izven dosega otrok .

Obvarujte napajalni kabel varno razdaljo od nozev!

|

B> =t

=

Pazite vrtecih se delov stroja. Po¢akajte, vrtenje popolnoma ustavilo . Po preklopu rezilo
se vrti naprej po inerciji in lahko povzroci poskodbe. Ne postavljajte rok ali nog ob ali pod vrtecih
se delov .

Skodo ali poskodbe kabla , takoj izkljugite.

Originalna navodila
Spostovani uporabniki

Cestitke za nakup stroja najhitreje rastoéih blagovnih znamk orodij - RAIDER. S pravilno
vgradnjo in posluzevanje, RAIDER varnih in zanesljivih strojev in bodo skupaj z vami veliko
veselje. Za vase udobje, odliéne storitve in zgradili mrezo 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo te naprave, pozorno preberite ta z “Navodila za uporabo”.

Zaradi lastne varnosti in za zagotovitev pravilne uporabe natanc¢no preberite ta navodila,
vkljuéno z njegovimi nasveti in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in
nesrec¢am, je pomembno, da so ta navodila na voljo za poznejSo uporabo za vse, ki bodo
uporabljali stroj. Ce ga proda novemu lastniku “Navodila za uporabo” je treba predloziti skupaj z
njim, tako da se novi uporabnik seznaniti z ustreznimi varnostnimi in obratovanje.
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“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke
RAIDER. Sedez podjetja je 1231 Sofija, bul “Lom avtocesta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja
certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricnih, pnevmatskih in orodja,
okovja. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

SPECIFIKACIJE

parameter MepHa CTOMHOCT
eauHULA

Model - RD-GSSLO01

Nazivna napetost VvV DC 3.6

Kapaciteta baterije mAh 1500

Najvecja hitrost motorja brez obremenitve min! 1000

Dolzina reza mm 120

Rezanje - maksimalni premer mm 8

Sirina rezanja s $karjami travo mm 80

Raven zvocnega tlaka L, dB 74.9(A), K,,=3dB

Raven zvo¢ne modi L, dB 86(A), K,,=3dB

Raven vibracij m/s? 2.845, K=1,5m/s?

Razred zascite elektri¢na izolacija I

Stopnja zascite - P24

1. Splos$na navodila za varno delovanje.

Preberite vsa navodila. Neupostevanje navodil lahko povzrocijo elektriéni udar, pozar in / ali
hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Obdrzati delovho mesto vedno ¢isto in urejeno Nered in neustrezno razsvetljavo lahko
prispeva k nastanku nesrece.

1.1.2. Ne deluje brezziéno grmicevje v okolju s povec¢ano nevarnostjo eksplozije, v blizini
vnetljivih tekoc€in, plinov ali prahu.

Med delovanjem grm baterije strigu lahko ustvari iskre, ki lahko povzroci vzig prahu ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, se medtem ko brezzi¢ni grmicevije.

Ce se preusmerijo vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad grmicevje baterije $karje.

1.2. Varnost pri delu z elektriko.

1.2.1. Polnilnik mora biti primeren za stik uporabo. V nobenem primeru ne smejo dovoliti, da
prilagajajte vtica. Pri delu z ni€¢lo naprav ne uporabljajte adapterja prikljuéite.

Originalni vti€i in vtiénice zmanj$ajo tveganje elektri€nega udara.

1.2.2. Zas¢itite akumulatorskim grmicevje pred dezjem in vlago.

Vdor vode brezzi¢ni grmicevje povecuje tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite pozorni, skrbno gledajo svoja dejanja in ukrepati previdno in modro. Ne uporabljajte
baterij grmovnih Skarje, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.

En sam trenutek nepazljivosti pri delovanju akumulatorskim grmicevje ima lahko za posledico
hude telesne poskodbe.

1.3.2. Uporabljajte osebno zaséitno obleko in vedno nosite zas¢itna ocala.

Nosi primeren za uporabo brezzi¢ne grmicevje in dejavnosti, ki se osebno zas¢itno opremo, na
primer maske proti prahu, zdravih tesno zaprti €evlji s stabilno tekalne plasti zascitne celade in
glusnikov (zamaske za uSesa), zmanjSuje tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nevarnosti vkljuéevanja grmovnih baterije Skarje nenamerno. Torbica



brezziéno grmicevje s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Ne precenjujte. Delo v stabilnem polozaju telesa in v vsakem trenutku ohranjati ravnotezje.
Tako lahko nadzorujete grm baterije Skarje boljSe in varnejSe nepricakovane situacije.

1.3.5. ustrezno obleko. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in rokavice pro¢ od
gibljivih delov grmicevje baterije Skarje. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo v
chuck.

1.4. Skrb za grmicevje baterije Skarij za.

1.4.1. Ne preobremenjujte grmovnih baterije Skarje za. Uporabite brezzicno grmicevje le v
skladu z njegovim namenom. Boste bolje in varneje, ¢e uporabljate ustrezno brezzi€éno grmicevje
v dolo¢i obmocju proizvajalec obremenitve delo.

1.4.2. Hranite baterije grmovnih Skarje na mestih, kjer je mogoce dostopati otroci. Ne dovolite,
da se osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako to deluje in ne preberite navodila uporabljajo. Ko v
rokah neizkuSene uporabnike, lahko brezzi¢ni grmicevje nevarna.

1.4.3. Imejte akumulatorskim grmicevje nego. Preverite, da so mobilne naprave delujejo
brezhibno, ¢e ne uroke, ki so strgane ali poSkodovane dele, ki krsijo ali spreminjajo funkcije
grmicevje baterije Skarje. Pred uporabo grmovnih baterije Skarje poskodovanih, so orodje
popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

1.4.4. Rezalna orodja naj bodo ostra in ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se
manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.5. Uporabljajte baterij grmovnih Skarje, prikljucki in orodja, v skladu z navodili proizvajalca.
Spostovanje in posebne delovne pogoje in postopke, ki morajo slediti. Z akumulatorskim
grmicevje, za druge, ki niso namenjene povecuje tveganje nastanka nesrec.

1.5. Navodila za varno ravnanje specificen za kupljeno brezzicne grmicevije.

Opozorilo! Izguba nadzora nad aparata, lahko povzroéijo nastanek nesrec.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatno opremo, ki jih proizvajalec ne priporo€a posebej za to elektricno
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na stroj definitivno opremo ali delovno orodje, ne zagotovi
varno ravnanje.

1.5.2. Nikoli ne polozite roke v blizini vrtecih delovnih orodij.

1.5.3. Ce zazenete dejavnosti, pri katerih obstaja orodje tveganje za rezanje lahko obrnete skrite
napeljave, drzite orodje samo za izolirane prijemanje. Ob vstopu funkcije v stiku z Zivimi zicami it
kovinski deli baterijskih grmovnih Skarje in to lahko privede do elektricnega udara.

1.5.4. Uporabo ustreznih pripomockov, da bi nasli skrite pod povrsjem cevovodih, ali pa se
obrnite na komunalno podjetje. Vstop v stik z zivimi zZic lahko povzro€i pozar in elektri¢ni udar.
Poskodbe plinovoda lahko privede do eksplozije. Prodoren linijo vode povzro¢i materialno Skodo
ali lahko povzro¢i elektricni udar.

1.5.5. Obdrzati stabilno stroj.

1.5.6. Ocistite odprtine vasega brezzi¢ni grmicevije.

1.5.7. Uporabljajte le priporo¢eno baterijo in polnilnik.

1.5.8. Baterijo je treba vedno hraniti locéeno od virov toplote. Ne pustite dlje €asa v okolju z
visoko temperaturo (od sonénih mest v blizini grelcev ali v katerih temperatura presega 50 ° C).

1.5.9. Cas polnjenja akumulatorja ne sme presegati 3,5 ure, sicer se lahko poskoduje.

1.5.10. Izogibajte se polnjenje baterije pri temperaturah pod 0 ° C

1.5.11. Polnilec je zasnovan za delo z njo. To se ne sme uporabljati za druge namene.

1.5.12. Ne postavljajte, kovinskih predmetov v polnilnik.

1.5.13. Akumulator je treba napolniti, ko se ne proizvajajo dovolj moci za delovanje. Ne Se
naprej uporabljati Skarje pod temi pogoji. Sledite postopku nakladanja. Lahko tudi polnjenje
baterije delno uporablja, ko Zelite, brez Skodljivega u€inka na baterijo ..

1.5.14. Za ciScenje baterije grmovnih Skarje za uporabo z mehko in suho krpo. Nikoli ne
uporabljajte topil ali alkohola.

1.5.15. Pred c¢iS¢enjem polnilnik, ga izklopite iz omrezja.

1.5.16. Ce polnjenje enega baterije za drugim med polnjenji, da razpokami 30 minut.

1.6. Posebne varnostne pogoje pri delu s polnilcem.

Pred zacetkom postopka za delo s polnilnikom, morajo prebrati vse v zvezi z njim in iz teh
podatkov navodilih in oznacb na polnilec in baterijo, za katero je namenjeno.

1.6.1. Da bi zmanjsali tveganje za poSkodbe in poskodbe polnilnika se lahko uporablja le za
polnjenje baterij tipa nikelj-kadmij. Baterije za druge vrste lahko eksplodira in povzroéi hude
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telesne poskodbe ali materialno $kodo.

1.6.2. Polnilec ne sme biti izpostavljeni vplivom vlage ali vode.

1.6.3. Uporaba pritrditve ni priporocljivo ali prodajati predmete od proizvajalca polnilnika
zaradi pozara ogrozena, povzroca Skodo ali elektri¢ni udar.

1.6.4. Napajalni kabel ne sme biti hodil naprej. Se ne sme nahaja v prehodu, kjer se ljudje mimo
in ne smejo biti izpostavljeni nobeni drugi nevarnosti (npr preve¢ natezne).

1.6.5. Ce ni potrebno, ne uporabljajte podaljSka kabla. Uporaba neprimernega kabelski
podaljek lahko povzroéi pozar ali elektriéni udar. Ce uporabljate podalj$ek potrebno, se najprej
prepricajte, ali je stik podaljSanja ustreza nozice na originalni prikljucek, polnilec mog¢i.

1.6.6. PodaljSanje mora biti v dobrem stanju.

1.6.7. Ni za uporabo polnilca s poskodovanim kabel ali vti¢. Skoda je treba popraviti to
usposobljena oseba.

1.6.8. Ni dovoljeno uporabiljati polnilec, ¢e je bil izpostavljen moénim udarcem, pade ali je bil
poskodovan drugace. Pregled in mogoce popravilo je treba zaupati pooblasceni servisni RAIDER.

1.6.9. Ne dovolite, da poskusi razstaviti polnilnik. Vsa popravila mora zaupati pooblasceni
servisni RAIDER. Nepravilna namestitev polnilnika grozi elektri¢ni $ok ali pozar.

1.6.10. Pred izvedbo katerega koli nac¢rtovano vzdrzevanje in ¢iS€enje polnilnik, mora biti
odklopljen.

1.6.11. Polnilec lahko izkljuci iz elektricnega omrezja, ko ni v uporabi!

2. Opis delovanja in namen.

Baterija Skarje za travo in grmicevje je roé€ni elektri€no orodje se napaja iz baterije. Namenjen
je za rezanje in oblikovanje trave in grmi¢evja na domu. Ni za uporabo baterij grmovnih Skarje za
druge namene kot njegovo nhamembnost dejavnosti.

Ni za uporabo stroja za druge namene kot namene, za katere aktivnosti!

3. Spremenite rezalne glave.

* Vedno nosite zasScitne rokavice za preprec¢evanje poskodb pri spreminjanju rezalne glave
(8/9).

* Pritisnite gumb za zaklepanje na noz (7), potisnite glavo (8/9) s stikalom (4) in ga povlecite
navzdol.

* Odstranite rezalne glave (8/9).

» Postavite novo rezalno glavo, postavi stiri vodilne zati¢e na svojih mestih.

« Slide glave (8/9) v rezo. Prepricajte se, da so vsi Stirje zavihki so znotraj ograde.

* Pokrovcek (6) rezalne glave, dokler ne zaslisite klika.

4. Indikator napolnjenosti baterije

Pritisnite (2) in prikazuje trenutno polnjenje s tremi LED (1) v razli€nih barvah:

- Red - obtozba je <20%

- Rdeca in rumena LED - od 20 - 70%

- Vse tri LED sveti - obtozba je> 70%

Morate takoj napolniti baterijo, ¢e vidite, da je samo rdec¢a LED lu¢i.

¢ Litij-ionske baterije so popolnoma zas¢iteni pred razredéenju. Vasi Skarje bo izklopil takoj, ko
je baterija izpraznjena.

* OPOMBA: Spustite stikalo ali tvegati trajne poSkodbe akumulatorja.

5. Battery Charge

Morate napolniti baterijo, preden uporabite Skarje za prvic.

* Uporabiljajte le polnilnik (10), ki prihaja s $karjami.

* Polnilnik uporabljajte samo v suhih zaprtih prostorih.

 Baterijo polnite pri temperaturi 10 ° okolice - 40 ° C

¢ Prikljucite polnilnik (10) v elektricno omrezje 230V AC, in ga prikljucite na polnilnik (3).

* Rdeca LED prikaz stanja polnjenja. Baterija je popolnoma ne napolni takoj, ko so vse tri LED-
lucke.

* Ro¢aj lahko toplo med postopkom polnjenja. To je normalno.

« Izklopite svoje Skarje iz omrezja, ¢e ne nameravate uporabljati dalj casa.

* Ne prikljucite vrzel med polnjenjem.

6. Zacetek Skarje

* Vasi Skarje za travo in grmicevje je opremljen z gumbom proti naklju¢nih (5) iz varnostnih
razlogov. Lahko ga lahko odklenete tako, da jo potisnete v obe smeri.



« Ce zelite svoje $karje za travo in grmiéevje, najprej pritisnite gumb pred nenamerno (5) v levo
ali desno, medtem ko pritiskate na rocico stikala (4). Lahko spustite proti nakljuénih (5) po vasi
Skarje za travo in grmicevje, ki Zze delajo.

* Spustite rocico stikala (4), da izklopite napravo.

* OPOMBA: Rezila bo $e naprej premakniti, ko spustite rocico stikala (4).

* Gumb Takoj ko spustite rocico stikala (4) pred nenamerno (5) se samodejno vklopi nazaj.

* Vedno se prepricajte, da zaklepanje je v dobrem stanju, da pred uporabo Skarje za travo in
grmicevje. S Skarjami za travo in grmi¢evje z gumbom napako pred nenamerno uporabo lahko
povzroci hude telesne poskodbe iz lopatic.

7. Vzdrzevanje in shranjevanje

7.1. Ko ni v uporabi stroj hranite v dosegu otrok;

7.2. Vedno ocistite ostanke trave in grmicevja na rezalne glave s ¢opi¢em.

7.3. Uporabilja brizgalno podporo rezalne glave, da se prepre¢i rjavenje.

7.4. Vstavite ustrezno varovalko rezalno glavo pred shranjevanjem za daljSe éasovno obdobje.

Ko potrebujete za opravljanje dejavnosti v blizini nozem, delati vedno z zas¢itnimi rokavicami!

Izvajanje postopkov za vzdrzevanje redno, da bodo vasi dolgoro¢no in zanesljivo uporabo
Skarjami. Preverite, ob¢asno vidnih napak, kot so mehko ali poSkodovano rezilo in popustiti
vijacne povezave. Prepricajte se, da so pokrovi in varnostne opreme v delovanje in pravilno
namescen.

Za ciSc¢enje instrumenta, uporabiti le blagim milom in vlazno krpo za ¢iS¢enje instrumenta. Ne
potapljajte instrument v vodo in ga operite s cevjo. Ne dovolite, da bi teko€ina za vstop v njej. Ne
Cistite z visokotlacnim cistilcem.

8. Prakti€ni nasveti:

8.1. Upostevaijte lokalne predpise za ¢as dneva, v katerem lahko uporabljate stroj na prostem. V
nekaterih drzavah je prepovedan, rezanje jutro pred 08.00 uri, v popoldanskem ¢asu med 2:00 uro
zvecer do 16:00 ure in zvecer po 22.00 uri, za zas¢ito drzavljanov pred nezeleno hrupa.

8.2. Pri delu bojno previdni, da ne preobremenite motor. Preobremenitev vrtljajev motorja pade
in njen zvok spremeni. V tem primeru, stop, spustite ro¢ico za vkljucitev (4) in prilagodite hitrost
rezanja. V nasprotnem primeru se bo zmogljivost zmanjsa in stroj se lahko poskoduje.

8.3. Pri rezanju blizu robovom previdni, da ne $éepec Skarij s tujki.

8,4. Produktivnost rezanja je odvisna od debeline, vsebnost vlage, dolzina veje in hitrosti
rezanja. Rezalna zmogljivost zmanjsa s pogostim preklapljanje Skarjami. Za optimizacijo uspesSnost
rezanja se priporoca pogostejSe rezanje, povecati visSino kosnje in delo z zmerno hitrostjo.

Ce je potrebno, popraviti svoje $karje, je najbolje, da se lahko izvaja samo strokovno usposobljene
osebe v delavnicah RAIDER, kjer uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Tako se zagotovi
njihovo varno delovanje.

9. Varstvo okolja.
9.1. Da bi zas¢itili okolje in elektricno orodje paket je treba predloziti ustrezno
predelavo za ponovno uporabo informacij, ki jih vsebuje.
Ne mecite elektricnega orodja med gospodinjske odpadke! V skladu z direktivo
I EU 2002/96 /| ES o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi in potrjevanjem in
nacionalnega prava orodja je treba zbirati loc¢eno in je predmet ustreznega zdravljenja
za predelavo, ki jih vsebuje, ki se lahko uporablja ve¢ kar je v njem.
9.2. Baterije.
Litij-ionska baterija (Li-ion).
Ne mecite izrabljenih baterij v gospodinjske odpadke v rezervoarjih! Ne gorijo!
Baterije je treba zbirati, reciklirati ali odstraniti na okolju prijazen nacin.
V skladu z Direktivo je treba reciklirati 91/157 / EGS z napako ali dotrajane baterije ali
akumulatoriji.
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XapoKTNPIGTIKA YVWPIoHATA TIPOIOVTWV:
1. AgikTNG POPTIONG TNG MTTOTAPIAG.

2. MNAARkTpoO control.

3. Zak @opTIOTH.

4. MoxA6g Tou S1aKOTITH.

5. KoupTri amé Tuyaia.

6. ZTéyoon.

7. Kouptri lock paxaipi.

8. KegpaAn Ko1rig yia Tn XAon.

9. KeaAn KOTTAG yia Toug Bduvoug.
10. ®opTIOTH.

Emegaynon Twv cuufoAwv avdyAu@a oTo TTiCw KAAUPMHO TOU MNXAVAHOTOG .

A10BAOTE TTPOCEKTIKA TIG OBNYIEG VIO TN CWOTH XPAOT KOl AGPAAR pnxavn .

Mpiv a1ré Tnv Komn , BeRaIwWOEiTE OTI SEV UTTAPXOUV TTETPEG OTO YPOCidI , PTTOGTOUVIA ,
KAaB1d , proukdAia , kaAwdia Kai dAAa §éva avTikeipeva . Katd Tnv kot , pmropei va oag BAdyer .
Mnv 10 KOWel , 6TOV O€ KOVTIV] améoTaon ol dAAol , 18iaitepa aidid i katoikidia {wa . Na
@UAdooEeTal JOKPIG aTTO TTaUdIA .

TN
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MpooTatéwTte T0 KAAWSIO TPOPOSOTiag O ATTOOTACT aoPAAEiag aTrd TIG AeTideg !

Mpoooxn TTePIOTPEPONEVA PEPN TOU pnxavhparog . MNMepipévere TEPICTPOPH OE HIA
mARPN oTdon . MeTd Tnv aAAayn Aemrida cuveyilel va TTEPIOTPEPETAI ATTO TNV ASPAVEIN KAl UTTOPET
va TTPOKOAECEl TpaupaTiIopoug . Mnv Balete Ta Xépia [ Ta WOdIA O00G KOVTIA R KATW aTrd
TEPIOTPEPOUEVA PEPN .

Znuid A BAARN oTo KOAWSIO , ATTOCUVSEDSTE AUECWG .

ApXIKO gyXeIPiSio 0dnyiwv

AyaTtrntoi XpRoTeg

ZuyXapnTApPIA yIo TNV ayopd TOU JNXOVAMATOG TOXUTEPO OVOATITUCCOHEV HAPKA EPYAAEIWYV -
RAIDER. Mg T owoTh gykatdoTtaon Kai Asitoupyia, RAIDER ac@aAni kal a§iomioTa pnxaviuoara
Kal 0a ouvepyaoTei padi oag oAU euxapioTnon. Ma Tnv KaAuTepn e§UTTNPETNON CAg, ApPIoTN
eutrnpEéTnon Kail £XTIOE éva BikTUuO 45 UTTNPECIWY o€ EBVIKO eTTiTrESO.

Mpiv a1ré Tn XpRon autoU TOU UNXavAHATOG, SI0BACTE TIPOCEKTIKA aUTO ME TIG «Odnyieg
Xprong».

Mpog 10 cCUpPEPOV TG aoPAAEIag Gag Kal va dlac@alioTei N cwoTh XPARon, diaBdoTe
TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 08nYieg, cupTreEpIAauBavouévwv cupBoUAEG Kal TTPOEISOTTOINCEIG TOU OE
auTd. Ma TRV aro@uyn TEPITTWV AaBWYV Kal ATUXNMATWYV, €ival GNPAVTIKO 6TI auTég ol odnyieg Ba
TTapapeivouv d1a8éaipa yia JEAAOVTIKA ava@opd yia OAOUG EKEIVOUG TTou Ba XPNOIUOTTOIOETE TO
pnxavnua. Av 1o TTouAfoel o€ éva véo 1810KTATN «Odnyieg XpRong» 8a mpétrel va utrofdAAovTal



Hadi pE aUTH, £T01 WOTE O1 VEOI XPAOTEG Va £EO0IKEIWOOUV UE TIG OXETIKEG 0Bnyieg aoc@aAgiag Kai
AeiToupyiag.

“Euromaster Import Export” EINE gival avTITTpOOWITOG TOU KAOTAGKEUAOTH Kal TOV ISIOKTATN
Tou gpTropikoU onpatog RAIDER. H édpa Tng eTaipeiag gival 1231 Zogia, bul “Lom 086” 246, TnA.
+359 700 44 155

www.euromasterbg.com? e-mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 n eTaIpEia EI0Ayaye TO ouoTNMa diaxeipiong To16TnTag ISO 9001:2008 pe edio
£QPAPUOYNG TNG TOTOTTOINONG: TO EUTTOPIO, TNV EICAYWYHR, TV E§AYWYN KAl TNV EEUTTNPETNON TWV
ETMOYYEAPATIKWY KAl XOUTTI NAEKTPIKA, TTETTIECUEVOU aépa Kol NAEKTPIKG EpYOAEia Kal O1IGNPIKWV.
To mioTOTOINTIKG €K36BNKE a1rd Tov oiko Moody Aigbvi MioTotroinon Ltd, AyyAia.

MPOAIATPA®EX

TTOPAHUETPO MepHa CTOMHOCT
eavHULa

MovTtého ) RD-GSSL01
OvopaoTikA Taon VvV DC 3.6
XwpnTIKOTNTA PTTOTapiag mAh 1500
MéyioTOG apIBUOG OTPOPWYV TOU KIVNTAPA XWPIG GOPTio min-! 1000
MnKog KoTTAG mm 120
Kot IkavétnTa - puéyiotn SIAUETPO mm 8
[MAGTOG KOTTAG ME WaAidI XAONG mm 80
L, EMiTTEdO NXNTIKAG TTiEONG dB 74.9(A), K,,=3dB
21G6un NXNTIKNAG 10X00G6 L, dB 86(A), K,,=3dB
Emitredo dovroewyv m/s? 2.845, K=1,5 m/s?
Katnyopia TrpooTtagiag nAekTpikr pévwon 1l
BaBuég mpooTaciag - P24

1. Fevikég odnyieg yia Tnv ac@aAn Aeitoupyia.

AlafdoTe OAeg TIG 0odnyieg. Av Sev akoAouBnoete TIG 0odnyieg, evOéxeTal vo TTPOKANOEi
nAekTpomAngia, TTupkayid | / kair coBapolg TpaupaTIoHoUs. DUAGETE AUTEG TIG 03NYieg O€ Ao PAAEg
Hépog.

1.1. Ac@dAgia OTO XWPO EPYATIag.

1.1.1. AlaTnpeite TO0 XWpPo epyaciag KaBapd kal KAAd @wTiopévo MepdTO Kal AVETTOPKAG
QWTICUOG PTTOPEi VO CUHBAAAEI OTNV EHPAVICT) TWV ATUXNMATWYV.

1.1.2. Mnv A&aitoupyeite aocUpuata Walidl Bduvwy oe éva TepIBdAAov e au§nuévo Kivduvo
€KkpN&nG, KOvTa o€ eUPAEKTA UYPd, aépla j OKOVN.

Kartd Tn Asitoupyia Twv Bduvwy ptratapiag SIGTUNCN PTTOPEi va dnUIoupyNoEl OTTIVOARPEG TTOU
HTTOPOUV Va TTPOKOAETOUV avAPAEEN TG OKOVNG i avaBupIdoElg.

1.1.3. KpatnoTe Ta TaIdId Kol TOUG TTOPEUPICKOPEVOUG MAKPId, EVW AEITOUPYEi éva agUpUATO
WoAidI Bapvwy.

Av TTpéTTel va OTPEWYEl TNV TTPOCOXN Odg, UTTOPEI va XATETE TOV éAgyXo Tou WaAidia Odpvwy
HTTaTOpiag.

1.2. Tng ao@AAeIag KATA TNV EPyaoia PE TNV NAEKTPIKN EVEPYEIQA.

1.2.1. Zuvd£0TE TO POPTIOTH TIPETTEI VA €ival KATAAANAO yia €TTa@R XPAOT. Z€ KAUio TTEPITITWON
dev emITPETETAlI VO TpoTrotroloeTe To BUopa. Katd Tnv gpyocia pe UNSeVIKA CUOKEUEG Sev
XPNOIUOTTOIOUV OVTATITOPEG.

Ta un TpoTrotroinuéva BUcuaTa Kal TTPifeg HEIWVOUV ToV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. NpooTatéyTte TO0 0C0UPUATO SIATUNGCN BAPVOG a6 TN BPOXNA KaI TNV Uypaaia.

To vepo s1oépyeTal éva acUppaTo WYalidi Oapvwy augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAnéiag.



42  www.raider.bg

1.3. Ac@aAn TpoTTO £pyaTiag.

1.3.1. Na gioTe o€ eypRiyoporn, TOPpakoAouBoUV TTPOCEKTIKA TIG EVEPYEIEG TOUG KOl VO EVEPYOUV
HE TTPOooOXA Kal gUuveon. Mnv xpnoigoTrolgite emava@opTi{opeves Yaidia Baduvwy, oTav eioTe
KOUPOOMEVOI 1} UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA | PaAPHAKWYV.

Mia oTiyul ampooediag Katd Tn Asitoupyia acUppata PaAidl Bduvwy ptropei va €xel wg
ATTOTEAEC A COBAPWY TPAUHATICHWYV.

1.3.2. XpnOIPOTTOINGTE ATONIKO TTPOCTAUTEUTIKO POUXIOHMO KOI VO (POPATE TTAVTA TTPOCTATEUTIKG
YUQAId.

®opwvTtag KATdAAnAo yia xpAon Xwpig kKaAwdio WaAidi 8duvwv Kal dpacTnpidTTA TTOU
AOKEITAI OO ATOUIKAG TTPOCTACIAG, OTTWG MACKA YIA T KOV, UYIN EPUNTIKA KAEIOTA TTOTTOUTO IO
HE OTOOEPO TTEAUO TTPOOTATEUTIKO KPAVOG KOl ClYdOTAPES (WTOOOTTISEG) HEIWVEI TOV Kivduvo
ATUXAMOTOG.

1.3.3. AmropuUyeTe TOV Kivduvo Tng évragng Twv wolidia Bduvwv prrarapiog katd Adog.
MeTag@épouv aocuUppata Walidl 8duvwy pe 10 SAXTUAO O0ag OTO SIOKOTTN, UTTAPXEl Kiviuvog
ATUXAMOTOG.

1.3.4. Mnv TeviwveoTe. EpyaoTtolv o€ pia oTaBepn B£0n TOU CWHATOG KAl avd TTdoa GTIYHA va
dlatnproel TNV IcoppoTria. ‘ETol, pmropeite va eAéygeTe Ta YaAidia OGpvwY prraTtapiog KaAUTePN Kal
Ac@AAECTEPN ATTPORAETTTEG KATAOTACEIG.

1.3.5. NtuBtite kardAAnAa. Mnv Asitoupyeite pe @apdid pouxa R koopnuara. Kparqorte Ta
HaAAId oag, Ta poUXa Kal TO YAVTIO JOKPIG OTT6 To KIVOUHEVA UéPN TOU YaAidia BGuvwy prrarapiog.
XaAapd poUxa, KOGUAMATA 1| HOKPIG MAAAIG pPTTOPEi VO TTI0OTOUV OTO TOOK.

1.4. ®povTida Twv YaAidia BGuvwyv Prrartapiag.

1.4.1. Mnv uTTEP@OPTWVETE TA YaAidia BApuvwy ptrarapiag. XpnoIMOTTOINOTE AcUPHATA WYaAidI
0duvwy pévo oUWV PE TO OKOTTO TnG. Oa AeiToupynoel KAAUTEPA Kal aO@AAéCTEPO OTAV
XPNOIYOTTOIEiTE TO KATAAANAO acUpuaTo Walidi Bduvwy oe KaBopiouéveEG aTTO TO EUPOG POpPTiOU
KOTOOKEUOOTH.

1.4.2. Kpatote Walidia Oduvwy Pratapiog oe PéPn OTTOU UTTOPEI VO TTPOCEYYIOTEI a1md T
mandid. Mnv a@riveTe va ptropei va XpnoipotroinBei ardé dropa ou dev gival e§0IKEIWMEVOI UE TO
WG va To AEITOUPYAOEl Kal va pnv dlaBdoete auTég TIG odnyies. OTav oTa XEPIo TwV ATTEIPOUG
XPNOTEG, acUppaTa WaAidi Bauvwy PTropei va gival emikiviuvn.

1.4.3. KpatioTte acUppata @povTtida didTtunon 6duvog. BeBaiwbeite 611 01 KIVNTEG POVAdEG
AgiToupyoUv dyoya, av dev E6pKIa TTou £XOUV OTTACEI | KATAOTPAPE] HEPN TTou TTapafiddouv 1 va
TPOTTOTTOINCEI TIG A&ITOUpYieg TwV Yalidia Bduvwy prratapiag. Mpiv atré tn xprion yalidia 6apuvwy
pTraTapiog utrooTei BAARN, £Xouv eiokevaoTEi To epyaleio. MoAAd aTuxAuaTa TTPOKaAoUvTal aTTd
KOKF GUVTAPNON TwV NAEKTPIKWV EPYAAEiwv.

1.4.4. Aiatnpeite Ta epyaleia KOTTAG aiXNPA Kal KaBapd. ZuvTnPeouvTal CWOTA EpYaAEia KOTTAG
HE KOPTEPEG AKMEG KOTTHG Eival HIKPOTEPN AVTIOTACH Kal EpydadovTal padi Toug EUKOAOTEPN.

1.4.5. XpnOIPMOTIOINOTE €MAVAPOPTIOUEVEG YOAISIa Bduvwy, Ta cuvnupéva Kal Ta gpyaAsia,
oUM@WVA HE TIG OBNYiEG TOU KATOOKEUAOTH. ZEBACHOG Kal TIG €151KEG OUVONKEG EPYOTiag Kal TIG
AeiToupyieg TTou TTPETTEI va aKoAouBRoouv. XpnoIPoTrolwvTag éva acUppato WaAidl 6duvwy yia
oKoTroUg AAAoUG aTrd £KEIVOUG TTOU TTpoopifovTal au§dvel TOV KivBUVO ENPAVIONG OTUXNHATWY.

1.5. Odnyieg yia ac@aAn XeipIopo €18IKA yia ayopdoaTe acUpuaTa YaAidl 6duvwy cag.

Mpoooxn! ATrwAeia Tou eAéyXou ToU NAEKTPIKOU epyaAEiou PTTOPEI VO TIPOKAAEDCEI TNV EUPAVION
ATUXNMATWV.

1.5.1. Mnv xpnoipyoTroigitTe e§OPTAPATO TTOU SEV OUVICTWVTAI OTTO TOV KATOOKEUOOTH EISIKG
yia auTé To NAEKTPIKO epyaAeio. To yeyovog OTI UTTOPEITE VO OUVOECETE OTO UnNXAvnua ciyoupa
e§apTnua N epyaleio epyaciag, dev e§ac@alileTal n ac@aAng xpnon.

1.5.2. MoT1€ unv TOTTOBETEITE Ta XEPIO ONG KOVTA OTO TTEPICTPEPOMEVA EPYaAEia EpyaaTiag.

1.5.3. Edv ekTeAgiTe SpacTNPIOTNTEG OTTOU UTTAPXEI éva ePYOAEio KOTTAG KivOuvog PTTOpEi va
ETMIKOIVWVNAOEI JE KPUUHMEVA KAOAWSIA, KPATAOTE TO EpyaAEio HOvo yia TN HOVWON TTagiparog. Me
TNV €iocodo Tou gpyaleiou o€ eTa@n ME NAEKTpoPOpa KOAWDIA gival METOAAIKA pépn Tou Walidia
0dpvwyv ptratapiag kai auté Ba propolcoe va odnynoel o nAektpotrAnéia.

1.5.4. XpnoipgotmoioTe Ta KATAAANAa OKeEUn yla va BpeiTe KATTOIO KPUPMEVO KATW OTT6 TNV
EMPAVEIN TWV AYWYWV, 1 ETMIKOIVWVAOTE PE TNV TOTTIKN €TAIPEIN KOIVAG w@eAgiag. EpxovTal o€
€ma@N HE NAeKTPOPOPA KOAWSIO PTTopEi va TTpokaAéoel Trupkayid Kal nAektpomAngia. H BAGRN
OTOV aywyo utropei va odnynoel o€ ékpnén. AieicdUoel o€ HIa YPOPMR VEPOU TTPOKAAEi UAIKEG
{nMIEG R pTTOPEl VO TTPpOoKaAécEl NAeKTpOTTANSia.



1.5.5. KparioTe o1a0gpd TO unxavnua.

1.5.6. KaBapioTe TOug agpaywyousg TwV acUPpHATWY YaAidi 8duvwy cag.

1.5.7. XpnOIYOTTOINOTE OUVIOTATAI HOVO HTTATOPIO KOI POPTIOTH.

1.5.8. H pmmaTtapia B8a wpémel mAvra va @UAdooeTal HOKPIA aTTé TTNYEG BgpudTnTag. Mnv TO
AQPRAVETE Y10 HEYAAO XPOVIKO SidoTnua o€ éva epiBdAAov pe upnAn Beppokpacia (aro Tig BEoelg
TOU AIOU KOVTA o€ £0TiEG BEppavong 1 6tav n Bepuokpacia utrepPaivel Toug 50 ° C).

1.5.9. O xpoévog @opTiong TNG PIratapiag dev wpémel va utrepPaivel Ta 3,5 wpeg, S1IAPOPETIKA
HTTOPEi Va utrooTei {nuId.

1.5.10. ATToQUYETE TN POPTION TNG PTTATAPIaG O€ BepUoKpaTieg kKATw atd 0 ° C.

1.5.11. O @opTIOTAG €ival oxedlaouévog yia va ouvepyaoTei padi Tng. Aev 0a Trpémel va
XpnoiygotroloUvTal yia dAAoug okoTroug.

1.5.12. Mnv Tomro0eTEiTE, METAAAIKA QVTIKEIUEVO OTO POPTIOTH.

1.5.13. H pmratapia mpETTel va ETAVAQOPTIOTEI OTAV ATTOTUYXAVEI VA TTOPAYEl OPKETH EVEPYEIQ
yia va Aeitoupynoel. Mnv cuvexioeTe va XPNOIUOTIOIEITE TO YAAiIDI KATW OTTO QUTEG TIG OUVONAKEG.
AkolouBnoTte Tn Siadikaocia @oOopTwonG. MITopeiTe €ITIONG VO QOPTICETE TNV MITATAPIO TIOU
XPNOIUOTTOIEITAI EV HEPEI OTAV BEAETE, XWPIG APVNTIKEG ETTITITWOEIG OTNV PTTATAPIA ..

1.5.14. Na va kaBapicete TRV prrartapia PoAidia OGuVWY XPNOIMOTTOINCTE £€va MAAAKO, OTEYVO
mavi. MoT€ un xpnoipotroicite oroiodAToTe S1aAUTN 1} AAKOOA.

1.5.15. Mpiv a6 ToV KABAPICHO TOU POPTIOTH, ATTOCUVSECTE TO ATTd TO SiKTUO.

1.5.16. Edv n @OpTION TWV UTTATAPIWV €va META TO GAAO METASU TWV POPTICEWV KAVOUV
SlaAgippara Twv 30 AeTrTWV.

1.6. E131koi 6po1 aG@AAEIOG KATA TNV EPYACia HE TO QOPTICTA.

Mpiv TTPOXWPNOETE VO OUVEPYOOTEI UE TO QPOPTIOTH TPETEl va SlaBdoeTe OAa Ta OXETIKA ME
AUTOV Kal TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TTOPOV TTANPOPOPIWV 0dNYieg Kal EVOEI§EIG OXETIKA JE TO POPTIOTH
Kol TNV JTTATAPia, YIO TOV OTroio TrpoopideTal.

1.6.1. Na va PEIWOETE TOV KivOUVO TPAUUOTIONOU Kol TTPOKANGNG TPOUMATIOMWY QOPTICTAG
TPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI HOVO YIO VO (POPTICETE TIG PTTATOPIEG TUTTOU VIKEAiou-kaduiou. O1
HTTaTapPieg AAAOU TUTTOU EVBEXETOI VO EKPOYOUV, TIPOKAAWVTAG oofBapoUg TPAUUATIONOUG R UAIKEG
gnpigg.

1.6.2. O @opTIoTHG dev Ba TTPETTEl va eKTIBEVTAI OTNV €Midpaon TNG Uypaciag i} Tou vepou.

1.6.3.H xprion Tou cuvnupévou dev CUVICTWVTAI ] TTWAOUVTAI AVTIKEIJEVA ATTO TOV KATOOKEUAGTN
TOU (POPTIOTH) OE KivBuvo atroéd Tn QwrTid, TTPOKAAWVTAG TPAUMATIONO 1 NAekTpoTTAnSia.

1.6.4. To kKaAwd10 TpoPodoaciag dev pémmel va TaTndei. Aev Ba pétrel va BpiokeTAl OTO Xwpio
610U 01 AVBpWTTOI TTEPVOUV Kai Sev Ba TTpétrel va utroBAnOei o€ oroiodRTroTe GAAO KivBuvo (TT.X.
mapa TOAAR évraon).

1.6.5. Ediv 8¢ev givail arapaitnTn, unv XpNoIMoTToIEiTe KAAWDIO £TéKTAONG. H Xprion akatdAAnAou
KaAwdiou TTPOEKTAONG UTTOPEi va TTPOoKaAéoEl TTUpKAyId | NAekTpomAngia. Av XPnoIUOTIOIEiTE
KOAWDIO ETTEKTAONG Eival aTTAPAITNTO, BERAIWOEITE TTPWTA OV N ETTAPH TNG ETTEKTACONG AVTIOTOIXET
OTIG OKiIBEG TNG APXIKAG OUVEEONG, POPTIOTH PEUHATOG.

1.6.6. H rapdracon 0a mpétrel va gival o€ KaAf KatdoTaon AsiToupyiag.

1.6.7. Ox1 yia xprion @opTioTh pe @Bapuévo KaAwdio i @Ig. H {nuia wpétmel va £MOKEVAOTET
atro £§€151KeEUPEVO ATOHO.

1.6.8. Aev emMITPETETAI VO XPNOIPOTIOIEITE TO POPTIOTH EAV £XEI UTTOOTEI I0XUPO QVTIKTUTIO,
va méoel N éxel uTTooTel {nUId pe dAAo TpoTro. EmBswpnon kai miOavh €mokeun Ba wpémrel va
avatifetal o€ éva e§ouaiodornuévo RAIDER utrnpeoiag.

1.6.9. Mnv a@nVeTE TIG TTPOOTTABEIEG VIO VO ATTOCUVAPUOAOYR o€l TO POPTIOTH. OAEG O1 ETMIOKEVEG
mwpémel va avatiBetal og e§ouaiodornuévo RAIDER umrnpecia. H akatdAAnAn eykatdoTtaon Tou
@opTioTH atrelAei nAekTpotrAndia 1 TTUpKayid.

1.6.10. Mpiv amdé Tn Jdigfaywyn OTTOINCSATIOTE TPOYPAUHATIONEVNG CUVTAPNONG 1 TOV
KaBapiouo Tou QopTIoTH, Ba TTpéTrel va gival oTnv Tpila.

1.6.11. O POPTIOTAG PTTOPEI VA ATTOKAEIOTEI ATTO TNV TrPiIja OTAV SEV TNV XPNOIUOTTOIEITE!

2. AeITOUPYIKN TTEPIYPAPI] KOI O OKOTTOG.

PoAidia prratapiag yia ykadov kai OGpvoug gival pia @opnTti e§oucia TTou Tpo@odorTeiTal amod
Hia ptraTapia epyaleio. Eivar oxediaopévo yia Tnv KOTrH Kai T Siapépewon TG XAong Kai 0apvwy
oTOo OTiTI. Aev TrpoopileTal yio Xpron a1rd yaAidia 8duvwy prratapiag yio dAAEg SpaoTnpIdTNTES
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EKTOG OTT6 TNV TTPOOPIJOHEVN XPRON TOU.
Ox1 yIa XpAON TOU UNXOVAHATOG YIa GAAAEG SpACTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TOV TTPOOPICHO Tou!

3. AAAGETE TNV KEPAAR KOTTAG.

* Na @opdTe TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YAVTIA YIO TNV ATTOQUYH TPOAUMATICMWY KATA TNV oAAayn
KeEQAARG KOTTAG (8/9).

* MatAoTe T0 KOUNTTI KAEIBWPATOG OTO paxaipl (7), cUpeTe TO KEWAAI (8/9) pe To SiakoTrTn (4)
Kol TPABASTE TO TTPOG TA KATW.

* AQaipéoTe TNV KEPAAR KOTTAG (8/9).

* ToroBeTAOTE TN VEA KEPAAN KOTTNG, TOTTOBETWVTAG TIG TECOEPIG KOPUPAIEG TTEIPOUG OTIG
avTioTolxeg Béoeig Toug.

e ZUpeTe TNV KEQOAAR (8/9) oTnV utrodoxn. BeBaiwbeite 0TI OAeg 01 TEGTEPIG KAPTEAEG €ival OTO
E£0WTEPIKO TOU TTEPIBAAMATOG.

* 2UpeTe TO KAAUPPA (6) HE TNV KOTITIKA KEPAAR, HEXPI VO OKOUCETE £va KAIK.

4. AgikTnGg OPTIONG TNG UTTATAPIAG
MatAoTe To KOUPTTi (2) yia va deifel TNV Tpéxouoa Xpéwan e Tpelg Auxvieg LED (1) og Sidgpopa
XpwuoTa:

- Kékkivo - 1o @oprtio gival <20%
- Kékkivo kai kitpivo LEDs - 20 - 70%
- Kau o1 Tpeig Auvieg LED avappévo - n xpéwon eivar> 70%

Oad TTPETTEl VA POPTICETE TRV PTTATAPIN AUECWG av SeiTe OTI pOvo To KOKKIVOo LED @wrTa.

* O1 prratapieg 16vTwv AlBiou gival TTARPWG TTPOoTATEUNEVO £vavTl apaiwon. YaAidl cag Ba
amevepyoTtroindei péAig n prrarapio £xer e§avrAnoei.

e ZHMEIQZH: A@rioTe TOV SI0KOTITN i} UTTAPXEI KivBuvog MOVIMN {nuId GTRV PTTaTAPid.

5. @opTIONG TNG PTTATOPIOG
Oa TTPETTEl VA POPTICETE TNV PTTOTAPIO TTPOTOU XPNOIMOTTIOINCETE TO YOAISI 0Og yia TTPWTN
popd.

* Xpnoipotrolgite povo 1o @opTioTh (10), n omroia épxeTal pe To WPaAidi.

* XpNOIYOTIOIEITE TO POPTIOTH MOVO OE {NPO ECWTEPIKO XWPO.

* QoprioTe TNV pTrartapia oe Beppokpacieg TepiBdAAovrog amré 10 ° - 40 ° C.

* YuvdéoTe 1o QopTioTh (10) oTO NAEKTPIKO SikTUO TOU 230V AC, KOl OUVOEOTE TO PE TOV
@opTIoTA (3).

¢ H k6kkivn Auxvia LED 0a dei§el Tnv kartdoTtaon @opriong. H pmarapia gival TARpwg
QOPTICHEVI, TO CUVTOUOTEPO Kali oI TPEIG Auxvieg LED avdfouv.

* AaBnR pmopei va eival {eoTdé Katd Tn Sidpkela Tng diadikaciag @opTiong. Auté eival
@UGCIOAOYIKO.

* AtrevepyoTroljoTe To0 Yahidl oag amo Tnv mpida, edv dev OKOTTEUETE VA TO XPNOIMOTTOINCETE
yi0 MEYGAO XPOVIKO S1doThHA.

* Mnv ouvdéeTe kKevo kaTd Tn didpkela TNG Sladikaciag GopTIoNG.

6. ‘Evapén walidi

e YaAid! yia ypacidl Kai Toug Bduvoug gival e§ommAiIocpévo pe éva KOupTri amd Tuxaia (5) yia
Aoyoug ac@aleiag. MTropeite va §eKAEIBWOETE CTIPWYVOVTAG TO TTPOG OTTOINdATTOTE KATEUOUVON.

* Na va evepyotroiNoeTe TO YaAidl oag yia To ypacidi Kal BGuVoug, TTATAHOTE TIPWTA TO KOUMTTI
a1ré TNV TUXAaia (5) TTPOg Ta apIoTEPd 1 TTPOg Ta deid, Evw TIEJovTag To HOXAS Tou SIakOTITN (4).
Mriropeite va atreAeuBepwoeTe TO TTARKTPO a1rd TNV TUXAia (5) META TO YaAidl cag yia To ypagoidi
Kal Toug Bdpvoug Trou Rdn gpyddovrai.

* AQNOTE TO HOXAO TOU BIAKOTITN (4) Y10 VO ATTEVEPYOTTOINCETE TO UNXAVNHA.

e THMEIQZH: O1 Aemideg Ba ocuveyioel va KIVEITAl a@oOU aTTeAEUBEPWOETE TO HOXAO TOU



S1aKOTITN (4).

* MOAig atreAeuBepwoeTe To HOXAO TOU BIOKOTITN KOUMT (4) amd Tnv Tuxaia (5), Ba yupicel
auTOpaTA TTiIoW.

* Mlavra olyoupeuTeite n KAeIBapid gival og KA KatdoTaon TpIv ammd Tn XpHon Yolidl cag
yia To ypacidi kal Toug Bduvoug. Xpnoipotroiwvtag To Walidi yia ypacidl kal 8duvoug pe éva
€AOTTWHATIKO KOUUTTi OTTé TuXaia XPARON MTTOPEi va TTPOKAAéCEl GoBapoUg TPAUUATICHOUG aTrd
TIG AeTridEg.

7. ZuvTApnon Kail ammoBnkeuon

7.1. Otav dev gival o XpRon QUAGOOETE TO PNXAVNMA KOVTA o€ TTaudia?

7.2. KaBapilete mdavra TO atmopeIvdpla TG XAOng kal Bduvwv oTnv Ke@aAl KOTAg
XPNOIHOTTOIWVTAG £éva TTIVEAO.

7.3. EQapuooTe UTTooTAPIEN WEKAOMOU TNG KEPAANG KOTTAG, HE OKOTTO TNV TTPOANYN CKOUPIAG.

7.4. TorroBeTAOTE TNV KATAAANAN KEQOAR KOTAG ao@AA&ia TIpIvV ammd Tnv amobikeuan yia
HEYOAUTEPO XPOVIKO SiIdoTNHA.

Otav xpelooTei vo eKTEAECETE SPACTNPIOTNTEG KOVTA OTO HOxaipl, AEITOUPYEi TTavTa HE
TTPOCTATEUTIKA yAvTIa!

EkteAéoTe B108IKACIEG OUVTAPNONG TOKTIKA yia va SI0CQOAICTEI N MAKPOTTPOBeoUn Kal
agiomoTn xpon Tou WaAidiol. EAéyxeTe EPIOBIKA yia eu@avh eAATTWHATA, OTTWG XoAapd n
KATEOTPOMUEVA AETTida Kal XaAdpwoe BISWTWY ouvdéoewyv. BeBaiwbeite 0TI Ta KAAUPMATA KAl O
€§OTTAICOG aoPaAcgiag gival o AeIToupyia Kal va eyKATAOTOOEi CWOTA.

MNa va KaBapioeTE TN OCUOKEUN, XPNOIUOTTOIEITE HOVO ATTIO caTroUvi Kal éva uypo Travi yia va
kaBapioeTe TN ouokeun. Mnv BuBifeTe TN CUCOKEUN O€ VEPO Kal TTAUVETE PE pia pavika. Mnv a@ivere
oT1To103ATTOTE UYPO Va £10€ABElI OTO ECWTEPIKO Tou. MnVv KaBapifeTe pe uPnAnR NAEKTPIKA TTiEoN.

8. NpakTikég oUPPBOUAEG:

8.1. TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG YIO TNV WPA TNG NUEPAG KATA TNV OTroia PTTOPEITE va
XPNOIUOTIOIACETE TO PNXAVNMO Of £SWTEPIKOUG XWPOUG. Z& OPICUEVEG XWPES ATTAYOPEUETAI N
KOt Tou To TTpwi TrpIv 08,00 wpa, To amoyeupa petagu 14:00 p.y. - 16:00 wpeg Kal To BPAdu PETA
TIG 22.00 WpPEG, VO TTPOCTATEUTEI TOUG TTOAITEG T TOV aveTIOUUNTO B6pUfoO.

8.2. Katd Tnv epyaoia avOeKTIKEG TTPOCEKTIKOI YIO VA HMNV UTTEPQOPTWVETE TOV KIVNTHPO.
Yep@opTwon TaxUTnTa TTEPICTPOPNAG TOU KIVNTHPA TTEPTEI KAl O XOG TOUG £XEI GAAGSEL. Z€ aUTA
TNV TTEPITITWON, VO OTOPATAOEl, O@AOTE TO HOXAO yia Tnv évragn (4) kai pubpioTe TNV TaxuTnTA
KOTTAG. AIAQOPETIKA arodoon Ba peIwbei Kal n pnxavih 8a pyIropoUce va UTTOOTE N {nNMId.

8.3. Katd Tnv KOTN KOVTA OTI§ GKPEG TTPOCEKTIKOI YIA VO MNV TOIUTTAOCETE WPAAidI pe §éva
AVTIKEIMEVA.

8.4. H mapaywyikéTnTa TWV KOG £§OPTATAI ATTO TO TTAXOG, TTEPIEKTIKOTNTA OE UypaTia, TO
HMAKOG TWV KAGS WV, Kal TNV TaxUTNTa TNG KOTTAG. KOt a1mrdédoon YEIWVETAI JE TNV OUXVE EVOAAAYQ
waAidi. MNa n BeATioTOrOINON TNG ATTO6S00NG TNG KOTTAG ZUVIOTATAI TTI0 GUXVI KOTTA, TNV ad§non
TOU UYOUG KOTTAG KAl TNV Epyacia pe METPIO TaXUTNTO.

Edv eival amapaitnto, TNV €mMIOKEU WPaAidI cag eival KaAUTepa va ekTeAoUvTal POVO aATTO
ege1dikeupévo oTa epyacTipia Tng RAIDER, 61ToU XpnoIHOTIoIEiTE HOVO YVAOIO AVTOAAOKTIKA. ETO1
e§ao@alileTal n ac@aAng AsiToupyia Toug.

I 9. NMpooTacgia Tou MepiBdAAovTog.

9.1. Mpokeiyévou va TPooTaTEUOEI TO TTaKETO epyaAgiwv TTepIBAAAOV Kal ThV
egouoia Ba mpémrel va utmoBdAAovral e KATAAANAN emedepyacia yia TNV €K VEOu XPAON TwvV
TTANPOPOPIWYV TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTHV.

Mnyv TTeTATE Ta NAEKTPIKA EpYaAgia OTA OIKIOKA atroppipparal ZUp@wva pe Tnv Odnyia 2002/96
| EK oxeTikd pe Ta ammofAnTa 18wV nAekTPIKOU Kol NAEKTPOVIKOU £§O0TTAIGHOU KAl TNV EMIKUpWON
Kal TNV €0VIKA VopoBeaia NAEKTPIKA epyaAgia TTou HITOpOoUV va XpNnoiUoTroindolv TTePICTOTEPO
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TPETTElI VO CUAAEYOVTOI XWPIOTA KOl VO UTTOKEIVTAI O£ KATAAANAN eTegepyaoia yia TNV avakKTnon
mepiéxovral EE eivai exei.

9.2. Mmrarapiag.

Mrratapia 16vTwy AiBiou (Li-ion).

Mnv TreTdTe TIG PTTATAPiIEG OTA OIKIAKA OTTORANTA o€ Se§apevég! dev kaiyovtai!

O1 pmratapieg TPETEl va GUAAEyoVTal, AVAOKUKAGWVOVTOI 1} VO OTTOPPITITOVTAl JE TPOTTO PIAIKO
mwpog 1o EPIBAAAOV TpATTO.

Z0p@wva ue TRV odnyia mpétrel va avakukAwvovTtal 91/157/EOK Tou ZupfouAiou, EATTWHATIKA
A @OapuéVa PTTATAPIEG | ETTOVOPOPTIJOUEVEG UTTATUPIES.



RU

XapakTepucTUKu npogykra:

1. UngmkaTop 3apsiga 6atapen.
2. KnaBuiia ynpaBneHwus.
3. XKak 3apsigHO€e yCTPOMNCTBO.
4. Pblyar nepekntoyarens.
5. KHonka oT cnyyvainHoro.
6. Kopnyc.

7. KHonKa GnoKMpoOBKM HOXa.

8. Pexxywias ronoBka ans Tpasbl.
9. Pexxywias ronoBka Aansi KyCToB.
10. 3apsigHOe yCTPOWCTBO.

O6bACHEHNe NUKTorpamMm.

BHuMaTenbHO NpouuTaiNTe MHCTPYKLUMIO MO 3KChyaTauum, 4To6bl MCNOMNb30BaTb
MalLMHy NpaBUbHO U 6e3onacHo.

Mepen ckawmBaHuA, YTOObI y6eaUTbCH, YTO HET KaMHel B TpaBe, Nasflouku, BETOYKM,
OyTbINIKM, NPOBOAA U Apyrue MHOPOAHLIX Ten. Korga KocuTb, OHM MOTyT NOBpeauTb
Bam. He kocuTb g0 cneayiollero agpyrue, oCOGEHHO AeTU UMY AOMaLLHUE XUBOTHbIe. XpaHUTb
B HEOOCTYMHOM ANs AeTel MecTe.

Depxute WHYP NUTaHUA Ha 6e3onacHom paccTosAHuUn oT nonacren!

OcTeperaiiTecb BpallaloLMXCA KOMMOHEHTOB MaluHbl. [lopoxauTe BpalleHue,
YTOObl OCTAHOBUTL MONHOCTLIO. [locne BLIKMOYEHUs NIMHUIO NpoAoMmkaeT BpawaThbCsl Mo
MHepuMU, 1 MOXET NPUBECTU K TpaBMaM. He nomeluaiTe pyku unu Horu nop Bpaljarolymecs
petanm.

MNpu TpaBMe UnM NOBpeAUTL WHYP, HEeMeANeHHO OTKIUYUTe Kabenb NUTaHWUS.
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OpuruHanbHble UHCTPYKLMU ANSA UCNONb30BaHUsA
YBaxaemblie nonb3oBaTenu,

Mo3gpaBnsiem Bac ¢ npuo6peTeHremM MalMHbI U3 Haubornee GbICTPO pacTywmnx 6peHaoB
ANEeKTPUYECKMUX U MHEBMATUYECKUX MHCTPYMeHTOB - RAIDER. lNMpu npaBunbHOM ycTaHOBKE U
akcnnyartauun, RAIDER siBnstoTcA 3aWULLEeHHbIMU U HaAeXHble MallUHbI U paboTaTb C HUMK
AacT BaM UCTUHHOeE yaoBornbcTBue. [ins Bawero yno6cTBa nocTpoeH U OTIIMYHO ycrlyra ceTu

¢ 45 obcnyXuBaHuWA No BCcen CTpaHe.

MNepen ncnonb3oBaHneM 3TON MallMHbI, NoXanyncTa, BHUMaTeNbHO NpoYnTanTe C 3TON

“UHCTPYKLUU MO NPUMEHEHUID”.

B nHTepecax Bawen 6e3onacHoOCTU u Ans o6ecnevyeHns ero npaBUNIbHOro
MUCNonb30BaHWA, NPOYUTaNTE 3TU UHCTPYKLIUK, B TOM YUCTie peKoMeHAauun 1
npeaynpexaeHnii B HUX. YTobbl n3bexaTb HeHYXHbIX OLUIMGOK M HeCYaCTHbIX CrlyvyaeB,
BaXHO, YTOObI 3TV MHCTPYKLUKN OCTAlOTCA AOCTYNMHbLIMU ANA AanbHeENLero UCnonb3oBaHUs
BCeX, KTo byaeT ucnonb3oBatbk MawnHy. Ecnu Bbl npogaeTe ero Ha HoBoro Bnagensua IT
“UHCTPYKLMUMN NO NPUMEHEHUIO” [OMKHbI ObITb NpeAcTaBNeHbl BMECTE C HUM, YTOObI HOBbIN
nonb3oBaTtesib, YTOObl 6bITb 3HAaKOMbI C COOTBETCTBY MMM 6€30MacHOCTU U UHCTPYKLMKN
no aKcnnyaTtaumu.

“EBpomacTtep Mmnopt Skcnopt” OO0 ynonHOMoO4YeHHbIM NpeAcTaBUTeNnem
npousBoAUTENA U Brnagenbua ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apeructpupoBaHHbIN oduc
KoMnaHuu HaxoauTea ¢ 1231 Codoms, 6yn “Nlom goporu” 246, Ten +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com... www.euromasterbg.com; agpec anektpoHHoW no4Tbl: UHopmaumnsa @
euromasterbg.com.

C 2006 ropga koMnaHusA BBena cuctemy ynpasrneHusi kayectsom ISO 9001:

2008 c obnacTblo cepTudUKaLmMn: TOProsrisi, UMMOPT, IKCNOPT 1 o6cnyXuBaHue
npodeccroHanbHbIX U NOGUTENLCKUX INEeKTpUYeckne, NHeBMaTMYeCcKMe U MexaHuyeckue
MHCTPYMEeHTBI U obuiero annapaTtHoro o6ecneyvenusi. Ceptudmkar 66in Bbiaad Moody
International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUWYECKUWE OAHHBIE
MapameTp uSﬂ:::::ﬂ BenuuunHbl
mopenb - RD-GSSLO01
HomuHanbHoe HanpsxeHune VvV DC 3.6
EmkocTtb 6aTapen mAh 1500
MakcvmanbHasi ckopocTb ABuratensi 6e3 Harpysku min-' 1000
[OnuHa pesa mm 120
PexyLias cnocobHOCTb - MakcmMarnbHbI AuameTp mm 8
LLinprHa peskn ¢ HOXHULLaMN TpaBbl mm 80
YpoBeHb 3ByKOBOTO AaBneHus L, dB 74.9(A), K,,=3dB
YpoBeHb 3ByKOBOWM MOLLHOCTM L, dB 86(A), K,,=3dB
YpoBeHb BUGpaumm m/s? 2.845, K=1,5m/s?
Knacc 3awuTbl A4nst aneKTpuyeckon n3onaumm 1
CTeneHb 3alnTbl - 1P24




1. O6wme ykasaHus no 6e3onacHoON aKcnnyaTauuu.

Mpouutante Bce WHCTPyKUuuMU. HecobGniogeHue I3TUX WHCTPYKLUA MOXET NPUMBECTU K
NMopaXeHUIo INEKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy U / unn cepbe3Homn TpaBMme. XpaHUTe 3TU MHCTPYKLUUMU
B HaleXXHOM MecTe.

1.1. Be3onacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Copepxute pabo4yee MecCcTO B YMCTOTE U XOPOLWO OCBelleHHbIM Becnopsgok u
HeAOCTaTOYHOE OCBeLleHUe MOXeT Coco6CcTBOBaTL BO3HUKHOBEHUIO HECYACTHLIX Clly4YaeB.

1.1.2. He pa6oTanTte c 6ecnpoBoAHON cABUra KyCTapHUK B cpeAe C NOBbILEeHHOW ONAacHOCTbLI0
B3pbiBa, 65IN3KO K NIerkoBOCMN/IaMEHSIOLWMXCS XKUOKOCTEN, ra3oB WU MbInu.

Bo Bpemsi paboThbl 6aTapen KyCTapHMKOBOM CABUIra MOXeT co3AaBaTb UCKPbI, KOTOPbIe MOTYT
BOCNNaMeHUTb Mbiflb UK Napbl.

1.1.3. Oepxute AeTed U NOCTOPOHHUX NUL BO BpeMsi paboTbl GecnpoBogHOro caBura
KyCTapHMUK.

Ecnu Bawe BHUMaHue 6bITb OTBEAEH, Bbl MOXeTe NoTepsiTb KOHTPONb 6aTapeun KycTtopesbl.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C INEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. NoaknounTe 3apsigHOe YCTPOUCTBO AOIMKHO ObITb MPUrogHO AJSIA UCMNONb30BaHUs B
KOHTakTe. HM B Koem cny4yae He paspeluaetcsi uUaMeHsiTb BUrky. Mpu pa6ote ¢ o6HyNneHHbIMU
npuéopamMu He UCNONb30BaTb aganTepbl NNaruH.

MoanuHHBbIE WTeKepbl U PO3EeTKU CHUXKAKOT PUCK NOPaXeHUA NeKTPUYECKMM TOKOM.

1.2.2. 3awmTa 6ecnpoBOoAgHON cABUra KyCTapHUK OT AOXAA U Bnaru.

Bopa, nonaBwass B 6ecnpoBOoAHOM CABUI KyCTapHUK YBeNMYMBAET PUCK NopaxeHus
ANeKTPUYECKUM TOKOM.

1.3. BesonacHbI cnoco6 paboTbl.

1.3.1. ByabTe BHMMaTeNbHbI, crieguTe BHUMaTeNlbHO UX AeMCTBUA U eCTBOBaTb OCTOPOXHO
1 ¢ ymMoM. He ncnonb3ynte akkyMynsiTopHble KycTopesbl, Korga Bbl ycTanu UM Haxogutecb nop
BO34eNCTBMEM HapKOTUKOB, arikorosisi UNu JiekapcTB.

MoMeHT HeBHMMaTeNnbHOCTU Npu paboTte ¢ 6GecnpoBOAHON cABUra KyCTapHUK MOXET UMETb
3pheKT TAXKENbIX TPABM.

1.3.2. Ucnonb3oBaTb MHAMBUAYANBLHYO 3aLWUTHYIO o4eXAy U Bceraa HOCUTbL 3alUTHbIE OYKU.

HoweHne nogxogut Ansi ucnonb3oBaHUsi 6ecnpoBOAHOM KyCTapHMKOBOWM caBura u
OeATeNIbHOCTH, OCYyLIeCTBNSEMOM cCpeACcTBaMU UHANBUAYalIbHON 3alMThbI, Takue Kak pecnupartop,
300pPOBbLIX MJIOTHO 3aKPbITOM OOGYBM C YCTOWUMBLIM MMPOTEKTOPOM 3aLUUTHLIM LISIEMOM U
rnywwuTenen (6epyLim) CHUKaeT pUCK BO3SHUKHOBEHUS1 aBapuu.

1.3.3. U3bGeranTe omacHOCTM BKIIHOYEHUA GaTapeu KycTtope3bl HeocTOpoxHo. lpoBeaeHue
6ecnpoBoAHONM cABMra KyCTapHUK C NasibLieM Ha BblKilovyaTtene, CylecTByeT PUCK HeCYacTHOro
cnyyas.

1.3.4. He TAaHuTecb. PaboTa B cTabunbHOM NONoOXeHUU Tena u B Nlo6oe BpeMs nogaepxmBaTb
6anaHc. Takum obpas3oM, Bbl MoOXeTe ynpaBnsATb 6atapeu Kyctopesbl nyywe v 6e3onacHee
HeoXuaaHHble CUTYaLun.

1.3.5. OpeBaniTech NnpaBunbHO. He paboTtaiTe c cBOGOAHYIO oAexAay uUnu ykpawieHus. flepxute
BOJIOCHI, 04eXAy U nepyaTku noganbLue oT ABUXYLLMXCA YacTen 6aTapen kyctopesbl. CBo6ogHas
ogexaa, yKpalleHUsi Uy ANIMHHbIE BOJIOChI MOTYT ObITh 3aXBa4YeHbl B NaTPOHeE.

1.4. Yxop 3a 6aTtapeen KycTopesbl.

1.4.1. He neperpyxatb akkyMynsTop Kyctope3bl. Mcnonb3oBaHue GecnpoBoAHOW caBura
KyCTapHUK TONbKO B COOTBETCTBUU C ero Ha3HayeHueM. Bl 6yaeTte paboTtaTh nyyiwe n 6e3onacHee
NpU UCMNONIb30BaHUM COOTBETCTBYHOWEro 6ecrnpoBOAHOro cABUra KyCTapHUK B YKa3aHHbIN
AunanasoH NPoU3BOAUTENIEM Harpy3Ku.

1.4.2. [Oepxute OGaTtapeu KycTope3bli B MecTax, rge MOryT ObiTb AOCTynHbl getaM. He
NMO3BOJSISINTE UCMNONMb30BaTb €ro Nuuam, KOTopbie He 3HAaKOMbI C TeM, KaK ynpaBfisiTb MM, a He
yuTaTb 3TU MHCTPYKUUK. Koraa B pykax HeonbITHLIX Mofib3oBaTenen, 6ecnpoBogHas KyCTapHUK
cABUra MoXeT ObITb ONaCHbIM.

1.4.3. [Jepxute OGecnpoBogHOW yxon cABUra KycTapHUK. Y6eautecb, 4YTO MNOABUXHbIE
yCTpOMCTBa (PYHKUMOHUPYHT 6e3 cb6oeB, ecriv He 3aKfWHaHUs, KOTOpble CJIOMaHHbie Wunu
NoBpeXAeHHble AeTanu, KOTopble HapywakwT WU U3MeHSIT YHKUMM GaTapen KycTopesbl.
Mepen ucnonb3oBaHMeM 6aTapeu KycTope3bl NOBPEXAEH, OTPEMOHTUPYNTE UHCTPYMEHT. MHorue
Hec4yacTHble crlyyau ABMSAITCA CNeAcTBMEM NJIOXOro yxoAa 3a aNeKTPOUHCTPYMEHTOM.

1.4.4. [lepxuTe pexyLume MHCTPYMEHTbI OCTPbIMU U YUCTLIMU. XOPOLLO YXOXEHHbIN PEXYLLnn
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MHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEXYLUMMM KPOMKaMU MEHbLUMM COMPOTUBIIEHMEM M pabotaTb C
HUMMU MpoLle.

1.4.5. Ucnonb3ynTe akKyMynsiTOpHbIE KyCTOpe3bl, HaBeCHOe 060pyA0BaHMe MU MUHCTPYMEHTbI,
B COOTBETCTBMU C UHCTPYKLIMAMU U3TOTOBUTENSA. YBaXasA U KOHKPETHbIX YyCNoOBUM paboTbl 1
onepauuu, KOTopble AOMKHbI cnegoBaTh. Mcnonb3oBaHe 6ecnNpoBOAHOrO cABUra KycTapHUK
ANs Apyrux, 4em Te, KOTopble NpeAHa3Ha4YeHbl yBENMUYNBaAET PUCK BOSHUKHOBEHUS aBapun.

1.5. WHcTpykuMm no 6Ge3onmacHOMy oOOpalleHUI0 C KOHKPeTHOM npuobpeTeHHOn
6ecnpoBoAHOM cABUra KyCTapHUK.

BHumaHue! T[loTeps KOHTpons Ha;a 3NMEKTPOMHCTPYMEHTOM MOXeT MNpuBecTu K
BO3HMKHOBEHMIO HECHYACTHbIX CIy4aeB.

1.5.1. He ucnonb3yiTe akceccyapbl, KOTOpble NPOM3BOAUTENEM He PEeKOMEHAOBaHHbIe
cneunanbHO ANs 3TOro MHCTpymeHTa. ToT hakT, 4TO Bbl MOXETe NMPUKPENUTb K MaluuHe
onpeaernieHHO akceccyap wnvM pabo4yero MHCTpyMeHTa, He obecneuyuBaloT GesonacHoro
obpalueHus.

1.5.2. Hukorpa He pepxuTe pyku Bo3rne Bpallarowwmxcs pabo4ymx UHCTPYMEHTOB.

1.5.3. Ecnu Bbl 3anyckaeTe AeATeNbHOCTb, rae EcTb pexyluin MHCTPYMEHT PUCK MOXeT
CBf3aTbCA CO CKPbITOW MPOBOAKOW, AEPXKUTE MHCTPYMEHT TOJNIbKO ANA M30NMpPOBaHHOIo
3axBara. [pu Bxoae B UHCTPYMEHT B KOHTaKTe C HAaXOAALLMMUCS NOA HanpsXXeHeM NpoBoAaMm
OH MeTaryIM4YecKUX 4YacTterd OaTtapeu KycTope3bl M 3TO MOXET MPUBECTU K MOPaXKEHUIo
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.4. Ucnonb3yiTe noaxoasilyr Mocyay, YTOObI HAWTUM Kakue-nMbo CKpbITbie noA
NOBEPXHOCTLIO TPybonpoBoAoB, UM obpaTuTeCb B MECTHYH 3HEPreTUYeCcKyH KOMMaHWIo.
BBoA B KOHTAKT C HaXOAALWMMUCSH NOA Hanps>KeHWEM NPoBoAaMM MOXET NPUBECTHU K Noxapy
M MopaXeHWIo 3MNeKTpU4eckum Tokom. [MoBpexaeHuMe TpybGonpoBoAa MOXET NMPUBECTU K
B3pbIBY. [[pOHMKaa BaTepnMHUM NPUBOAUT K MOBPEXAEHMIO UMYLLECTBA MU MOXET NPUBECTU
K NOPaXXeHWIO NEKTPUYECKMM TOKOM.

1.5.5. lepxkunte MaluMHy CTabUITbHOWN.

1.5.6. YncTtble oTBepcTUSA Ballero 6ecnpoBOAHOro KyCTapHUKOBOW cABUra.

1.5.7. Ucnonb3yiTe TONMbKO peKOMeHAYEMbIW aKKyMynAToOp U 3apsAgHoe YCTPOMUCTBO.

1.5.8. Batapes Bceraa cnenyert AepxaTtb nojanblle OT UCTOYHUKOB Tenna. He octasnsanTe
ero B TeYeHue ANUTESNIbLHOIO BPeMEHU B cpefie C BbICOKOM TemnepaTypon (OoT conHua Mectax
B6NM3M HarpeBaTenbHbIX NPMGOPOB UNK rae Temnepartypa npesbiwaeT 50 ° C).

1.5.9. Bpems 3apsiiku akKyMyrnsTopa He [oJKHa nNpeBbIwaTh 3,5 Yyaca, B NPOTUBHOM crly4yae
OH MOXET ObITb NOBPEXAEH.

1.5.10. U36eranTte 3apaaku 6atapeun npu Temneparype Huxke 0 ° C

1.5.11. 3apsinHoe YCTpPOWCTBO npeAHa3Ha4yeHO AnA paboTbl ¢ Hen. OHa He AomkHa
Mcnonb3oBaTbCs ANA APYruX Lenen.

1.5.12. He cTaBbTe, No6ble MeTannuyeckue npeamMeTbl B 3apsifHOe YCTPOUCTBO.

1.5.13. Batapes AormkHa 3apsXaTbCs, KOrAa OH He CMOXeT NMPOU3BOAUTL AOCTaTOYHO
3Heprum, 4Tobbl paboratb. He npogomxkante NoNb3oBaTbCA HOXHULLAMU B 3TUX YCIOBUAX.
BbinonHuTte npouenypy 3arpy3ku. Bbl Takke MoxeTe 3apsauTb aKKyMynsiTOp 4YacTUYHO
ucnonb3yeTcs, Koraa Bbl XOTUTe, 6€3 oTpuuaTenbHOro BO3AenNcTBUA Ha 6arTapeto ..

1.5.14. insa ouucTkm 6aTtapeun Kyctopesbl ucnonb3ynTe MArkyr cyxyr TkaHb. Hukoraa He
Mcnonb3yuTe pacTBOPUTENb UMK CNIMPT.

1.5.15. NepeA o4nCTKON 3apAQHOIO YCTPOUCTBA, OTKITIOUUTE ero oT CeTu.

1.5.16. Ecnu BbI 3apsiaku 6aTtapeun oAuH 3a ApyruMm mMexay 3apsidaMmy aenaTtb nepepbiBbl
Ha 30 MUHYT.

1.6. Ocobble ycnoBusi 6e3onacHocTy Npu paboTe ¢ 3apAAHLIM YCTPONCTBOM.

Mpexpae YeM NPUCTYNUTBL K paboTe ¢ 3apAAHbIM YCTPOMCTBOM HEOGXO0AMMO NpoynTaTh BCe
CBfi3aHHbIE C HUM, U COAEPXKUTCA B 3TOM MH(pOpMaLMM MHCTPYKLMU U yKa3aHUs Ha 3apsifHoe
YCTPOWCTBO U aKKyMYIATOP, AJsi KOTOPOro OHa npeAHa3HavyeHa.

1.6.1. YT06bl YMEHbLLIMTb PUCK MNONy4YeHUs TpaBM W TpaBM 3apsAAHOro YCTpoOWMCTBa
crieayeT UCMONb30BaTb TONMbLKO ANA 3apAAKUM aKKyMYyNATOPOB TWMa HUKeNb-KagMUEBBIX.
Batapewu gpyroro Tuna mMoxeT NpPUBECTU K B3PbIBY, YTO NPUBOAUT K CEPbE3HbIM TPaBMaMm Unun
MaTepuanbHoMmy yLiepoy.

1.6.2. 3apsigHO€e YCTPOMCTBO He OOJMKHO ObITb NOABEPXKEHO BIIUAHUIO Briaru Unm Bogbl.



1.6.3. Ucnonb3oBaHMe KpenneHUs He peKOMEeHAYeTCS U NpoAaTh TOBap OT NpousBoauTens
3apsAAHOro ycTpoOMCTBa NoA yrposy B pesynbraTe noxapa, B pesynbraTte 4ero TpaBMbl unu
NopaxeHUsi ANeKTPUYECKUM TOKOM.

1.6.4. LLIHyp nuTaHuA He AomxeH ObITb nowen Aanble. OH He AOMKeH ObITb pacnonoxeH
B MecTe, r4e Noau NpoxXoAaAaT M He AOMKHbI NopaBepraTbCs Kakom-nmbo Apyrou onacHocTn
(Hanpumep, CIMLLIKOM MHOIO HanpsiXXeHHOCTH).

1.6.5. Ecnun HeT HeobxoAuMMOCTH, He wucCMNonb3ywuTe yanuHuTenn. Wcnonb3oBaHue
HenoAXoAALero yaANMHUTENS MOXET NMPUBECTU K MOXapy WU MOpPaXeHUIo 3NeKTPU4EeCKUM
Tokom. lMpu ncnonb3oBaHMM yANMHUTENS HeOOXOAMMO, CHa4yana ybeguTecb, COOTBETCTBYET
FIV KOHTAKT pacLUMPEHUA K KOHTAKTaM Ha OPUTrMHaNbHOM pa3bemMe, 3apsiAHOro yCTponcTaa.

1.6.6. PaclumpeHune AOMKHO ObITh B XOpoLLueM pabo4yeM COCTOSAHUM.

1.6.7. He pnsa ucnonb3oBaHMs 3apAAHOro YCTPOMCTBa C MOBPEXKAEHHBIM LUHYPOM WNK
BUNKOW. Yep6 AomkeH ObITb OTPEMOHTUPOBaH KBanuduLuMpoBaHHbIM CreLManMcToMm.

1.6.8. He pa3peluaeTcs ucnonb3oBaThb 3apsAAHOE YCTPOUCTBO, €CINU OHO ObINI0 NOABEPTrHYTO
CUINbHOMY BO3AEWCTBUIO, NafeHUI0 UMK NOBpPeXAeH UHbIM 06pa3om. TeXHUYEeCKUin ocMoTp 1
BO3MOXHO PEMOHT creayeT nopy4ntb ynonHomo4vyeHHoMy RAIDER o6cnyxuBaHus.

1.6.9. He ponyckaTb nonbITOK pa3obpaTb 3apsiAHOe YCTPOMUCTBO. Bce peMOHTHBIE paboThl
[OMKHbI ObITb BO3MNoXeHbl Ha ynonHomo4yeHHoro RAIDER o6cnyxuBaHusa. HenpaBunbHas
yCTaHOBKa 3apA[4HOro yCTPOMCTBA, YrpoXaloLLen 3MeKTPMYECKMM TOKOM UIN noxapy.

1.6.10. MNepen npoBegeHWEM KaKUX-MMGO NNaHOBOro TEXHUMYECKOro OOCnyXuBaHUA U
YUCTKUN 3apAAHOrO YCTPOMUCTBA, OH [OMMKEH ObITh OTKITIIOYEH OT CeTH.

1.6.11. 3apsagHoOe yCTPOMCTBO MOXET ObITb UCKIIOYEH U3 CEeTU, eCIIM OH He ucnonb3yertcs!

2. DyHKUMOHaNbHOe onucaHne n HasHaveHue.

HOXHULbI AKKYMYNATOP ANA TpaBbl M KyCTapHUKOB SBMSETCA PYYHOW MHCTPYMEHT,
pabGortarowmn ot 6Oatapen. OH npeAHasHavyeH ANs pe3kn U POpPMUPOBaHUA TpaBbl U
KYCTapHMKOB B A OMALUHUX YCNOBUAX. He Anda ucnonb3oBaHUA Ga'rapeu KyCcTope3bl ona gpyrux
He npeaHa3Ha4YeHHbIX AnA 3TOro MeponpuAaTUs.

He And UCNofib30BaHUA MalUUHbI ANA PYyrux, 4em nx npsasMomMy Ha3Ha4eHUr ,qem'eanocm!

3. U3ameHuTe pexyllyto rornoBKy.

* Bcerpa HocuTe 3aliMTHbIe NepyaTky ANA NpeAoTBPaLleHMsA TPaBM NpPU CMeHe pexyluein
ronoBku (8/9).

* HaxxmuTe KHONKY 6rMOKMPOBKM Ha HOX (7), CKONb3UTb ronoBku (8/9) k BbikntoyaTentio (4) n
NOTSIHUTE €ro BHU3.

* CHUMUTe pexyLuyto ronoBky (8/9).

* YcTaHOBMTE HOBYHO PEXYLLYIO FONOBKY, MyTEM YCTaHOBKM YeTbipex BeAylumnx OynaBkamu
K COOTBETCTBYHOLLMM MecTaM.

» BctaBbTe ronosky (8/9) B cnot. Y6eauTtech, 4To BCe YeTbIpe BKIaAKU BHYTPU Kopnyca.

* CABMHLTE KPbILKY (6) K peXyLuen ronoBke, Noka He YCNbILWUTE LWeYOoK.

4. UHpukaTop 3apsifa 6aTtapeun
Haxmute kHoOMKy (2), 4ToOGbl MokasaTb TEKylWMW 3apsp ¢ Tpemsi cBetogvopnamu (1) B
pa3nUyHbIX LBeTax:

- KpacHbin - 3apsig <20%
- KpacHble u xentble cBeTtoanoasbl - ot 20 - 70%
- Bce Tpu cBeToamnopna ceeTATcs - 3apsaa> 70%

Bbl OMmKHbI HEMeANIeHHO 3apAAUTb aKKyMYyNsTOp, €CNu Bbl BUAUTE, YTO TOJNbLKO 3aropaeTcst
KpacHbI CBeTOANOA.

* JINTUN-NOHHbIE aKKYMYJSITOPbI MOJSIHOCTLIO 3alULiEeHbl OT pa3MbiBaHUs. Bawm HOXHULbI
BbIKITHOUYUT KaK TONbKO GaTapes pa3psikeHa.

e MPUMEYAHME: OTnyctute nepeknio4vaTens WM PUCK MOCTOSAHHOrO MOBPEXAEHUS
6aTapewu.
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5. 3apspg 6atapeu
Bbl AomkHbI 3apaanTL 6aTapeto, npexae YemM UCNonb30BaTh HOXHULILI B NePBbIA pas.

* Ucnonb3ynte Tonbko 3apsaHoe ycTponcTBo (10), KOTOPbI NOCTABMAETCA C HOXHULAMMU.

* Ucnonb3ynTe 3apsifHOE YCTPONCTBO TONIbLKO B CYXOM NOMELLEHUMN.

* 3apshkanTe 6aTapetro Npu TeMnepaType okpyxatrowen cpeabi 10°C -40°C

* NMopkniounTe 3apsagHoe yctponcteo (10) B nutatowen cetn 230 B nepemeHHOro Toka, 1
NOAKIIOYUTL €ro K 3apsifHOMYy YCTPOWCTBY (3).

* KpacHbIii MHAMKATOP MOKaXeT CoCcTosiHMe 3apsAaku. Batapes nonHocThblo 3apsxaeTcsi, Kak
TONbKO BCE TPU CBeTOoAMOAA 3aroparoTcs.

* Pyuyka MoxeT ObITb TennbIM BO BpeMs npoLecca 3apsaku. 3To HopManbHO.

* BbIknounTe BalU HOXHULIbI OT CETU, eCriu Bbl He cobupaeTecb UCNONb30BaTh €ro B
TeyeHWe ANUTENbHOro Nepuoaa BpeMeHM.

* He noakntoyanTe pa3pbiB BO BpeMs npolecca 3apsaku.

6. 3anyck HOXHUL

° HOXHUUbI AnNA TpaBbl U KYCTapHUKOB CHabXeHa KHOMKOW OT cnyyvauHbix (5) no
coobpaxeHusiM 6e3onacHocTU. Bbl MoXeTe OTKPLITL ero, HaXkaB Ha Hee B J1l060M HanpaBneHuu.

e ina Toro, YTo6bl NpeBpaTUTbL BalUM HOXHULbLI ANA TpPaBbl U KYCTapHUKOB, CHavana
HaXaTb KHOMKY OT cry4anHoro (5) BneBo unu BnpaBo, HaXXMMas pblyar nepekntovatens (4).
Bbl MoXeTe OoTNYCTUTL KHOMKY NPOTUB cryvalHbIxX (5) nocne Toro, Kak BallM HOXHULUbI ANs
TpaBbl U KYCTapPHUKOB, y>XXe paboTatoLmx.

* OTnycTuTe pblyar nepekntoyarens (4), YTo6bl BbIKMIOYUTD MaLUUHY.

* MpumeyaHue: Jlonactn G6yaeT npoAorkaTb ABUraTbCsl Nocre TOro, kak Bbl OTNyCTUTE
pblyar nepeknioyarens (4).

¢ Kak Tonbko Bbl OTMyCTUTe pblyar nepeknto4vatens kHonku (4) oT cnyyanHoro (5)
aBTOMAaTUYECKU BKITHOUYUTCS.

* Bcerga ybegurecb, 4TO 3aMOK Haxo4UTCA B XOpolleM paboyeM COCTOSIHUM, Npexae 4em
MCMONb30BaTb BallW HOXHULIbI ANA TPaBbl U KYCTapHUKOB. C MOMOLLbLIO HOXHUL, ANA TpaBbl
M KyCTapHUKOB C HeMCrnpaBHbIM KHOMKX OT CIly4aHOro MCMOSIb30BaHUSA MOXEeT NPUBECTU K
cepbe3HbIM TpaBMaM 13 ronaTok.

7. O6enyxuBaHue U XpaHeHue

7.1. Koraa ycTpoOMCTBO He MCMOMNb3yeTCA XpaHUTe MalWHYy B HEeO4OCTYNHOM Ans AeTen
mecTe;

7.2. Bceraa oYMCTUTb OCTaTKU TpaBbl M KYCTapPHUKOB Ha PEXYLLYHO FONMIOBKY C NMOMOLIbIO
KUCTMU.

7.3. MprmeHeHMe noaaepXKU Cnpen pexyluei ronoBKu, YTOObI NPeAoTBPaTUTL KOPPO3UIO.

7.4. BctaBbTe COOTBETCTBYHOLUI FONOBKY NPeAoXpaHUTENs PeXYLLYI0 Nepes XpaHeHneM B
TeuyeHue Gonee ANUTENbLHOrO Nepuoaa BPEeMeHH.

Ecnn BaM HeoGxoAuMO BbIMOMHWUTL AEUCTBUS PAAOM C HOXOM, paboTaTb Bcerga ¢
3alMUTHBLIMK NepyaTkamm!

BbinonHute npouepypbl TEXHUYECKOro OOCNYXMBaHUA PErynsipHoO, YToOblI ob6ecneunTb
Balle [ONTOoCPoYHOE M HapexHoe Mucnonb3oBaHMe HOXHUL. [epuoauyecku npoBepsnTe
Hanuuve BUAUMBIX AedEeKTOB, TaKMX Kak ocrabrieHHble WNv NoBpeXAeHHble Nne3BuUsli u
ocnabrneHHbIX pe3b0OBbLIX COeAUHEHUW. Y6eauTeCb, YTO KPbIWKU U NpeaoxpaHUTenbHble
YCTPOMCTBA HaXoAsATCs B pabo4eM COCTOSIHUW M YCTAHOBIEHbI NPaBUIbHO.

[nsa o4ncTkn npubopa Mcnonb3ynuTe TONBbKO MSITKOe MbINIO M BNaXHYH TKaHb ANA YUCTKU
npubopa. He norpyxante npubéop B Bogy U NpOMOUTE ero ¢ nomMoulbio WwnaHra. He gonyckaTtb
nonagaHus XXWAKOCTH, YTOObI BOWTU BHYTPb Hero. He ncnonb3yinTte Ans YUCTKU C MOKOLLUM
CpeAcTBOM Mo BbICOKMM AaBlieHUEM.

8. NMpakTnyeckue coBeTbl:
8.1. Co6nioganTe MecTHble NpaBuia No BPEMEHU CYTOK, B Te4eHMe KOTOPOro Bbl MoOXeTe



yTpom go 08.00 yacoB, Bo BTOpOI NonoBuHe AHA Mexay 2:00 yaca gHsa o 16:00 yacoB 1 Beyepom
nocne 22.00 yacoB, YTOObI 3aWNUTUTb FPaXAaH OT HeXerlaTeNbHOro wyma.

8.2. MNMpwu paboTe NOBLIWEHHON MPOYHOCTM OCTOPOXHbI, YTOObLI HEe MeperpyxaTb ABUraTenb.
Meperpy3ka ckopocTb BpalleHUs ABUraTens nagaet, U 3BYK ero MameHsietcs. B atom cnyuae
OCTaHOBMUTb, OTMYCTUTE pblyar ANA BKNYeHUsi (4) U perynupoBaTb CKOPOCTb pe3aHus. B
NPOTMBHOM crly4yae Npou3BOAUTENIbHOCTL OyAleT CHUXKEHa, M MallMHa MOXeT ObITb NOBpeXAeHa.

8.3. MNpwu pe3ke 6n1M3KO K KpassiM OCTOPOXHbI, YTOGbI HE NPULLEMUTb HOXHULbI C MOCTOPOHHUMMU

npeaMmeTamu.

8.4. Mpoun3BoaUTENbHOCTb PE3KM 3aBUCUT OT TOJLWMHBI, BIIQXKHOCTU, ANMHbI BETBEW, a TaKXe OT
CKOPOCTU pe3aHus. PexyLymii NpoM3BoAUTENIbHOCTb CHUXKAETCA NPU YacToM KOMMYTaLUU HOXHULL.
Y106bI ONTMMU3MPOBATL NPOU3BOAUTENILHOCTL pe3aHus peKkoMmeHayeTcsi 6onee 4acTou pesKu,
yBenuyeHue BbICOTbI cpe3a U paboTtaTb C yMEpPeHHOW CKOPOCTbLIO.

MNpun HeoGXoAMMOCTU, PEMOHT HOXHMULbLI fy4we BCero MNPOU3BOAUTbL  TONbLKO
KBanuguUMpoBaHHLIMU CheuManucTaMm B MacTepcKux peinaep, rae MCNonb3ylT TONbKO
opurnHanbHble 3anacHble YacTu. TakuM o6pa3om, oGecneynTb nx 6esonacHyo IKCnyaTauumio.

[ 9. OxpaHa okpyxatoLlen cpeabl.
9.1. OnA Toro 4toObl 3aWMUTUTbL MNaKeT WHCTPYMEHTOB cpedbl U NUTaHuUA
OOMXKHbI ObITb NpeAcTaBieHbl B COOTBETCTBYOLWEN 06paboTke AN NOBTOPHOro UCNofib30BaHUsA
coaepxalleincs B HeM MHopmauum.

He BbiGpacbiBanTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTHI B ObITOBbIE oTXoAbl! B cooTBeTCTBUM C [IUpEeKTUBOM
EC 2002/96 /| EC 06 oTxogax 3meKTPUYeCKOro M 3rIeKTPOHHOro o6opyAoBaHUA U MPOBEPKU U
HauMoHanbHbIX UHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLLHOCTU, KOTOpble MOFyT ObiTb MCMONb30BaHbl Gonee
OOJKHbI cCOGMpaTbCA OTAENLHO U NoaneXxaT COOTBETCTBYHOLEN 06paboTke ANA BOCCTaHOBIEHUs
coaepKallencsi HAXOOUTCA B HEM.

9.2. AKKymynsaTop.

Nutun-noHHbIN akkymynsaTop (Li-lon).

He BbIGpacbiBanTe akkyMynsaTopbl BMecTe ¢ 6bITOBbIMM OoTXogamu B Bogoemax! He xrure!

Batapeu ponxHbl GbiTb coGpaHbl, NepepaboTaHbl UMW YTUNU3UPOBaHbl B 3KONOrMYECKU
6e3onacHbLIM cnoco6oMm.

B cootBetcTBUM ¢ OupektuBon 91/157 /| EEC HencnpaBHble Unu U3HOLIEHHbIe GaTtapeu unm
aKKyMynsiToOpbl AOMKHbI ObITb NepepaboTaHbl.
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Procitajte pazljivo upute za uporabu koristiti stroj ispravno i sigurno.

Prije kosenja, provjerite da nema kamenje u travi, palicama, grancice, boce, zice i
drugim stranim tijelima. Kad kosnja, oni mogu povrijediti. Ne kositi do sljede¢eg su i

drugi, osobito djeca ili kuéni ljubimci. Drzite izvan dosega djece.

Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od lopatica!

|

=

Cuvajte rotirajuéih dijelova stroja. Pri¢ekajte rotacija zaustaviti u potpunosti. Nakon

isklju€ivanja liniju nastavlja rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne stavljajte ruke ili noge
blizu ili ispod rotirajucih dijelova.
Kad ozljede ili ostetiti mrezni kabel, odmah iskop¢ajte kabel za napajanje.

Znacajke proizvoda:
1. Baterije indikator napunjenosti.
. Upravljacka tipka.
. Jacques punjac.
. Poluga prekidaca.
. Tipka protiv slu¢ajna.

. Lock tipka noz.

. Rezanje glava za travu.

. Rezanje glava za grmilje.
0. Punjac.

2
3
4
5
6. Kuciste.
7
8
9
1



lzvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata
- RAIDER. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi
s njima ¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45
usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo procitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove
upute, ukljuéujuci preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i
nezgode, vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga
prodati na novu it vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo
novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika ziga RAIDER.
Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i
mehanickih alata i opée hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat
doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar Jedinica Vrijednost
Uzor - RD-GSSLO1
Nazivni napon VvV DC 3.6
Kapacitet baterije mAh 1500
Maksimalna brzina motora bez opterecenja min-' 1000
Duzina rezanja mm 120
Kapacitet rezanja - maksimalni promjer mm 8

Sirina rezanja $karama trave mm 80

Razina zvu¢nog tlaka L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Razina zvucne snage L, dB 86(A), K,,=3dB
Razina vibracija m/s? 2.845, K=1,5 m/s?
Klasa zastite za elektri¢nu izolaciju Il

Stupanj zastite - P24
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1. Opce upute za siguran rad.

Procitajte sve upute. Nepostivanje uputa moze dovesti do elektri€nog udara, pozarai/ ili teSkih
ozljeda. Ove upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost na radnom mjestu.

1.1.1. Vase radno mjesto bude Cisto i uredno Zatrpan i neadekvatna rasvjeta moze doprinijeti
nastanku nesrece.

1.1.2. Ne rade aku Skare za grmlje u okruzenju s pove¢anom opasnosc¢u od eksplozije, u blizini
zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine.

Tijekom rada grm baterija smicanja moze iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

1.1.3. Djecu i ostale osobe dalje tijekom koriStenja bezi¢ne Skare za grmlje.

Ako se preusmjeravaju na pozornosti, mozete izgubiti kontrolu nad grm baterija Skare.

1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljuéite punja¢ mora biti prikladan za uporabu kontakt. Ni u kojem slucaju nece biti
dopusteno da ne mijenjajte utikac. Prilikom rada s nulu aparata ne koristite adapteri utikaca.

Neizmijenjeni utikaci i uti€nice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Zastitite bezi¢ni Skare za grmlje od kiSe i vlage.

Voda ulazi u akumulatorskim $kare za grmlje povecava rizik od strujnog udara.

1.3. Siguran naéin rada.

1.3.1. Budite oprezni, pazite pazljivo svoje postupke i djelovati oprezno i mudro. Ne koristite
punjive grm Skare, kada ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili lijekova.

Trenutak nepaznje kod uporabe aku Skare za grmlje moze imati u¢inak teskih ozljeda.

1.3.2. Koristiti osobnu zastitnu odjecu i uvijek nosite zastitne naocale.

Nosenje pogodan za koriStenje bezi¢ne Skare za grmlje i djelatnost koja se obavlja osobnu
zastitnu opremu kao Sto je maska, zdrave dobro zatvorenim cipelama sa stabilnim gazi zastitnom
kacigom i prigusivaca (¢epici za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbjegli opasnost od uklju¢ivanja grm baterija Skare nehotice. Noseci beziénu Skare za
grmlje prstom na prekidacu, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne pretjerano naginjati. Rad u stabilnom polozaju tijela te u svakom trenutku odrzavati
ravnotezu. Na taj nacin mozete kontrolirati grm baterije Skare bolje i sigurnije, neocekivane
situacije.

1.3.5. Haljina ispravno. Ne raditi s labavu odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice podalje
od pokretnih dijelova grm baterija Skare. Loose odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti u
steznu glavu.

1.4. Briga o grm baterije Skare.

1.4.1. Nemojte preopteretiti grm baterija Skare. Koristi bezicne Skare za grmlje samo prema
svojoj namijeni. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada se koristi odgovarajuce bezi¢ne Skare za grmlje
u odredeno rasponu proizvodac opterecenja.

1.4.2. Drzite baterije grm Skare na mjestima gdje se moze pristupiti od strane djece. Nemojte
dopustiti da se koristi od strane osoba koje nisu upoznati s kako to rade, a ne pro¢itati ove upute.
Kada je u rukama neiskusne korisnike, bezi¢ni Skare za grmlje moze biti opasno.

1.4.3. Drzati bezi¢ni Skare za grmlje njegu. Provjerite da su mobilni uredaji funkcioniraju
besprijekorno, ako ne i carolije koje su slomljene ili oSte¢ene dijelove koji krse ili mijenjaju
funkcije grm baterija Skare. Prije upotrebe grm baterija Skare oste¢ene, su popravljeni alat. Mnoge
nesrece uzrokovane loSe odrzavanim elektricnim alatima.

1.4.4. Imajte rezanje alati ostar i €ist. Pravilno odrzava rezni alati s oStrim ostrice su manji otpor
i raditi s njima lakse.

1.4.5. Koristite punjive grm Skare, priloge i alata, u skladu s uputama proizvodaca. Postujuéi i
specifiéne radne uvjete i postupke koje treba slijediti. KoriStenje bezi¢ne Skare za grmlje osim za
one namijenjene povecava rizik od pojave nesreca.

1.5. Upute za sigurno rukovanje specificnom kupljenom bezi¢ne Skare za grmije.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektriénim alatom moze rezultirati pojavom nesreca.

1.5.1. Nemojte koristiti pribor koji nisu preporucene od strane proizvoda¢a posebno za ovaj
elektriénog alata. Cinjenica da mozete prikljuéiti na stroj definitivno pribor ili radni alat, ne bi se
osiguralo sigurno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajuce radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za rezanje rizik moze kontaktirati skrivene
ozicenje, drzite alat samo za izolirane hvatanje. Nakon ulaska funkcije u kontakt s elektricnim



zicama it metalne dijelove akumulatora grm Skare i to bi moglo dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Koristite odgovarajuce posude pronaci bilo skriveno ispod povrsine cjevovoda, ili se
obratite lokalnom komunalnom poduzecu. Ulazak u kontakt sa zice pod naponom mogu izazvati
pozar i strujni udar. Steta na cjevovod moze dovesti do eksplozije. Prodor liniju vode uzrokuje
materijalnu Stetu ili moze prouzrogiti strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilan stroj.

1.5.6. Cisti ventilacijske otvore akumulatorske $kare za grmlje.

1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punjac.

1.5.8. Baterija uvijek treba drzati podalje od izvora topline. Nemojte ga ostaviti dugo u okruzenju
s visokom temperaturom (od sunca mjesta blizu grijacih tijela ili kada temperatura prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vrijeme punjenja baterija ne smije prelaziti 3,5 sata, u suprotnom moze doci do ostecenja.

1.5.10. Izbjegavajte punjenje baterije pri temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punjac¢ je dizajniran za rad s njom. Ne smije se koristiti za druge svrhe.

1.5.12. Ne stavljajte, nikakve metalne predmete u punjac.

1.5.13. Akumulator mora se puniti kad ne proizvodi dovoljno energije za rad. Nemojte nastaviti
koristiti Skare pod tim uvjetima. Slijedite postupak utovara. Takoder mozete napuniti bateriju
djelomicno koristi kada zelite, bez Stetnog ucinka na baterije ..

1.5.14. Za ciS¢enje baterije grm Skare, koristite mekanu, suhu krpu. Nikada nemojte koristiti
bilo koje otapalo ili alkohol.

1.5.15. Prije ¢iS¢enja punjac, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije nakon drugog izmedu punjenja napraviti pauze od 30 minuta.

1.6. Posebni uvjeti za sigurnost na radu s punjacem.

Prije nego Sto se odlucite na suradnju s punjaéem moraju procitati sve vezano uz njega, a koji
se nalazi u ovim uputama za informacije i indikacija o punjacu i bateriji, za Sto je namijenjena.

1.6.1. Kako bi se smanjio rizik od ozljeda i nesre¢a punjac treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikal-kadmij. Baterije drugog tipa moze eksplodirati, uzrokovati teSke ozljede ili Stetu.

1.6.2. Punja¢ ne smije biti izlozen utjecaju vlage ili vode.

1.6.3. KoriStenje vezanosti koje nisu preporucene ili prodavati predmete od proizvodaca
punjaca ugrozena pozarom i izazvati ozljedu ili strujni udar.

1.6.4. Kabel napajanja ne smije se hodati. To ne bi trebao biti smjeSten u prolazu gdje ljudi
prolaze i ne smije biti podvrgnut bilo kojim drugim opasnosti (npr previSe napetosti).

1.6.5. Ako nije nuzno, ne koristite produzni kabel. Koristenje neispravnog produzni kabel moze
izazvati pozar ili strujni udar. Ako koristite produzni kabel je potrebno, prvo provjerite da li je
kontakt produzetka odgovara igle na izvornom konektor, napajanje punjaca.

1.6.6. Prosirenje mora biti u ispravhom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punjaé¢ s o$teéenom kabel ili utikaé. Steta treba popraviti struéne osobe.

1.6.8. Nije dopusteno koristiti punjac ako je izlozen snaznom utjecaju, pada ili je na drugi nacin
osteceni. Inspekcija i moguci popravak treba povjeriti ovlaStenom servisnom Raider.

1.6.9. Nemojte dopustiti da pokusa rastaviti punja€. Sve popravke treba povjeriti ovlaStenom
servisnom Raider. Nepravilna ugradnja punjaca prijeti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Prije provodenja bilo planirano odrzavanje ili ¢iS¢enja punjac, to bi trebao biti iskljucen.

1.6.11. Punja¢ moze biti isklju€en iz struje kada nije u uporabi!

2. Funkcionalni opis i namjena.

Skare Baterija za travu i grmlje je rucni elektri¢ni alat napaja baterijom. To je dizajniran za
rezanje i oblikovanje trave i grmlja kod kuce. Nije za uporabu baterije grm Skare za aktivnosti koje
nisu namjeravanu uporabu.

Nije za uporabu stroja za aktivnosti koje nisu namijenjene!

3. Promijenite rezne glave.

» Uvijek nositi zastitne rukavice kako bi sprijecili ozljede pri promjeni rezanje glavu (8/9).

* Pritisnite tipku za zakljuéavanje na noz (7), gurnite glavu (8/9) na prekidac (4) i povucite ga
prema dolje.

« Skinite glavu za rezanje (8/9).

« Stavite novi rezne glave, pozicionirajuci cetiri vodece igle do njihovih mjesta.

* Pomaknite glavu (8/9) u utor. Provjerite jesu li svi ¢etiri kartice su unutar ograde.

* Gurnite poklopac (6) rezne glave dok ne cujete klik.
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4. Indikator napunjenosti baterije
Press (2) pokazati trenutno naboja, s tri LED diode (1) u raznim bojama:

- Crvena - zaduzen je <20%
- Crveni i zuti LED diode - od 20 - 70%
- Sva tri LED diode svijetle - cijena je> 70%

Morate napunite bateriju odmah, ako vidite da je samo crveni LED svjetla.

« Litij-ionske baterije su potpuno zasti¢eni od razrjedivanja. Vase Skare ¢e se iskljuciti ¢im
se baterija ispraznila.

* NAPOMENA: Otpustite prekidac ili opasnost od trajnog ostecenja baterije.

5. napunjenosti baterije
Morate napunite bateriju prije nego sto koristiti Skare za prvi put.

« Koristite samo punjac (10), koji dolazi sa Skarama.

« Koristite punja¢ samo u suhim zatvorenim prostorima.

* Punjenje baterije na temperaturi okoline od 10°-40°C

¢ Prikljucite punjaé (10) u strujnu mrezu od 230V AC, i prikljuéite ga na punjac (3).

* Crvena LED dioda ¢e pokazati status punjenja. Je baterija potpuno napuni ¢im su sva tri
LED-ovi.

* rucka se moze zagrijati tijekom procesa punjenja. To je normalno.

« Iskljucite Skare iz struje ako ne namjeravate koristiti tijekom duljeg vremenskog razdoblja.

* Ne spajajte jaz tijekom procesa punjenja.

6. Pokretanje Skare

* VaSe Skare za travu i grmlje je opremljen tipkom protiv slu€ajnog (5) iz sigurnosnih
razloga. Mozete ga otkljucati tako da ga gura u oba smjera.

» Za ukljuéivanje svoje Skare za travu i grmlje, prvo pritisnite gumb od slu¢ajnog (5) lijevo ili
desno, a pritiskom na polugu prekidaca (4). Mozete otpustite tipku protiv slu¢ajnog (5) nakon
svoje Skare za travu i grmlje ve¢ rade.

» Otpustite polugu prekidaca (4) kako biste iskljucili uredaj.

* NAPOMENA: Ostrice ¢e se nastaviti kretati nakon Sto otpustite polugu prekidaca (4).

+ (4) Gumb Cim otpustite polugu prekida¢a od sluéajnog (5) automatski ¢e se ponovo
ukljugiti.

* Uvijek provjerite je li brava je u ispravhom stanju prije upotrebe svoje Skare za travu
i grmlje. Koriste¢i Skare za travu i grmlje s greSkom gumb od sluéajnog koristenje moze
uzrokovati ozbiljne ozljede od lopatica.

7. Odrzavanje i skladistenje

7.1. Kad nije u uporabi pohraniti stroj unutar dohvata djece;

7.2. Uvijek ocistite ostatke trave i grmlja na rezne glave kistom.

7.3. Primjenjuju potporu mlaz sredstva za glavom za rezanje, kako bi se sprijeéilo rdu.

7.4. Umetnite odgovarajuci glavu osiguraca za rezanje prije pohranjivanja na duzi vremenski
period.

Kada je potrebno za obavljanje djelatnosti u blizini nozem, rade uvijek sa zastitnih rukavica!

Provoditi postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoro¢no i pouzdano
koristenje Skare. Provjerite povremeno vidljivim osSte¢enjima, kao Sto su labave ili oSte¢ene
ostrice i raskliman vijéanih spojeva. Uvjerite se da su pokrivaci i sigurnosna oprema u rad i
pravilno instaliran.

Za Cisc¢enje instrument, koristite samo blagi sapun i vlaznu krpu za ¢iS¢enje instrumenta.
Ne uranjajte instrument u vodu i oprati s crijevom. Nemojte dopustiti da bilo koja tekuéina uci
unutra. Ne Cistite s visokim €iS¢enje tlaka.



8. Prakti¢ni savjeti:

8.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana tijekom kojih mozete koristiti uredaj na
otvorenom. U nekim zemljama je zabranjeno rezanje jutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sati, kako bi zastitili gradane od
nezeljene buke.

8.2. Kada se radi ruggedized paziti da ne preopteretiti motor. Preopterecenje brzini rotacije
motora pada i njegov zvuk se mijenja. U tom sluéaju, zaustaviti, pustite polugu za ukljucivanje (4)
i podesavanje brzine rezanja. Inace nastup ¢e se smanjiti, a uredaj se moze ostetiti.

8.3. Kada rezanje uz rubove paziti da ne patiti Skare sa stranim predmetima.

8.4. Produktivnost rezanja ovisi o debljini, sadrzaja vlage, duzina grane, i brzinu rezanja.
Rezanje ucinkovitost opada s ¢estim prespajanja $kare. Da bi optimizirali performanse rezanja
preporuca se ¢esce rezanje, povecati rezanja visinu i rad sa umjerenom brzinom.

Ako je potrebno, popraviti Skare najbolje je obavljati samo od strane kvalificiranog stru¢njaka
u radionicama Raider, gdje koriste samo originalne rezervne dijelove. Tako bi se osigurala njihova
siguran rad.

[ 9. Zastita okolisa.

9.1. Da bi se zastitio okolis i elektricnog alata paket se mora dostaviti

odgovarajuc¢u obradu za ponovno koristenje informacija sadrzanih u njemu.

Ne bacajte elektri¢nih alata u kuéni otpad! Prema EU Direktive 2002/96 / EZ o otpadu elektricne
i elektronicke opreme i validaciju i nacionalnih zakona elektri¢nih alata koji se mogu koristiti visSe
moraju se sakupljati odvojeno i biti predmet odgovarajuce lije€enje za oporavak sadrzane je u
njemu.

9.2. Baterija.

Litij-ionska baterija (Li-ion).

Ne bacajte baterije u kuéni otpad u spremnicima! Ne pali!

Baterije moraju biti prikupljeni, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski prihvatljiv nacin.

Pod Direktive 91/157 /| EEC neispravna ili istroSeni baterije ili punjive baterije se moraju
reciklirati.
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EXPLODED VIEW OF GRASS TRIMMER RD-GSSLO01
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RAIDERE

DECLARATION OF CONFORMITY

c € Cordless Grass & Shrub Shears RD-GSSL01
Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CriefHUTe
CTanfapTu n pasnopenobu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBoo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO JaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepyoWwyM cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANbHIOTb 3asiBMSEMO,
L0 AaHe obnaaHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTIa:

(MK) Hue noa Halua nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COMMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapauv 1 perynatumsm:

EN 60745-1:2009+A11; EN 60745-2-15:2009+A1; EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;
EN62233:2008; EN 55014-1:2006+A1+A2; EN 55014-2:2015; EN61000-3-3:2013;
EN61000-3-2:2014

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EU

‘EUROMASTER
L

Place&Date of Issue: =1
pEﬂ - Export LTD-

Sofia, Bulgaria

Brand Manager:

ra, Sofia 1231 ,
November 14, 2016 248 Lomsko shoss® Krasimir Petkov /(e 7/217’/
tax: +359 or /-ﬂ(
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C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Apnpec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Hoxunua 3a TpeBa 1 XpacTu akyMmynaTopHa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-GSSL01

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieAgHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeickus napnamMeHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLUHUTE

2014/30/EC Ha eBpoOMeWCKMs napnameHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
rogMHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTE YIEHKUM OTHOCHO
eneKTpomMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2014/35/EC Ha EBponenckus MNapnameHT u Ha CbBeTa ot 26 cheBpyapu 2014 roamHa
3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe UYIIeHKU 3a NpefocTaBAHE Ha
nasapa Ha efieKTPMYeCKU ChbOPbBKEHWUA, NpeAHa3Ha4YeHU 3a M3Non3BaHe B onpeaeneHu
rpaHuLM Ha HanpexXeHUeTo.

2000/14/EC Ha EBponenckus napnameHT u Ha CbBeTta ot 8 man 2000r. 3a conukaBaHe Ha
3aKoHoAaTeriIcTBaTa Ha AbpPXXaBUTe-UYNEHKM BbB Bpb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUMN HA CLOPBIKEHUS,
npeAHa3HavyeHu 3a ynorpeba U3BLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN I1ISO 3744:2010.

M3mepeHo HMBO HO 3ByKOBa MowHocT: LWA = 83dB(A)
FapaHTUpaHO HMBO Ha 3ByKoBa MowHocT LWA = 86dB(A)

HoTtudmumpan opran:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

U OTroBapsi Ha USUCKBaAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTuU:

EN 60745-1:2009+A11;

EN 60745-2-15:2009+A1;

EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2006+A1+A2;

EN 55014-2:2015;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014 EK r( ': M L\C T EP -/1//"
WMii Fi _kJI1OPT 7 ﬂw//ﬂg/

00L
Msicto n nata Ha nsgaBaHe:
Codusa, Bbnrapus BpaHp MeHMaXbP:
14-t1 HoemBpyn 2016 r Kpacumup MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Grass & Shrub Shears
Trademark: RAIDER
Model: RD-GSSLO01

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of

electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to
the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LwA = 83dB(A)
Guaranteed sound power level LWA = 86dB(A)

Notified body:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009+A11;

EN 60745-2-15:2009+A1;

EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2006+A1+A2;

EN 55014-2:2015;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014

EU“OMASTER

Export LTD
, Sofia 1231
Mwnsko shosse bIvC. ) 7/ v
Place&Date of Issue: tax: +3592 934 07 /’ﬂ'(/ e ‘é‘)

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 14, 2016 Krasimir Petkov
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ES - IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Akumulatorski Skarje za zivo mejo
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-GSSL01

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
zakonodaje drzav €lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo
znotraj dolo€enih napetostnih mej.

2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000.priblizevanje

zakonodaje drzav €lanic v zvezi z emisijo hrupa v zasnovana za uporabo na prostem.

Emisije hrupa v skladu z EN ISO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je LWA = 83dB(A)
Zajamcéena raven zvoéne moci: LWA = 86dB(A)

Priglaseni organ:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048:

EN 60745-1:2009+A11;

EN 60745-2-15:2009+A1;

EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2006+A1+A2;

EN 55014-2:2015;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

%( / @/é‘ﬂ/
Produktni vodja:

Krasimir Petkov

Sofla, Bolgaria | EUROMASTER

- Export LTD.
14. november 2016 import . Soia 1231

248 Lomsko
tax: +359

shosee
20934 07 22
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.

Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de taiat arbusti si iarba / gard viu cu acumulator

Trademark: RAIDER
Model: RD-GSSL01

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind

echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LwA = 83dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica LWA = 86dB(A)

Organism notificat:

0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009+A11;
EN 60745-2-15:2009+A1;

EN 60335-1:2012; 50636-2-94:2014;

EN 62233:2008;

EN 55014-1:2006+A1+A2;
EN 55014-2:2015;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014

EUR MASTER

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria
14 noiembrie 2016

Export LTD.
SOﬂa 1231
o shosse bivd- ’ /,éz)‘/
359 2934 07 22 RS e

Brand Manager:
Krasimir Petkov



66

www.raider.bg

Y Y % Y Y % Y O Y Y % Y Y Y Y X Y Y % Y X
IR R O ORI R O O O O O O O O O O O O O O DR
O o N O o N o N O o N o 0 N o N o o N o N

7

\%
>
O

Y
> %
O
Y
> S
O
Y
>
O
Y
> %
O
7
> S
O
Y
> %

\%
(> B
O

Y
>
O
Y
> N4
O
Y
>
O
Y
> %

%
(> B
O

Y%
[ %
N
7
X
O
Y
[ %
O
Y
[ %
O
7
> S
O
Y%
[ %

\%
> B
O

Y
>
O
Y
> %
O
Y
> %
O
Y
> %

\%
(> B
O

Y
> %
O
Y
> S
O
Y
<><>

FrAPAHLIMOHHA KAPTA

1L 7

L08R

L0 0

(3a nOOPOOHOCIU BUIC 2APAHYUOHHUME YCL0BUSL)
Ne, aTa Ha (PAKTYPA / KACOB BOH.....cciuiiieriiseisiseisseissssssss s sssssssss s s sss s s ssssssss sssssssss e ssnnsssnsassnsns
OAHHU 3A KYINYBAYA
L5 L N
(nonwasa ce om ciyarcumenst)
YL O
(nonwasa ce om ciyorcumens)

NOAMUC HA KYTTYBAYA ...ttt s ss s a e e s sas s s sansas s san s sans
(3ano3nam cvM ¢ 2apanyuoHHUme yCIo6us U NPAGUNAma 3a eKCnioamayus,
uz0enuemo e 8 MmexHu4eckda usnpasHOCM u OKOMNIEeKmMoeKa)

OAHHU 3A NMPOOABAYA
UME/DUPIMA ...t p e p e s e a e SR e e e e s R e e a R e e e R e e an e s an e e nneas
(nonwvasa ce om cayxcumensy)
N 1
CEPBU3EH NPOTOKON
Tpueven Hara na Omnucanue Ha nedekra Hara na TTomamuc
TPOTOKOI npreMaHe npenaBaHe

LleHTpaneH cepsu3a: Cocmsi, Byn: “Nomcko woce” 246, Ten.: 0700 44 155 (Gesnnate 3a usnarta cTpana)
e-mail: mfo@euromasterbg com

\% Y
I
O O

Y % 7 7
RO IR IR SRR €
O O O O

% Y % \% 7 \%
DR ORI IR I <
O O O O O O

7 \% Y
IR
o O O

Y % Y \% 7 % Y % 7
R B>
O O O O O o O O

>

\% %
PRI IR IR IR IR IR IR DI €
O

O

7
O

%o



67

FAPAHLUUOHHU YCIOBUA 3A MALLINMHU RAIDERY

MawwHnTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyvpaHu u npou3BedeHn cbrracHo aencteawmte B Penybnuka
Bbrrapus HopmMaTMBHY JOKYMEHTU U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3NCKBaHWS 3a 6e30nacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA FrAPAHLUUA.

TbproBckata rapaHuus, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO paBa 3a TeputopuaTa Ha Peny6nuvka
Bwnrapus e kakTo cneapa:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a m3MyecKkun nuua 3a eNneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceuia 3a OpMANYECKM NULIA 3@ eNEeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a pM3NYECKM N1LIa 3a UHCTPYMEHTHU OT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a lOpUANYECKN Nu1Lia 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a M3MU4eCcKM nuua 3a BCUYKUM GEH3MHOBU MawwuMHK oT cepuunTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a HOPUAMYECKM NULIA 32 BCUYKM GEeH3MHOBM MawiMHu oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a p1M3nyecku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusata Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a lOpUANYECKN NuLa 3a BCUYKK KpukoBe oT cepusiTa Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NnonbiHeHa npaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluMHaTa 1 cmckaneH kacoB 60H nnu dakTypa. MapaHumoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxa
MOpA€n, cepveH HoMep, UMe NOANUC U NevaT Ha Tbproeela Npofan MalunHaTa, NoAnNuC OT CTpaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCNOBKSA 1 fataTa Ha nokynkarta. HenonbnHeHn unm nognpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapTi ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsbBa Aa ce M3nonseaT caMo Mo NpefgHas3HavyeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMATa 3a ynotpeba. 3a Aa ce rapaHTupa 6e3onacHarta pabota e HeobxoAMMO KNveHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ MHCTpykummuTe 3a ynotpeba Ha MalumMHaTa, npaBunata 3a 6esonacHoOCT Npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefiHasHa4yeHune.
MaluvHaTa n3nckea NnepuoanyHoO NOYUCTBaHE U Noaxoasiia noaapbXKKa.
[apaHumsTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NMOKPUTUE Ha MaluvHaTa;

- 4aCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MoAanexar Ha W3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BOAAYM, ONMOPHN PONKU, TAMMOHMW, F'YMEHW MaHLLOHW, 3aABUXBaLLM PEMbBLN, CMPaYKN, MBKaB
Ban C XwWro, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBMHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYNHUK, KyTWUK, CBPeana, AUCKOBE 3a psi3aHe,
ceKaunm HOXOBE, BEpuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv M ObpXadn Ha
pEXELUMSAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopZa v caMaTa Kopaa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYEH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeel;

- HacTpolka Ha pexuma Ha paborTa;

- CTONSIEMMW €NEKTPUYECKN NPEANA3NTENU U KPYLLIKM;

- MEXaHW4HM NOBPEeaMn Ha Kopryca 1 BCUYKN BbHLLHW eNeMEeHTN Ha U3AENNEeTo, BKIIUYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a oYW, NpeanasvuTenu 3a pexeLlun MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NioYvun, 3akonyasnku, nMHeanu n

ap-;

- 3axpaHBall kaben v wencen;

- UANOCTHUTE NOBPEAU Ha MHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHW OT NMPUPOAHM GeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpecenns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

Pupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TrOBOpHa 3a NoBpeav MPUYMHEHW OT TPETU NN, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyxecTBa”, NOBpeam OT BbHLLEH XapaKkTep, KaTo TOKOBW yaapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHns n nma
npaBoTO [la OTKaxe rapaHLUMOHHO o6CnyXBaHe npu:

- HeCcbOTBETCTBALL, (MM HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENWNETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anM4yeH 1N NUNceaLl, MHAETUGMKALMOHEH eTUKET Ha MallvHaTa;

- NOBPEAUN Bb3HWKHAMM NpU TPAHCMOPT, HENPAaBUIHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3MPaHa CepBn3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLIEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpEeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CNefcTBMe Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (Hecnas3BaHe WMHCTpyKuMSATa 3a
ekcnnoarauus) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KIUeHTa uUnu Tpetu nuua;

- NOBpPEeAV NPUYUHEHW B pPe3ynTaT Ha M3MNOoN3BaHeTO Ha MaluMHaTta B Apyra cpefda OCBeH npernopbyaHaTta oT
npou3soanTens (BNaxHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNAaUWs, HanpexeHue, 3anpatleHocT 1 ap.);

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MaluvHaTa;

- NoBpeau, NPUYMHEHN B CrieAcTBue Ha HebpexxHO BopaBeHe ¢ MaluvHaTa;

- NOBpEeAuN NpuynHeHn ot pabota 6e3 Bb3ayLleH uUnTbp Unv CUIHO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNE Ha GEH3WH/OBYTAKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha aBuratens

- noBpea B CMNeACTBMNE HENPaBUMTHO NOCTABEH UMW HE3ATOYEH PEXeLl, MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (Npegaskara), MpUYuMHeHa oT HefocTaTbyHO A406po cmassaHe (C rpec) Ha
cbluyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agBukealiara oc.

- noBpefa Ha poTop MNK cTaTtop, uM3passBalla ce B CrefnBaHe Mexay TSX, CNeAcTBME Ha CTonsBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABLITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpeaa Ha poTop UMW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTMNaUus, n3passsalla ce B
npoMsiHa Ha LBeTa Ha KomnekTopa Unu HamoTKUTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLieH aycnyx — pesynTar oT npefo3vpaHe Ha KONM4eCcTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- IMNca Ha Macro 3a pexellarta Bepura unv HesatodeHa (u3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropMBHa cuctema;

- Jmnceat 3alliMTHM AUCKOBE, OMOPHWU NIIOTOBE N APYrU KOMMOHEHTU KOMTO Ca 4acT OT KOHCTpykuusTa Ha
WHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHata My 1 npaBunHa ekcnnoaraums;

- 3axpaHBaLmAT kaben Ha MHCTPYMEeHTa € yabrmKkaBaH UM NOAMEHSIH OT KITUEHTa;

- noepegarta e npuYnHeHa OT MpeToBapBaHe WM NuMnca Ha BEeHTUNauWs, HeOoCTaTbyHO WU HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLUTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- U3HOCBaHe 1nu GrokMpaHn narepu nopaau NnpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- pasbuTo NarepHo rHesfo ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbEANHEHNE;

- NoBpe/ia B eN.KMKY UMW eNEKTPOHHO yNpaBreHue NpuyMHeHa oT npax Uy cyHynBaHe;

- noBpeaeHa peayKkTopHa KyTus (rnasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSBALLNA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuvariHa xnabuHa mexay byTano v UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHa
paboTa unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6ytano n ULMNMHABLP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoabIxuTenHa pabora unu npax;

- NoBpeaeHO LieHTPoBEeXXHO Koneno u cnupadka (MPOMEHeH LBAT) — AbIKK ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnupavka;

- CMyKBaHUsI MO Kopryca, MPUYUHEHN OT HeNpaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpbOU, PUTUHIM 1 NOJOGHM;

- NIMNCa Ha KOMMOHEHTWN KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLIMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHasHavYeHn 3a OcurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTta My 1 nNpaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BcuYkM BofHM nomnu (6e3 notonsemuTe) n xuapocdopu Tpsbea Oa Gbae MOHTUpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoadawmsa oTeop. MNpu xuapodopuTe NepuoauyHO Ce NpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeWHep(HansraHeTo Tpsbea Aa 6bae B rpaHuuuTte 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xuagpodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTaTt He U3KMoYBaT aBToMaTUYHO Npu nunca Ha soaal

- noBpeaa npuynMHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 BoAa, KOSTO ce uspasasa B AedopMauuns Ha YNbTHEHNATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHarta 4acr.

- MOBPEAMN NPUYUHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPVUETU B CEPBM3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUMHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULUTE UM eaVH MeceL, crnes 3aKOHHUS
CpOK 32 pEMOHT!

TbproBckaTa rapaHuusi 3a 6atepum 1 3apsiaiHN YCTPONCTBa, kosiTo “EBpomacTtep MmnopT-Ekcnopt” OO/} fasa 3a
TeputopusiTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusaTa U 3apAQHOTO YCTpoNcTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a 6aTepusiTa U 3apAAHOTO YCTPOUCTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUSAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa MokpuBa BCWUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM Npy NpaBuIIHO Nof3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHums, npunoxuma npu n3dpoeHuTe no-gony
ycnoBswusi, Ypes 6e3nnaTtHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedeKTU Ha NPOAYKTa, 32 KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUS CPOK
MOXe Aa ce JoKaxe, Ye ce AbiKaT Ha AedekTn B MaTeprana unv npu npousBoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NoMmbfHEHa MPaBWUMHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha NpoaykTa v dumckaneH kacoB 60H unu caktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsbBa Aa cbabpxa
MoZen v cepueH HoOMep Ha akyMyraTtopHaTa MallnHa, OKOMMNEeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOWCTBO, UMe,
MOAMUC W MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMnekTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NOANUC OT CTpaHa Ha
KMWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHMUTE YCMOBUS 1 AaTaTta Ha NokyrnkaTa.

[apaHumsiTa He nokpwuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPeaU Bb3HWKHANM Mpy TPaHCMOPT, MEXaHUYHU MOBpeaM /Ha Koprnyca M BCWUYKU BbHLUHU €reMeHTV Ha
GaTepusita U 3apsaaHOTO, BKITOUYUTENHO AeKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUSA U NPUpoaHy 6eACcTBUSA
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS], 3EMETPECEHNS;

- fehekT OT amopTM3auus, HOpManHO U3HOCBaHe U u3xabsiaHe; [apaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsaHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B cryyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNW HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMJIEKTa akyMyraTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3U
MOMbIIHEH Ha rapaHLVOHHaTa KapTa;

- HapyLLUEeHVe Ha LLenocTTa, U3TpUBaHe Uiv nnurnca Ha eTMKeTa Ha NPOU3BOAMTENS BbpXY BaTepusita n 3apsgHoOTO
YCTPOWCTBO;

-BCUYKM Cryyau Ha MoBpeau, MpUYMHEHW OT HempaBunHa ynotpeba (Hecna3BaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoartauus), u3nyckaHe, yaap, 3anmBaHe ¢ TeYHOCTH, HebpexxHo BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA, KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHu 3apsifHWM yCTPOMCTBA, 3axpaHBalLMsT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIDKaBaH UNWU NOAMEHSIH OT KIMWEHTA, UMW APYrY BbHLIHU Bb34ENCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUSITA
Ha NpoV3BOAUTENS;
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- KOoraTo € MpaBeH ONWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoaudmKaums oT NoTpebuTens unm NPomMeHu oT
HeynbHOMOLLEHM NMua Unm upmu;

- NPV “3non3saHe Ha 6aTepusaTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpeaHa3HavyeHue;

- NOBPEAUN MPUYMHEHMN B PE3YNTAT Ha U3MOM3BaAHETO U CbXPaHEHWETO Ha GaTepusita u/unu 3apsiaHOToO B Apyra
cpeda OCBEH MnpernopbYaHaTa OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, NOXapu, APYTV BbHLUHW Bb3AeiCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApyrM HENoaAXoAsLM UM HECTaHAAPTHY YCTPOMCTBA;

CpoKbT 32 OTPEeMOHTMpaHe Ha NPUETU B cepBr3a BaTepumn 1 3apsigHy YCTPOWMCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHWUSI CPOK
3a PEMOHT- eVH Mecell, Crief, KOWTO CEPBU3NTE HE HOCSIT OTTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca NOTbPCeHU.
3aKkoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmcksaHusTa Ha 33I1.

He3aBucumMo OT TbproBckaTa rapaHumsi npogasaqbT OTroBaps 3a nuncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uva
npaeo fa npeassu peknamauus, Kato noucka oT npojasava Aa npueefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C A0OroBopa
3a npogjaxba. B To3n cnyyait notpebutenat moxe Aa usbvpa mexay M3BbpLUBAaHE Ha PEeMOHT Ha cTokaTa
WUNu 3aMsaHaTta 1 ¢ HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO UMM M3BPaHUSAT OT Hero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMoHarneH B CpaBHEHUE C APYTus.

(2) CmsaTta ce, Ye gageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha noTpebuTens e HenponopuuoHarieH, ako HEeroBoTo
n3nonaBaHe Hanara pasxoAm Ha npogasava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrMs HA4YUH Ha obe3LLeTsiBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aja ce npeasioxv Ha notpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obeslieTsiBaHe, KOMTO HE € CBbP3aH CbC
3HauMTenHW HeyaobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha [oroBopa 3a npopaxba, npoaaBaybT € ANbXeH
[a A npuBeae B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npogaxoba.

(2) NpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBME C AoroBopa 3a npogaxba Tpsbsa Aa ce nsBbpLumn
B PaMKUTE Ha eAMH MeceL,, CYMTaHO OT NPeasBABAHETO Ha peknamauuaTa ot notpebutens.

(3) Cnen m3TnyaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT uma npaBo Aa pa3Banu JoroBopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTteHata cyma unu Ja ucka HamansBaHe Ha LeHaTa Ha notpebuTtenckata CToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebutenckata CToka B CbOTBETCTBME C JOroBopa 3a npojaxba e Ge3nnaTtHo 3a
notpebuTens. To He ObIHKU Pa3xoau 3a ekcneampaHe Ha notpebuTenckara cToka unu 3a matepuanv v Tpya,
CBBbP3aHN C PEMOHTa 1, U He TpsbBa Aa noHacs 3HaunTenHn HeygobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ucka n obesLleTeHne 3a NPeTbprneHnTe BCNEeACTBME HA HECHOTBETCTBMETO BPEAN.
Un. 114. (1) Npwn HecbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ AoroBopa 3a npopaxba n korato noTpebutensaTt
He e y[OBINeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusaTta no 4n. 113, To uma npaBo Ha nM3bop mMexay efaHa oT
CrnegHUTe Bb3MOXHOCTM:

1. pasBansiHe Ha 4OroOBOpa ¥ Bb3CTAHOBABAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutensaT He MoXe Aa nMpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHata cyma Wnu 3a HamansBaHe
LieHaTa Ha cTokaTta, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe U3BbplUeHa 3aMaHa Ha notpebuTenckara ctoka ¢
HOBa UK Aa ce Nnonpasu CTokaTa B paMKuTe Ha eavH MeceL, OT NpeasiBiBaHe Ha peknamauusaTa oT notpebutens.
(3) ToproBeubT € ANbXeH Aa yA0BNETBOPU UCKAHE 3a pa3BansHe Ha oroBopa 1 a Bb3CTaHOBM 3annaTteHara ot
notpebuTens cyma, korato Crej Kato € yAoBneTBOpWI TpyU peknamMauuy Ha noTpeduTens 4Ypes n3BbplUBaHe Ha
PEMOHT Ha efjHa 1 Cblla CTOKa, B paMKWUTe Ha CpoKa Ha rapaHumaTta no 4n. 115, e Hanuue cnegsalla nossa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C AoroBopa 3a npogaxoba.

(4) MoTtpebutenat He MoxXe [fOa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckarta cToka ¢ JoroBopa e HesHauyuTenHo. Yn. 115. (1) MNoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
no TO3W pa3fen B CPOK A0 ABe roAnHW, CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teve npes BpemeTo, HeobxoamnMo 3a nonpaekaTa unu 3aMsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa Unu 3a nocTuraHe Ha criopasymMeHve Mexay npogasaya u noTpebuTens 3a peluasaHe Ha cropa.

(3) YnpaxxHaBaHeTo Ha NpaBoTO Ha noTpebutens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKaKBB APYr CPOK 3a NpeasiBABaHe
Ha WCK, pa3nunyeH oT cpoka no an. 1.
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RAIDERE

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢is¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, uc¢vrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
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RAIDERY

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

« ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%

<7 <7
B

o O

&7
%

N

GARANCIJSKA IZJAVA v
[ %
O
7 7
< A X | MODEL Y A N
X | SERIJSKA &T. N4
o | GARANCIJSKI ROK o
b % b %
g PRODAJALEC g
< A X | IME/FIRMA %
X | NAsLOV %
o, | DATUM in ZIG o
X X
i Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik Z
2 A X proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: %
7 TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti &
7\ preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Raéun skupaj z garanci- N
7 jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije. <>
% IZJAVA GARANTA N
¢7 Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali \
7 A X v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso %
¢ zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci- ¥
% jskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave 2 A N
% okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali 3 { 2
AN z hovim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pricne veljati A\
3 \/ ] z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor- 3 V/ 7
N hosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so A
S \V 2 dobavljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem S \V 2
N\ primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $§kodo, nastalo zaradi sla- 2\
N " 2 bega vzdrZzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo. S \V 2
N Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in 2
S \ 2 industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah S \ A
N poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju >
N Y 7 se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za po§kodbe pri prevozu in $kodo, S Y 2
N nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi 2
D v 7, nestroko7vnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na N v 2
N primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov 2
D Y 7. sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe D \ 2
™\ zaradi nepravilnega delovanja naprave. >
< v Q < Y QO
N O
< DATUM SPREJEMA &
(> % [ %
g OPIS OKVARE g
2 A X\ | DATUM OKVARE 2 A N
YZ | bATUM PRODAJE NV
O O
¢ PODPIS /
LY % B>
O O
¥ 7
RN Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenéeva ulica 24, 1000 LJUBLJANA ) A 4
7

Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si

<
O

%o
%o

%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%



76  www.raider.bg

B 5 R R S R DK

FAPAHTEH JIUCT

%

<

R
O

7 O
L
O <>

7
O
7
K
O

O
% MOPIETT oo eeeeeeeeeeeeeeeeeeeseseeessessssssssssesssssesessessessesessssssssssssmasassa st st s es s %
O O
7 7
N CEPUICKM BPOU.....eeuueeenseeesseeeeseeessessssessssesssssessssessssssssssessssstesssassssassssssssssessssssssssassssssssssasssanes %
% %
° POK HA TAPAHLIMUATA......o..oeeveeeeeeeeasetesssessesessssnssssssasesesessssasssessnsessssasesessnsesassasssssasesnsesnssnne °
% X
O O
N4 NMPOOABAY %
o VAME HA OUPMATA.....ooeeeeeeeeeeeemeesssseeeseeeeeessessssssssesssssssssssseessessesesssssssssmmsssssesssssesssesemsssssee o
% %
O O
% ATIPECA......coooeveveesessesessssssssssasesssssasessssassesssssasssssssessssasessssasasssssasesssssnessssasesssssnessssasessssaessssen %
O O
7 7
N KYNnyBAY %
N VIME HA OUPMATA......oomoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeeseeseseeeeessessseeseessesssessessmsssseeseesmsssesseesessseee %
O N
7 7
N ALPECAL.......ouiivisesses s sss s bbb R AR R %
O O
% %
° OATYM U TIEUAT ..cooecteeeereaesssseesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssassassassasssssassassassassassassassassassassas c
N Deknapauuja %
< W3Bo3nuk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja <
N 3emja Ha noTekno: Kuna %
s YBo3Huk: Ben Tpeja AJOOEN, <
< Q L Y4

yn. ,,KauaHunuku Mat“ 66 - Bus6eroso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 chakc: 02/2656 843

Cepsuc: beH Tpeja OOOEN

Ten.: 02/2565 842

<
b

N

<
¥

O

< <
DK N
5 MPYIEMEH [IATA HA [ATA HA B
< <
K MPOTOKON MNPYEMOT ONMAC HA JEQEKTOT MPEOABAHE noTnnc K
A A
< <
- *
A A
< <
K XK
A A
< <
Ko g NZ
N o A
< <
X £ X
N o A
o7 & <
X B INZ
A A
] = <
N4 “o‘ NZ
A A
o7 = <
N @ N
N & A
9 6 <
Ko NZ
A A
97 N N <
L ———
N 2N



77

Enextpunynute anapatu “Pajoep” ce ausajHmpaHu 1 npou3BeAeHn BO COMNMAcHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTV 1 CTaHAapAM BO COrMacHOCT co cuTe 6aparsa 3a 6e36eHOCT LITO Ce MPUMeHyBaar.
CoppxuHaTa 1 ondyat Ha rapaHumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PoKOT Ha rapaHumjaTa ce HaBeflyBa BO rapaHTHMOT JIMCT W BaX O AAaTyMOT Ha KynyBare Ha Npou3BOAOT.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaeo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT Nepuog, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIUCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTnuc 1 neYar of cTpaHa Ha NpodaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTRWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBpAYBa AeKa € 3ano3HaeH Co YCroBWUTE Ha rapaHumjata u co durckarnHa cMeTka unu dakTypa Koja ro noTspaysa
[aTyMOT Ha KynyBarbe Ha enekTPUYHWOT anapar.

3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaT npuMeHn camo Jo6pPo NCHUCTEHN MaLLMHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHMOT POk ce U3BeayBa Ha CrieHVUOT
HauvH: No Haw 13Gop rv nonpasamMe AedekTHUTE ypeam 6eannaTHo Unv rm MeHyBamMe 3a HOBU JOKONKY ce
BO rapaHTHWOT POK W JOKOJIKY HE € MOXHO CepBUCUpaH-e.

Ypenort TpeGa fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTa v NponvcuTe NPONULIaHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHUOT ypes HEONXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3arnoyHe Co KOpUCTEHEe
Ha ype[oT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTO 3a ynoTpe6a, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36e4HOCT npu
pabota v fa ro KopuUCTU YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBeEeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepnoanyHo
YNCTEHE U afEeKBATHO OAPXYyBatbe.

[apaHuujata He ondaka:

- l'y6ene Ha GojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLin, POrKM1, MOAMOLWKM, MOTOHCKV peMeHu, dnekcnbunHo Bpatuno,

narepu, CEMepUHru, knun, paboTHO Tpkano u ap.

- Onpema u matepuvjanu kako wWTo ce: Payku,kabnu, Gatepumn, KyTUM, AoaaTouM 3a HamojyBawe, Oypruum, AMCKOBU 3a
ceyetrbe, HOXKEBYW NaHLM, LUMUPTAW, FPaHUYHULM, KOHEL, 3a cedetrse U ap.

- CTONEeHM enekTpU4HN OCUrypyBa4mn 1 3aluTuTu

- MexaHuU4KkuM oLITeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPeaoT, AEKOPaTUBHY eNEMEHTU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTHUTa 3a Ceyerse, yMUpaHu NoYKkW, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.

[MoHuwTyBame Ha rapaHuujata

[MpaBoTO Aa ce NOHMLITK nonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKWTE Ha rapaHTHWOT Nepuos e Bo CneaHUBe Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHumjata He oAroBapa co CEPUCKM]OT Bpoj Ha MalumHaTa .

- HanenHuuara 3a ngeHtudmrkaumja saneneHa Ha nponM3BoaoT € ubpuilaHa unm e ncyeHara.

- [lokorKy Apyro nvue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako pesyntaT Ha HecooaBeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He cneau rm MHCTPYKUunuTe
HaBeJeH\ BO yNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KymyBa4oT Ui Apyro nuue.

- lecbkTOT € Npeam3BrKkaH of HeBHUMAaTeNHa ynorpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka NpeanaBukaHy of paboTta co AoTpajaHu (UMK NOLLO NOCTaBeHU) eNEMEHTU 3a CeYeHe

- OwTeTyBakarTa Ha poTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHane Kako nocrneauua Ha ToneweTo Ha nonaumjata
npeav3BMKaHo of NPEeKyMepHO KOpUCTere Ha anaparor.

- OwrTeTyBaHarta Ha PpOTOPOT MMM CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja Koja ce MaHudgecTpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBak€ Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTkaTa.

- HegocTturaat 3aluTtutHUTE AMCKOBM, UNW ApYrv A€NOBW KOU Ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- EnektpnyHmot kaben Ha MalumHaTa e NnpoAoMmKeH UNu 3aMeHn o CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBawa Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBake, nolia BeHTUnauvja u o4 HefOBOMHO NoAMaykyBare Ha MOABWKHUTE
[enosu

- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unv JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepv of ctpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MMN BUYLLECTO NexuiTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4oT Kako pesynTar Ha npaLluvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedyKUMOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3amoT 3a 3akny4vyBare

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT NOMErY KIMMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha
npeonTtepeTtysare, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT U LMNWHAAPOT Kako pesynTtaT Ha npeontepeTyBakbe npekymepHa ynotpeta
Wnu npalunHa

- OwWTEeTEHO LIEHTPAHOTO TPKano u KoYHuuaTa(npoMmeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
BGrnokmpaHa Ko4Huua

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NnpuMeHa Bo cepsucot e 45 aexa.

OBnacTeHMoT CepBMC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemarta AOKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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RAIDERY:

E¢ouaia »RAIDER” £xel oxedla0Tei Kal KATAOKEUAOTE GUP@WVA e T Anpokparia Tng BouAyapiag oToug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TTIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexdpevo Kail TTESIO EQAPHOYAG TNG EMTIOPIKAG £yyUNaong
Eyyonon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel 10 £€dagpog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv uttnpeaia mdIOPOBwaNG acPaANITuEVOg TTEPIOOOU £yyUNang, epAcov n KapTa
€yyunong cUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPN Kal a@payida avTITTpdowTTo, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N aTTO TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyunaong Kal opoAOYIKr) TAUEIAKR UNXavh atrodeIgn
1 TIMOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.
Emiokeur kal EToTpo@ég yivovtal SeKTEG pOvo KabBapidovTal unxaveg!
Kartdpynon avayvwpideTal ammé eAGTTwpa £yyUnon pag, EXEl wg eEAG: KATA TNV Kpion Hag, eipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OpYaVO A va avTIKATaoTaBouv he véa, OTTwG N £yyunon 8ev avavEWVETAL.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIKOTTOI0UVTAI HOVO KATGAANAQ Kal GUPQWVA JE TIG 0BNYiEg.
MNa va e¢ao@alioTei N ac@aAig AciToupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWYV Va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYIES yIa
N XPAoN Twv KavOovwy ao@AaAeiag 10XUG Tou epyaAeiou, 6TavV aoxoAouvTtal ue auTd Kal KUpiwg o oKoTrég Tng. H
povada atraiTei TTEPIOBIKOG KOBAPITUOG KAl N CWOTH CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV EPYOAEiWY
- AVTOAAOKTIKG KOl QVOAWGIPA, Ta OTTOIO UTTOKEIVTAI 0€ 9B0pd TTou TTpoKaAEiTal atrd T Xprion, 6Trwg: AiTrn, Addia,
TVENQ, 0dNYoi, 0B0CTPWTAPEG, Ta HAGIAGPIA, Ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO G§ova aUpua, pOUAEUdY, OPpayideg,
TMOTOVI PE £Va OQUPT GUPPATTITIKA, KATT.
- Aeooudp kal avaAwoipa OTTwG: AABEG, TN HUTH, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OIOKOI KOTTAG,
OMiAN payaipia, aAucideg, YUaAOXapTo, OTACEIG, BiOKOI yia OTIABwaAN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) YIa
Va TPOXWV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO YIO HNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KOl AAUTTEG
- Mnxaviki} BAGBN o1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, CUUTTEPIAQUBAVOUEVWYV TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdaAeieg PATI aoPAAEIEG EpYaAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kKaAwdio kal To Buopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ Tpdageig TTou TTPOKANBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOT
K.ATT.
Amréoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIO{EG:
- AouveTTiG (1 KevO) Tov aldgovta apiBud Tou apBpou auTou PE pia CUPTTANPWHEVN KAPTa £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa ) evreAWg Agitrel Eva
- MNpooTabei va aveTTiTpeTTTn TTAPEUBACT OTNV TTAPAEVONN KATAOKAVWON BAong utrnpeaia
- ZnMIEG TToU TTPOKARBNKav Adyw KOKAG XPriong (Un 0dnyieg) TNG CUCKEURG aTTé TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTpoKaAEgiTal AGyw TNG atrpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBN oT0 aTpoPEio | oTATN, TTOU aTTOTEAEITAI AT TO BECIPO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv HOVWong TTou
TIPOKAAOUVTAI ATTO TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 0TpO®Eio i} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapayr agpIoPoU, EKPPAeTal oTNV
aAAayr) Tou CUANEKTN A TTEPIEAIEEIG
- Aev UTTAPXEI TTPOCTATEUTIKG SioKol, TIAAKEG OTAPIENG  GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BONNAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EA0@AAiTEl TNV aOPAAR Kal CWAOTA AeIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA QVTIKATACTAOET aTTO TOV TTEAGTN
- ZnHIEG TTOU TTPOKARBNKav atrd uTTEP@OPTWON A N EAAEIPN AEPIOCHUOU Kal AVETTAPKH AITTAVOT TwV KIVOUUEVWY
eCapTNUaTWY
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei Adyw uttep@OpTWONG, GUVEXH AgIToupyia ) o€ oKovn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTrEd0 PWAIG HTTAOKAPEI } OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIdTNTAG TWV SOVTILV TWV AAIEUTIKWY EpYOAEiwy (oTTaopéva, @Bapuéva)
- Broken shponkovo 1 yaguwv
- EL.Lklyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd cUoTnua eAEyxXou TTou TTpoKaAoUvVTal aTTd T oKévn A pAgN
- Broken kiBwtio TaXUTATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTrd TNV KAEIDAPIA unXavioud
- H gpodvion aguoikn améoTaon HeTagu euBOAoU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXNA
AeiToupyia i o€ OKOVN
- Z00@Ign peTagu eyBAAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN AcIToupyia A o€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyOKevTPEG TPOXO KAl PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYATIia KATA TO
OeOUEUPEVO PPEVO
H mrpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG uTTpEaia eival péoa o€ éva piva.
EpyaoTipia dev gival utrebBuvol yia Ta epyaAeia, alitnTa aTrd Toug IBIOKTATEG TOUG VA PAVA JETA TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emmiokeun!
AvegapTnTa aTTO TNV EUTTOPIKN €£yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVAAWTIKWY ayaBwv e Tn oluBaacn yia Tnv TTwAnon ato TrAaioio Tng ZEX.
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